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PREFACE. 


I am extremely delighted to place in the hands of the readers and research scholars the 
present volume of Annual Report on Indian Epigraphy. The finalization of the Report was 
delayed on account of some unforeseen circumstances. I received valuable suggestions from 
Dr. K.V. Ramesh, former Joint Director General, when the report was under preparation. Dr. M.D. 
Sampath, Chief Epigraphist, Dr. M.I. Quddusi, Superintending Epigraphist for Arabic and Persian 
Inscriptions, Nagpur, Dr. S.Subramonia Iyer, Deputy Superintending Epigraphist, Mysore (since 
retired), Sri M.Jayarama Sharma, Deputy Superintending Epigraphist, presently posted at Madras, 
Sri. T.S. Ravishankar, Deputy Superintending Epigraphist, Sri N.Nanjundaswamy, Dr. C.A. 
Padrhanabha Sastry and Sri D.M.Nagaraju, Assistant Superintending Epigraphists and other 
members of the technical staff have spared no pains in helping me to bring out the report 
expeditiously. My hearty thanks are due to all of them. Sri P.Natarajan, Sri Balasubramanyam, . 
Sri G.S.Ravishankar, Sri V.Ramesh and Sri R.Ganana Prabhu have done their best to help me in 
the preparation of the f. air copy of the report. I am very much grateful to them. My thanks 
are also due to Dr. A.V. Narasimha Murthy, Former Head of the Department of Ancient History 
and Archaeology, University of Mysore, who has been kind enough to introduce the CFTRI Press 
for taking-up this publication for printing. 


I am deeply beholden to Sri Ajai Shankar, I.A.S., our beloved Director General for kindly 
permitting me to have this Report composed through the local D.T.P., on account of which the 
Report could be composed within a short time. Sri S.K.Mathur, I.A.S., Additional Director 
General was a source of encouragement to me throughout; Sri Satya Pal, Director (Administration) 
and Sri Mahendra Mohan, Deputy Director (Accounts) took personal interest in my work. My 
sincere thanks are due to them. 


Ms. Hemalatha, Proprietrix, M/s Comptek Computer Systems, Mysore has done her best 
in getting the report through the D.T.P. and providing laser printouts. My sincere thanks are due 
to her. I am deeply beholden to Dr. V.Prakash, Director, Central Food Technological Research 
Institute, Mysore, for taking-up the printing work in their press. Sri K.A. Ranganath, Head and 
Sri S.Umesh, Technical Officer of FOSTIS, CFTRI, have produced this publication with an 
attractive get-up and in a record time. My sincere thanks are due to them. 


Mysore Madhav N.Katti 
1-1-1997 Director (Epigraphy) 
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ANNUAL REPORT ON INDIAN EPIGRAPHY 
FOR THE YEAR 1986-87 


INTRODUCTION 
GENERAL 


The report includes in all 674 inscriptions examined by the Epigraphy Branch during the year 
under review. Of these 75 copper-plate charters included in Appendix 'A' and 414 stone inscriptions 
included in Appendix 'B' were examined by the Office of the Director (Epigraphy), Mysore, while 
185 Arabic and Persian Inscriptions included in Appendix 'C' were examined by the Office of the 
Superintending Epigraphist for Arabic and Persian Inscriptions, Nagpur. Appendix 'D' contains list 
of negatives of the photographs taken during the year. 


Dr. K.V.Ramesh, Director (Epigraphy), later Joint Director General (since retired) copied some 
interesting copper plate charters in Tamilnadu and his,collection includes Nos. A 16 and 25. I visited 
Andhra Pradesh, Assam and Maharashtra and copied a number of inscriptions. My collection includes 
A 2 and 5 and B 77 and 203. Dr. Ramsharma, Superintending Epigraphist (since retirėd) visited some 
places in Madhya Pradesh and Rajasthan and his collection includes A 8 and 10, and 132. Late Dr. 
C.R. Srinivasan, (the then Deputy Superintending Epigraphist) visited some places in Tamil Nadu and 
his collection includes A 34, 41 and 47. Dr. Venkatesha, Epigraphical Assistant (later Assistant 
Superintending Epigraphist, since retired) visited some places in Bihar, Maharashtra and Rajasthan and 
his collection includes B. 295 and 300. Shri N.Nanjundaswamy, Senior Epigraphical Assistant 
(presently Assistant Superintending Epigraphist on deputation to Kannada University, Hampi, Bellary 
District) copied a number of stone inscriptions from Karnataka. His collection includes No. B 118. 
Dr. C.A. Padmanabha Sastry, Senior Epigraphical Assistant (presently Assistant Superintending 
Epigraphist) visited same places in Andhra Pradesh and his collection includes A 4 and B 44, 44 and 
54. Shri D.M.Nagaraju, Senior Epigraphical Assistant (presently Assistant Superintending Epigraphist) 
visited some places in Karnataka and his collection includes B 122. Shri S. Nagarjuna, Senior 
Epigraphical Assistant visited some places in Andhra Pradesh and his collection includes B 69 and 70. 
Shri T.S.Ravishankar, Senior Epigraphical Assistant (presently Deputy Superintending Epigraphist) 
visited some places in Rajasthan and his collection includes B 309 and 311. Dr. S.Swaminathan, 
Senior Epigraphical Assistant visited some places in Tamil Nadu and his collection includes B 347 
and 349-51. Shri Jaiprakash, Senior Epigraphical Assistant (presently Assistant Superintending 
Epigraphist) surveyed some places in Madhya Pradesh and bis collection includes B 175. 


In examining the extampages of the inscriptions noticed in Appendices A and B, in the 
preparation and finalisation of the report at different stages and making if presented, I was assisted 
by me colleagues Dr. M.D. Sampath, Dr. S. Subramonia Iyer, Shri M.J. Sharma (Deputy Superintending 
Epigraphist, presently incharge of Southern Zone, Chennai), Shri T.S. Ravishankar, Shri 
N.Nanjundaswamy, Dr. C.A. Padmanabha Sastry, Shri D.M. Nagaraju, Shri Jayaprakash, Shri S. 
Nagarjuna and Dr. S.Swaminathan and other colleagues. Shri P. Venkateshan, Superintending 
Archaeologist, presently posted in the Epigraphy Branch, with Headquarters at Madras and Shri Sitaram 
Jagirdar, at present working in the headquarters office at Mysore has also rendered considerable 
assistance. 


The inscriptions listed in Appendix C, were examined by the Superintending Epigraphist for 
Arabic and Persian Inscriptions, Archaeological Survey of India, Nagpur and his colleagues. They were 
copied from various places in Andhra Pradesh, Delhi, Gujarat, Haryana, Madhya Pradesh, Maharashtra, 
Rajasthan and Uttar Pradesh by Shri N.M. Ganam, Superintending Epigraphist (since retired), Shri 
M.F. Khan, Deputy Superintending Epigraphist (since retired), Shri S.S. Hussain, Senior Epigraphical 
Assistant (later Assistant Superintending Epigraphist, since retired), Dr. M.Y. Quddusi, Senior 
Epigraphical Assistant (presently Assistant Superintending Epigraphist), Dr. M.I. Quddusi, Senior 
Epigraphical Assistant (presently Superintending Epigraphist) and Shri G.S. Khwaja, Senior 
Epigraphical Assistant. 
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The lists also include a few earlier noticed/published epigraphs and re-examination of the same, 
has yielded fruitful results. A few institutions placed at our disposal a number of inscriptions for 
examination and inclusion in the report, for which our sincere thanks are due to them. 


During the year under review, facilities were extended for research in Indian Epigraphy and 
allied subjects to a number of scholars from various parts of India and abroad. 


COPPER PLATES 


EARLY PALLAVA: No. A 1 is a stray copper plate inscription, engraved on both sides. It is 
in Sanskrit language and Southern Brahmi characters of the 5th century A.D. It belongs to the period 
of Dharmma-yuvamaharaja Kumaravara Sri-Simhavarman of the early Pallava dynasty of Kàañchi . This 
plate is the fifth sheet of a set, as indicated on the plate. The charter mentions a number of brahmanas 
of different gótras (names given) who received the grant from the king, while camping at the temple 
of Anguré$vara in Hirana-rashtra (For a details discussions vide. Sri Rama Chandrika, F elicitation 
Volume to Prof. O.Ramachandrayya, p. 121). 


EARLY RULERS OF KALINGA: No. A 2 is a copper plate charter issued in the 24th regnal 
year of Nanda-Prabhaüjanavarman. It is written in Sanskrit language and Southern Brahmi characters 
of the 6th century A.D. and registers a gift of land with parivarttika-vataka-nibandha made out of 
nakshatrikanka-bhimi, situated in between the two vaprakshétras in the village Rágólaka by the king 
along with the bhójaka-kutumbins, to Nandi$arman of Kaundinyasa-gotra. The donee is further 
exempted from paying an advance of the amount of fifty panàs and two danda-panas, payable to the 
village committee. The àjfapti of the record is Mátrivara, the désaksha-pataladrikrita. This is a third 
charter and also the latest dated inscription of this king so far discovered. (For a detailed discussion 
A.P. Epigraphical Series, No. 18, Govt. of A.P., Hyderabad, 1982, pp. 1 ff. and plates). 


PANDAVAS OF MEKALA: No. A 8 is now preserved in the Dubéla Museum, Dubéla, 
Chhatarpur district, Madhya Pradesh. The record is in Sanskrit language and Brahmi characters of 
about 5th century A.D., belonging to the second regnal year of king Bharatabala of the Pandava 
dynasty of Mékala-Uttara-rashtra. The record is composed by Siva, son of Rahasika Isana and 
engraved by Mihiraka. son of the goldsmuth Isvara. (Published in Ep.Jnd., Vol. XXVII, pp. 132 ff. 
and plate). 


VAKATAKA: An iron-plate set No. A 3 containing three plates with a seal is kept in the Birla 
Archaeological and Cultural Museum, Hyderabad, Andhra Pradesh. It refers to the reign of Šri- 
Dévaséna of Vakataka dynasty. It appears to be a later copy of the original copper plate charter. It 
is written in Sanskrit language and follow box-headed variety of Brahmi characters of the Sth-6th 
century A.D. The charter is issued on the first day of the eighth fortnight of the rainy season in the 
5th year of king Dévaséna who made the gift of the village Valpakonda, situated to the north of 
Sirimandapàka, to the east of Kréri(ficha)kalla and to the south of Donithóma, to one Ratta-chaturvidya. 
Samilladéva, the officer of the king exempted the donee from paying all taxes like Azranya, vishti, 
kara, bali etc. It further states that this order should be implemented by the officers viz. kulaputras 
and chatabhatas. In the beginning, it furnishes the genealogy of the Vakataka dynasty of Basim 
branch, from Vindhya-$akti to Dévaséna and clearly describes Sarvaséna as the father of Dévaséna. 
Sarvaséna of this record, can be identified with the namesake i.e. Sarvaséna II brought to light through 
the copper-plate charter from Thalnér and Bidar (See The age of Vakatakas. Ed. by A.M.Sastri, pages 


251-253 and cf. Indological Research papers, Vol. I, pp. 78 ff and Journal of Epigraphical Society 
of India, Vol. 13, pp. 71 ff). 


CHALUKYA OF BADAMI: No. A 4 is a copper-plate charter strung together into a ring with 


a seal The seal bears the figure of vardha, the /afichana of the dynasty, but does not contain any 
legend. 


The charter belongs to the reign of Srivarsha a/ias Anivàrita-Vikramáditya (Vikramaditya D and 
was issued in his 11th regnal year Vaisakha šu. 5, corresponding to 665-66 A.D. It registers the grant 
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of a village called Rachhamarri situated on the southern bank of the river Tungabhadra and also a land 
measuring 25 nivarttanas, to Révasvami, the grandson of Madhavasarma of Kasyapa-gotra by the king, 
for the merit of his own self. The interesting factor of this charter is that the king is also addressed 
as Srivarsha. It is also significant to note that this is the only copper-plate inscription of the king 
so far discovered, issued in his eleventh regnal year. The village may be identified with its name sake 
Rachharri in Adoni Taluk of the same District (Published in the Journal of Epigraphical Society of 
India, Vol. XV, pp. 122 and ff). I 


EASTERN GANGAS: No. A 5 written in Sanskrit language and Nàgari characters, is dated 
Saka 981 (A.D. 1059). It registers the gift of two villages, namely Kottisa and Jarnpi situated in the 
Sarhva-vishaya, to two persons Eriyama and Pótaya, the sons of Chame-nayaka and Mayindakuva by 
king Vajrahasta (III) for the merit of his parents and himself. The donee in turn, gave one third of 
the gift to a person named Kommadiasa along with the hunting rights. (Published in Andhra Pradesh 
Epigraphical Series, No. 18, Govt. of Andhra Pradesh, Hyderabad, 1982, pp. 8 ff and plates). 


KALACHURI: No. A 10, now preserved in the Dubéla Museum, Dubéla, Chhatarpur District, 
Madhya Pradesh. The record which is in Sanskrit language and Nagari characters and dated in the 
Kalachüri Era 823 (A.D. 1073) belongs to the reign of YaSahkarnadéva. It records the gift of a village 
called Devala-pafichéla, situated in the Déva-grama-pattala, to a brahmana Garngadharasarma, son of 
Chhitapayi of Kànavasa-gótra, on the occasion of Samkrànti (Published in Ep.Jnd., Vol. XII, pp. 210 
ff with plate). ` 


Another record (No. A 12) belonging to the reign of Trailókyamalladëva is ‘dated in Kalachuri 
year 963. The inscription is in Sanskrit and it is interesting to note that one invocatory verses in praise 
of Sarasvati, has been taken from Dandin's Kāvyadarśa. It records vitta-bandha (deed of mortgage) 
for the village Alira, situated in the Dhàvahatta-pattana. The village was pledged by the Saiva teacher 
Santišiva, son of the royal preceptor [Vimala]Siva to the Rápaka Dharika (Published in Ep./nd., Vol. 
XXV, pp. 5 ff and plate). 


VIJAYANAGARA: No. A 7 written in Sanskrit language and in Nandinàgari characters belongs 
to the period of Vijayanagara dynasty. it is dated in Saka 1426 (expressed in chronogram Ritu-nétra- 
yug-éndu) Rudhiródgàri, Phalguna, Paurnamasya, lunar eclipse, corresponding to 1504 A.D., February 
29. It registers the grant of an agrahara village Agarupattu, renamed as Immadi-Sri-Narasimhéndrapura, 
otherwise known as Changadu, situated on the bank of river Kavéri, in Padavidu, situated on the bank 
of river Kavéri, in Padaividu-maharájya, to Porairi-bhatta, son of Tiruvengada-bhatta and grand son 
of Lakshmana-bhatta and great grand son of Sri Narayana of Gautam-ànvaya, by king Immadi 
Narasimba. (Published in Epigraphia Andrica, Vol. II, pp. 8 ff and plates). 


NAYAKAS OF MADURAI: The Nayakas of Madurai were also represented in this collection. 
A record No. A 45 of Muthu vaduganatha Periya Udaiyadévar registers the gift of land in Kuruchchi 
village for the Ambalavanapija and Māhēśvarapūja in the holy precincts of the matha of Tiruvadutirai 
during the conjuction of Thursday, chaturdasi, Amavasi, the Mrigasüsha. The taxes on some 
merchandise were granted as sarvamánya. I 


SETUPATIS OF RAMANATHAPURAM: The Setupathis of Ramanathapuram who were 
ardent followers of Hindu traditions and customs and also contributed much to the religious life of 
the people through generous grants, exemptions etc. to temples. An inscription No. À 25 of the same 
dynasty belongs to the reign of Tirumalai-Sethupathi-Kattadëvar (Saka 1576 = A.D. 1654) records a 
gift of a village which was purchased in auction by two individuals Kunkarttévan and Siruntàn puliyan 
from Ekambara Tondaiman for 76 pop and made over to the pontiff as Tiruvamandal Kattalai for the 
purpose of god Paramasvamiyar. An interesting record No. A 26 of the same ruler dated 1660 A.D. 
(Saka 1582) records a gift by the king to god Paramasvami of Tirupperundurai for the early morning 
service. Another record No. A 27 of the same ruler refers to the provision made for pardésik-kattalat 
for the merit of Da/avai Setupati-kattar, Raghunathadévan and Tirumalai-nayakkar after exempting 
several taxes such as gasdlaivan méattuvai, sillira etc. Here the term paradesik-kaffalai denotes the 
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feeding of the itenerant pilgrims who visited the temple at Tiruvaduturai while the other term 
gurupijaikkattalai indicates another service which was perf: ormed to the deity Avudaiyaparamasvami 
for the merit of Raghunatha-Sethupathi and his brother. 


MARATHAS OF THANJAVUR: No. A 44 belonging to the reign of Sarabhaji and dated Saka 
1632 (A.D. 1710) registers the assignment of tax magamal, collected from seven districts including 
Tirukkurachchéri, Tiruvidaikkali, Kattuchchéri Nalladai, Tiruchchen-panpalli and amounting one hundred 
kalam of paddy, to the pontiff Ambalavàna-ayya, for conducting feeding and also for performing 
Mahé$vara-püja, the place. 


MISCELLANEOUS: Copper-plate inscriptions Nos. A 16-75 were copied from Tiruvaduturai, 
Thanjavur district. They are deposited with the pontiff and the matha there. They belong to various 
dynasties that ruled over the Tamil country in later period. These include the ruling families like the 
later Pandyas, Vijayanagara, Nayakas of Madurai and Thanjavir, Sétupathis of Ramanathapuram, 
Tondaiman, Marathas of Thañjāvūr and Wodeyars of Mysore. Though they do not furnish any 
evidences of political importance they are useful in understanding the religious conditions and the 
cultural activities of the period. Most of them refer to the charities or endowments created at the 
famous Siva temple at Tirupperundurai, which was under the control of the matha of Tiruvaduturai. 
The matha received munificient land-grants both from the rulers and lay devotees alike. 


Tiruvaduturai, since the Chóla times had been an important religious centre. The temple owed 
its construction to the generosity and religious fervour of Chola king Parantaka I, who had made a 
liberal grant of 500 Ka/anjus of gold for the construction of the temple. In the latter period the matha 
became a powerful religious organisation, obtaining endowments and charities from the rulers, as seen 
from these charters (A 16-76). 


INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS 


CHALUKYA OF KALYANA: No. B 40, from Kódüru village, Sangareddy Taluk, Medak 
District, Andhra pradesh engraved on a pillar lying on the tank bund, is in Kannada language and 
characters. It belongs to the reign of Irivabedanga-Satyasraya and is dated in Saka [928], Parabhava 
Ašviyuja, šu. 2, Thursday corresponding to 1006 A.D., September 26. It registers the gift of the village 
Kódüru given to Brahmalingi-bhatta, belonging to the temple of Gangéévara at Pottalakere, by the 
maha-samanta Gangayyarasa (Published in Journal of Epigraphical Society of India, Vol. XVIII, p. 
118). 


No. B 44, Singir, Sangareddy Taluk, Medak District, belongs to the reign of Bhuvanaikamalla 
(Soméévara II). It is dated in Saka 996, Ananda, Sunday, Solar Eclipse, corresponding to 1074 A.D. 
April 13. This Kannada epigraph registers the gift of land to the Jaina preceptor named Dharmasagara- 
siddhantadéva, by mahdsaémanta Aggalarasa, while emperor Bhuvanaikamalla Sōmēśvara II was 
camping at Vankapura i.e. Bankapur. 


Mahasamanta Aggala (Aggalarasa) is eulogised in another inscription (No. B 42), dated Saka 
991, (1069 A.D.) as raéjahamsa in the vidvat-sabhé, Bharati-karnávatamsa sévantikamóda etc. The last 
mentioned epithet brings to our mind a similar title ma/likamdda of Jayasimha Jagadékamalla II. On 
the date of the record Chalukya Somé$vara II was the ruling king. 


A record from Chimmalgi (No. B 122) in Bijapur District of Karnataka belongs to the reign 
of Tribhuvanamalla and dated in the Chalukya Vikrama Year 7, Dundhubhi (1083 A.D.). It records 
the grant of twelve mattars of land to the deity Tumbura-Naàradé$varadéva on the bank of river Krishna 
at Sirimalage by Mahamandalésvara Bhimanadéva on the occasion of Uttarayana-samkranti. He is 
credited with a number of epithets like viramahésvara, samaraprachanda, sauchàmjanéya etc. The deity 
Turnbura-Náàradé$vara is reminisent of the music tradition established by Tumbura and Narada. 


CHÓLA: Most of the records of the dynasty noticed in the report are fragmentary. An 
inscription in the Tiruppuli$vara temple at Vàyalür (No. B 344), belonging to the reign of Rājarāja 
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I dated in his eleventh regnal year (996 A.D.) furnishes some interesting information. It records the 
gift of 90 sheep by Karaiyudaiyan Attiyüradigal to the temple of Mahadéva. 


TELUGU CHODA: An inscription (No. B 6) engraved on the south wall of the mahamandapa 
of the Bhavanarayana temple, Bapatla, Bapatla Taluk, Guntur District, is an interesting one. It is dated 
in Saka 1047 (expressed in Chronogram muni-jaladhi-viyat-chhandra) Chaitra, ba. 7, Tuesday and 
Chàlukya Vikrama year 50, corresponding to 1125 A.D., April 15. It introduces an unknown chief 
Tondaya-Chóda-mahárája as the lord of Maninagapura. The mention of Chalukya-Vikrama year in 
the inscription indicates that the chief had an alligeance with the over lords Chalukyas of Kalyana. 


SAMBUVARAYAR: No. B 342 assignable to the 9th regnal year the Sambuvaraya Chief Raja- 
narayanan reveals that the temple of Vayalir-udaiyar-nayanar, at Vayalir was subjected to Muslim 
invasion and was damaged and that its restoration took place during the rule of the king. It also refers 
to the reinstallation of these deities and conferment of privileges to those, who had done these 
meritorious acts, including the ardali, tanattar, dévaradiyar etc. 


CHANDELA: No. B 132 from the Dubela Museum, Dubela, Nowgaon Tahsil, Chattarpur 
district, Madhya Pradesh, belonging to the reign of Madanavarman, dated Vikrama 1203 (A.D. 1147), 
seems to record the making of a Jaina image by Subhachandra son of Dévasvami, and also mentions 
the obeisance to the god by Lakshmidhara, son of Han. 


VELANADU CHIEFS: No. B 9 from Bàápatla dated Saka 1057, refers to the king 
Vikramachóda of the Velananti family. This chief is known to us for the first time through this record. 
It is known from several records that the Eastern Chàlukya-Chola rule established during the reigns 
of Kulottunga I (1072-90 A.D.) and Vikrama Chola (1118-35 A.D.) in Vengimandalam continued after 
reign of the latter. It is quite possible that Vikramachoda, the Vélananti chief might have taken the 
title of his overlord Vikrama-Chéla who had ruled Vengi as a Vice-roy under his father Kulóttunga 
I and also later succeeded him to the imperial throne. 


KANDÜRI CHÓDA: Of the two inscriptions of these chiefs, the first one (No. B 58) from 
Pérüru (Nalgonda District) is dated in the Bhulókamalla year 11, Nala, Uttarayana-sarhkranti, 
corresponding to 25th December 1136 A.D. It states that the mandalika Gundaya, the officer of 
mahàámandalésvara Odaya-Chédamaharaja of Kandürichóda family, granted gift including land 
measuring a ghadamartur, situated in the village of Tádimatta for maintaining the worship and 
offerings to the deity Këšavadëva. Further it states that the deity was installed by Yaàjhavalki 
Kééavabhatta. According to the Panagallu inscription dated 1124 A.D. (Andhra Pradesh Archaeological 
Series, No. 38) issued by Tondaya's (II) wife Mailàmbika, the king Tondaya had three sons viz., 
Odayana, Bhima and Gékarna. The Ramalinga-gidem inscription (Annual Report on Indian Epigraphy 
for the year 1974-75 No. B 18) dated in the Chalukya-Vikrama year 29, corresponds to 1105 A.D., 
refers to mahámandalésvara Bhima-chdda-maharaja as the son of Tondaya and donor of the record, 
while the Kistapuram inscription from the same district (P.V.P. Sastry, p. 66) shows ‘that Bhima- 
maharaja (Bhima III) succeeded his father Tondaya (Tondeya II) and ruled between 1105 A.D. and 1157 
A.D. It refers to the independent rule of zmahamandalésvara Udayana-chóda maháràju who could be 
identified with Odeyana, the elder brother of Bhima i.e., Bhimana-Choda (Bhima III). His independent 
rule is further confirmed by the inscription from Parada, (Nalgond Taluk and District) belonging to 
the 7th regnal year of Chalukya-Jagadékamalla (1144 A.D.) in which he has been referred to as a 
mahamandalésvara (vide Inscription of Andhra Pradesh, Nalgonda District, Vol. I, No. 48, page 129 
ff) In the light of three records, the earlier views about the reign period of Bhima III will have to 
be re-assessed. 


An undated inscription (No. B 56) from the same place, can be assigned to about the 12th 
century A.D. on palaeographical lands and internal evidences. It refers to mahamandalésvara Kandüri 
Bhimanachoda-maháràáju. It states that Përüri Manuma-Mallaya-nayaka of Mattüri family constructed 
a dévagriha to god svayambu Somé$vara. He also granted a vritti of wet land belonging to Matturu- 
kula-dharma. This inscription is important from the economic point of view, as it refers to two 
important merchantile guilds, namely, Te/ugu-makaramu and Arava-nakaramu (merchant communities 
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belonging to the Telugu and Tamil countries) and their gifts to three gods, namely Arava-nakarëšvara, 
Vishnu and Telugu-nakarëšvara. It further states that both the Te/ugu-nakaramu and Arava-nakaramu 
having assembled together agreed for making the payment of a visa towards the maintenance of the 
temple. It further states that the other merchantile guild ‘el/vararu (Oil mongers) should supply a 
measure of oil from every oil mill and that every shop of that place should contribute three saftigas 
of rice for the offerings to three gods Arava-Nakaré$vara, Vishnu and Telugu-Nakarésvara. The 
inscription also refers to various other gifts like cloth, arecanuts, betel-leaves, great millets, Vasudéva- 
bhandam and pepper (Andhra Pradesh Archaeological Series, No. 38, Pérür Inscriptions, Nos. 6 & 8, 
pp. 8 ff and p. 11). 


KAKATIYA: A number of inscriptions belonging to the period of the Kakatiya dynasty were 
discovered during the year. No. B 52 is found engraved on a slab near the Añjanëya image kept on 
the eastern side of the village Mátüru, Miryalaguda Taluk, Nalgonda District. This inscription dated 
in Saka 1117, (1197 A.D.) refers to the gift of a village named Lernkala Maratiru situated at the 
northern entrance of Sriparvata by Kakatiya Mahadéva. It is ponent as it happens to be the third 
inscription of the king so far discovered. 


No. B 69 from Dharmaopét, Narasampet Taluk, Warangal District belongs, to the reign of 
Kakatiya Ganapatidéva. The inscription is not dated. It is however important as it furnishes part of 
the genealogy of Vira-pasáyita from Rudramantri, who has been stated to be responsible for reinstating 
Kakatiya Ganapati on the throne. The rest of the genealogical portion is the same as furnished by 
the inscription from Palampét of same District (See Inscriptions of Andhra Pradesh Warangal District, 
Nos. 50 and 69), which states that Rudra-mantri mentioned here was none other than Récherla Rudra 
who helped Kakatiya Ganapati to succeed his father, by defeating king Nagati and others and saved 
the fortune of the Kakatiyas. A combined geneology from the above two inscriptions from 
Dharamraopet and Palampet may be given as under. 


Brahma-Sénapati (the progenitor) 
| 
Kataya 
(his son) 
| 
Kama 
(Gen. who led Prola's army against 
Manteya-Gunda and defeated him) 
(his son) 
| 
Kataya 
(his son) 
| 
Rudra (s.a. Rudra-mantri) 
(his son) 
E 
Kata 
(his son) 
| 
Pasāyita-Chamūnatha 
(his son) 
| 


Vira-Pasayita (king whom Sóma-mantri served) 


YADAVAS OF DEVAGIRI: An inscription (No. B 60) engraved on the four sides of a pillar 
lying in the compound of svayambhu Soméévaradéva temple at Përüru, Miryalaguda Taluk, Nalgonda 
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District, is of an immense importance to the history of both the Yādavas and the Kakatiyas. The 
inscription is written in Sanskrit verse in Telugu characters. 


It is dated in Saka 1181, expressed in Chronogram (Jndu-ahi-rapa-bhimi), Siddhartha, Magha, 
ba. 14, Thursday, corresponding to February 11, 1260 A.D. It registers the gift of lands for the 
purpose of worship and offerings (specified) thrice a day to the deity svayambhü Somanathadéva and 
also for maintaining the mid-day offerings to the other deities Kamalé$vara, Dharé$vara and Mailésvara 
by mahdmandalésvara, pratàpa-chakravarti, Vijaya-perumadi Dévaraja of Yadava family. It further 
records a gift of land to god Késavadéva, for which deity the temple was caused to be constructed 
by Yajfiavalki-Késava-bhatlu (See in No. B 58 above). The record further states that the entire gift 
was entrusted to the grama-sváris for its maintenance. The inscription furnishes the f amily pedegree 
of the Yadavas of Dévagiri starting from king Bhillama, his son Jaitugi, his son Simha (wrong for 
Singha or Sirnghana) and Simha's queen Dhangamamba, whose son Vijaya-perumadi Dévaraja, is 
mentioned as the donor of the grant. The epigraph is important for the identification of the donor- 
king Vijaya-perumádi Dévaràja. The inscriptions of Singhana (1200-47 A.D.) so far known, had shown 
that he had only two sons namely Jaitugi (ID who predeceased him and the other Sárahgapàni who 
took shelter under the Kakatiyas and that after them the throne was passed on directly to his grandson 
(i.e. his elder son's son) Krishna (1247-61 A.D.) (Ep.Ind., Vol. XXI, p. 15 and Corpus of Inscriptions 
in the Telengana Districts Nizam's Dominions No. 34). From the present inscriptiori, it is now clear 
that Sirghana had one more son named Vijaya-perumadi Dévaraju, born to a different queen 
Dhangamamba. Like his brother Sarangapani, Vijaya-perumiàdi Dévaraju too might have received 
shelter in the Kakatiya kingdom. As seen from the record the enjoyed a status which enabled him 
to grant lands to brahmanas in many places in the dominion of Kakatiya Ganapati. (Published in A.P 
Archaeological Serres, No. 36, Pérür Inscriptions No. 12, p. 14 and plates). 


KONDAPADUMATI CHIEFS: No. B 20 from Baptala, is dated in Saka 1151, Chaitra $u. 13 
Friday, corresponding to 1229 A.D. March 9. This record refers to the nayakas from Remtüru and 
their over lord Bétaraja of Kondapadumati family. The date furnished in this record is Saka 1164 
corresponding to 1242 A.D. But for these two records we do not have any other record mentioning 
this chief. It may be said that the present record furnishes the earliest date for Bétaraju and the record 
from Korakalur gives the latest date for him. It is possible that the Kondapadumati chiefs might have 
subsequently switched over their alligeance to the imperial Kakatiyas. 


RULERS OF KONGU COUNTRY: A number of inscriptions of this family are discovered 
at Sévür, Avanasi Taluk, Coimbatore District. Sévür is called in the inscriptions both as Sévür and 
Sembiyankiánadinallür. It is located in Vadapari$àra-nàdu. The Perumal temple is called in inscriptions 
as Tirumérkóyil. An analysis of Sévür records (No. B 358, 61-64, 73-75 reveal that the mercantile 
group of the place played a prominent role in the activities pertaining to temple. During the 19th 
regnal year of Virapandya, the merchants of Vadaparisara-nàdu got both the images of Manavala-alvar 
and his consort Nàchchiyammar installed in the temple called Tirumérkóyil Nayinar Alagapperumàl alias 
Sundarapandya-vinnagara. During the time of the Pandya ruler (No. B 360) Jatavarman 
Tribhuvanachchakravattigal they created endowment to provide food offerings to both the deities. 


During the reign of the said ruler, according to another record (No. B 367), the nattár of 
Vadaparisara-nàdu made a gift of 40 panam in order to provide two garlands daily, to Alagiyanayinar, 
also installed in the Tiruvarangam i.e. Srirangam temple). However, this arrangement has not come 
to light from any inscriptions of Srirangam temple. 


MISCELLANEOUS 


No. B 182 from Tumain, Ashokanagar Tahsil, Guna District, Madhya Pradesh in Sanskrit 
language and Siddhamatrika characters of the 7th-8th century A.D., states that a pillar was set up as 
a mark of permanent dedication to one Iévara, son of Dédda belonging to Bhillamátanvaya of the 
Pragvata country. 
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Several inscriptions were copied from the famous Avinaši-Lihgëšvara temple at Avanāsi, 
Coimbatore District. An undated inscription (No. B 350) assignable to the 13th century A.D. refers 
to the command of Adichandésvara, who. bestowed seveal privileges on the blacksmith, goldsmith and 
carpenter of the above temple. Another record (No. B 346, of the same period in Sanskrit language 
and Grantha characters, consisting the praise of the Avinasi temple and compares it with the temple 
at Varanasi. 


An inscription (No. B 246) from Jaulana, Garhi Tahsil, Banswara district, Rajasthan. engraved 
on the pedestal of a broken image (probably of Surya), in the premises of the Mahadév temple, is 
in Sanskrit language and Nágari characters. Dated in Vikrama Samvat 1560 (1504 A.D.), it records 
the making of the image of Sürya by Rama, son of Raghada, belonging to Abhatiya grama and 
Srimákajháti. The image of Surya is stated to have been installed in a shrine in the temple. 


No. B 77 from Thialigram, Silchar District, Assam engraved on a slab is in Sanskrit language 
and Assames characters. Dated on Saka 1720 (mentioned in both numerical figure and chronogram) 
it records the competion of (the construction of) the prásada of Santadéva in the midst of a lake, 
on the full moon day, by his lay-discipile Lakshmidévi, queen of Harichá(Scha)ndranáráyana, who 
belonged to the lineage of Hédambachandra. The records also refers to Lakshmidévi as rdjamáfà and 
a powerful lady (vide. J.E.S.L, Vol. XV, pp. 75). 


ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS 


MUGHAL: As usual, the list contains quite a good number of Mughal inscriptions, representing 
Humáyün, Akbar, Aurangzeb, Shah 'Alam I and Muhammad Shah. No. C 26 from Karnál, a district 
headquarters in Haryana (originally from Bohri Sayda, Kurukshetra District, Haryana), now kept in 
the Office of the Registering Officer, Department of Archaeology and Museum, Haryana State, is a 
new record of Humayin. It refers to the construction of a mosque by Muhammad, son of Darwish 
Muhammad of Gangoh, in the year A.H. 940 (1534 A.D.). It is difficult to ascertain the builder's 
official position, as the epigraph does not specify any thing in this regard. However, the cognomen 
of his father, mentioned as Garigohi, indicates the fact that the family belonged to Gangoh, a place 
in Saharanpur district of Uttar Pradesh. The builder might have settled in or around Bohri Sayda, 
during this period. 


No. C 183 from Sarài Shaikh, District Mainpuri, Uttar Pradesh, is an interesting record of the 
time of Emperor Akbar. It records the construction of a Aaud (i.e. Cistern) in the mosque, by Shaikh 
Mu'inu'd-Din, in A.H. 975 (1568 A.D.). The builder is described as the descendant of Qutb (i.e. Pole- 
star) family (name not given). Thus, it highlights the religious background of the builder. 


In this collection, we find a large number of epigraphs representing Aurangzeb from Maharashtra 
and a few epigraphs from other states. No. C 167 from Akbarpur, Dístríct Banda, Uttar Pradesh, was 
earlier noticed, but not mentioning the builder's name (cf. The Monumental Antiquities and Inscriptions 
in the N.W. Prov. and Oudh, Varanasi (reprint, 1969), p. 147). On re-examination, it was found that, 


it records the construction of a mosque (i.e. ‘Idgah) by Shaikh Muhammad, in A.H. 1072 (1661-62 
A.D). 


No. C 74 from Georai, District Beed, Maharashtra, representing Aurangzeb, contains an 
interesting historical information. It records the construction of the fort in the town (qasba) Georai, 
under the supervision of 'Azmat Khan Lodi, during the time (^ amal) of Sardar Khan Tarin who was 
the faujdar of Pargana Beed in the regnal year 22, corresponding to A.H. 1089 (1678 A.D.). As regards 
Sardar Khan Tarin, it is mentioned that he was posted in the same cadre, at Shivgaon, in the year 1682 
A.D. (Masta'id Khan, Ma athir-r-'Alamgir7, Calcutta, 1871, p. 222). He is reported to have been killed 
at the instance of Aurangzeb in his 26th regnal year (Bhim Sen, Tarikh-s-Dilkasha, Eng. tr., edited by 
V.G. Khobrekar, Bombay, 1972, p. 134). 
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No. C 134, a damaged record from Sholapur, a district headquarters, Maharashtra, records that 
a well was built by Ya'qüb Beg Top Andaz (i.e. the gunner), in A.H. 1092 (1681 A.D.), during the 
reign of Aurangzeb. The text of the record was composed by Zarifi. During this period, many 
officials bearing the same name e.g. Ya'qüb Beg son of Haji Yüsuf, Ya'qüb Beg son of Khwaja 
Muhammad Beg, Ya'qüb Beg and Ya'qüb, posted in the Deccan between 1658-1663 A.D., are mentioned 
(Mughal Documents, Catalogue of Aurangzeb's reign, Vol. 1, pt. 1, Hyderabad, 1980, pp. 108, 254; 
Part II, 1981, pp. 29, 103, 160, 258, 264, etc). Thus, it is difficult to identify with certainty that 
Ya'qüb Beg of our record was either one of them or was altogether a different person. Nevertheless, 
the importance of this epigraph lies in the fact that it provides information regarding work of public 
- utility undertaken in this region. The name of the poet Zarifi is not traceable in the available sources. 
No. 136 from the same place, representing Aurangzeb, is a damaged and fragmentary- epigraph, dated 
(A.H. (1065), Ilahi year 19, corresponding to Samvat 1741 (1684 A.D.). It states that [Ma]thramal, 
son of Mülchand, son of Daulat Chand, of Chattri clan, the native of the city Kulu and agent and 
Zamindar of Patihar of the Kangra Hills, had come here along with the victorious army of Emperor 
'Alamgir Ghazi (i.e. Aurangzeb) and constructed a (well) for obtaining divine favour. The present 
record is thus quite important as it provides very valuable information regarding Mathramal and his 
family, the clan to which he belonged and the region he held in his jagir. It specifically mentions 
that the nobleman had come with Aurangzeb in this region. It tends to suggest that Matharamal 
excavated the well during his stay at Sholapur. Unfortunately, the present record, does not mention 
in what capacity he was posted there. It is found in a source that Mathrámal and Mülchand of our 
record were present in the Deccan as we find their mention in their respective seals on documents, 
relating to descriptive rolls of the Mughal army and also find them engaged in other official activities 
in the provinces (zbid., Vol. 1, pt. I, pp. 223, 241-42). 


Nos. C 77-78 from Mañjlëgaon, District Beed, Maharashtra, are identical in purport, recording 
the construction of two different mosques in the same locality, in A.H. 1104 (1692-93 A.D.) by Qadi 
‘Abdu'l Qadir, during the reign of Aurangzeb. These are new records and the appellation Qadf indicates 
that the builder was holding a judicial post. No. C 73, another record of Aurangzeb from Georai, in 
the same district, records the construction of a step-well in A.H. 1105 (1693-94 A.D.) at the instance 
of Miyan Achchpal, (son of) Ma'mür Khan Ma'müri al-Husaini. As regards Ma'mür Khan Ma'müri 
al-Husaini of the present record, he is better known as Ma'mür Khan. His real name was Muhammad 
Yar and that of his father Mir Isfand Yar (Ma'mür Khan I). During the 27th Regnal year of 
Aurangzeb, Muhammad Yar got the title of Ma'mür Khan. He was the faujdar of Beed and Shivgaon. 
(Ma athir-i-'Alamgiti, Eng. tr. by Sarkar, Calcutta, 1947, pp. 148-209). In the light of the present 
record, it may be correctly ascertained that he held the above post during the last decade of the 17th 
century. Later on, he was made faujdar of Bijapur Carnatac (Ibid, p. 265). He died as faujdàr of 
Benàras, during the reign of Farrukh Siyar. ( 7azkiratu'J-Umara of Kewal Ram, Eng. tr. by S.M. 
Azizud Din Husain, New Delhi, 1985, p. 163). Miyan Achchpal at whose order the step-well was built, 
was the son of Ma'mür Khan and this fact is known only through the epigraph under study. The find- 
spot of the record is also helpful, to say with certainty, that Miyàn Achchpal lies buried at Georai near 
the step-well of the shrine now called Dargah of Sayyid Achchpal Husaini. 


No. C 71 from Beed, the district headquarters, is not only interesting but also historically quite 
important. Dated regnal year 46, corresponding to A.H. 1113 (1701 A.D.), it records that Aurangzeb, 
after the conquest of the kingdom of Marwar and subjugation of Rana (on Mewar in his 25th Regnal 
Year), encamped in the Deccan in pursuit of his rebellious son (Prince) Akbar. It recounts that he 
conquered the kingdoms of Bijapur, Hyderabad and Adoni and the forts of Rahiri, Satara, Pamala and 
Jinji. It further informs that in the 46th Regnal year, when the fort of Khelna, one of the strongest 
forts of the Deccan, had been besieged, the emperor entrusted the governorship of the province, 
extending from Bijapur to Khujista-Bunyad (i.e. Aurangabad), to Nawwab "Umdatu'l-Mulk Ghaziu'd- 
Din Khan Bahadur Firüz Jung. In the same regnal year, i.e. A.H. 1113 (1701 A.D.), a lofty edifice 
(i.e. an ‘Idgah), was completed under the superintendence of Haji Sadr Shah, a deputy of Firüz Jung 
who had been posted for-administration at Beer. Ghaziu'd-Din Khan Firiz Jung, referred to above 
as governor, was a well-known nobleman of Aurangzeb. His real name was Shihàbu'd-Din. Initially, 
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he got the rank of 300 which was gradually increased to 7000 zat and sawar, enjoying the titles like 
Khan, Ghaziu'd-Din Khan Bahadur and Sipahsalar. He had played very active role in various wars 
and administrative fields. During the 1st regnal year of Bahadur Shah, he was appointed in Gujarat 
where he died in the following year (Ma athiru'T-Umara, Vol. II, Calcutta, 1890, pp. 872-79; Tàzkiratu'l- 
Umara of Kewal Ram, p. 126). Unfortunately, the available sources are silent about his deputy Haji 
Sadr Shah. It is the present record only that provides an authentic piece of information about Haji 
Sadr Shah that he was a deputy of Ghaziu'd-Din Khan Bahadur, engaged in some building activities 
at Beed (Plate D. 


No. C 81 from Pathrur, in the same district, is a new record. It assigns the construction of a 
mosque to Haji 'Abdu'llah Khan Mujahid Khàni in the 47th Regnal year of Aurangzeb, corresponding 
to (A.H. 1115/1703 A.D.) during the time of Nawwab Ghaziu'd-Din Khan near the tomb of (Khwaja 
Muhmüd Ansari) at the village Patrir in the suba of Beed. As regards Haji 'Abdu'llàh, the builder 
of the mosque, little information is available in the historical works. He is mentioned as a servant 
of Mujahid Khan, the younger brother of Ghaziu'd-Din Khan, referred to above (Ishwar Das Nagar, 
Futühàt-i-'ÀAlamgiri, Eng. tr. by Tasneem Ahmad, Delhi, 1978, pp. 195-96; Ma‘athir-i-'Alamgiri, pp. 
198-99, 241). That Haji 'Abdu'llah was posted at Pathrur and he got erected a mosque there, is known 
from the present record only. The text of the record was composed by a poet pen-named Zahir. His 
identity could not be established. 


No. C 38 from Biaora, District Rajgarh, Madhya Pradesh, though damaged, is another new 
record of Aurangzeb. It records the construction of a mosque and a pucca well, called Cháh-i-Husaini, 
during the time (amal) of Raja Rai Jagat Singh, in A.H. 1117 (1706 A.D.). Identity of Raja Rai Jagat 
Singh is rendered difficult as many of his namesakes are mentioned in 7azkiratu'l-Umara of Kewal 
Ram (p. 287). 


No. C 68 a badly damaged inscription from Asbti, District Beed, Maharashtra, records the 
completion of the tomb of Nahar Khan Ghauri in Pargana Ashti in the 50th Regnal year (of 
Aurangzeb), corresponding to A.H. 1118 (1706 A.D.). The tomb had been built during the life time 
of Nahar Khan, who died later in A.H. 1119 (1707-08 A.D.), as mentioned in epigraph No. 69. The 
above record does not mention the official status of Nahar Khan. As a matter of fact, one Nahar Khan 
Deccani is stated to have got the title of Nahar Khan during the time of Aurangzeb. In the 28th Regnal 
year, he was faujdar of some süba from where he was called at Ahmadnagar to fight against Prince 
Akbar ( Tarikh-i-Dilkasha, p. 154). In 1688-89 A.D., he was the faujdar of Pa'inghat (Futiihat-i- 
‘Alamgiri, p. 269). It is quite likely that Nahar Khan, after his retirement from imperial service in 
the later period of Aurangzeb returned to Ashti for settlement and built a tomb for himself. 


No. C 173 from Pailani, District Banda, Uttar Pradesh, though noticed briefly ( Zhe Monumental 
Antiquities and Inscriptions in the North-West Provinces and Oudh, p. 155; District Gazetteer of the 
United Provinces of Agra and Oudh, Banda District, Vol. XXI, Allahabad, 1909, p. 278) mentions the 
name of the builder of the mosque as Himmat Bahadur Kàsim and the date of its construction in 1702 
A.D. But on re-examination, it was found to record the construction of the mosque by Muhammad 
Kazim, designated as Hakim-i-Pilani (i.e. governor of Pilani), during the time of Aurangzeb, in A.H. 
1119 (1707 A.D.). 


Of the later Mughals, No. C 65 from Asht, District Beed, Maharashtra, represents Shah 'Alam 
I. Though fragmentary, it records the construction of a well by Nawwab Sangram Khan, son of Nahar 
Khan, in A.H. 1119 (1707-08 A.D.). Under Aurangzeb, at an early stage, Sangram Khan is mentioned 
as holding the rank of 1500/600 (Athar Ali, Mughal Nobility under Aurangzeb, Bombay, 1966, p. 255). 
Like his father, Nawwab Sangram Khan also served in the Deccan and got the mansab of 3000 and 
the title Sangram Khan. After the death of Aurangzeb, he supported Prince Muhammad Kam Bakhsh 
for the throne ( Zazkiratu'l-Umata of Kewal Ram, p. 92). 


Muhammad Shah gets representation in No. C 94 from Nagarsul in Nasik District, Maharashtra. 
It records the construction of a new gateway (darwáza) by Muhammad Isma'il Khan, at Qasba 
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Nagarsül, in the JZgir of Nawwab Sayyid Lashkar Khan Bahadur during the governorship of 
Muhammad Murad Khan, in A.H. 1159 (1746 A.D.). No reference is available, regarding the builder 
Muhammad Isma'il Khan. It seems that he had been posted at Nagarsül in some important official 
capacity. Sayyid Lashkar Khan, mentioned in the epigraph, is reported to have once arrested Nasir 
Jang, son of Nizamu'l-Mulk. In A.H. 1143 (1730-31 A.D.), he held the post of Ziládári of cight 
sarkárs of Ellore. He also held the rank of 4000/2000 as the Faujdar, Bakhshigiri Sá'ir and Naib 
(deputy) Sübedir of Bidar (M.A. Nayeem, Mughal Administration of the Deccan under Nizamul-Mulk 
Asaf Jah, Bombay, 1985, pp. 52, 60, 64-65). As regards Muhammad Murad, he was one of the 
officials of the Nizàm, holding the post of Karori of Khalisa mahals of Sikakul (i.e. Srikakulam) in 
1724-25 A.D. (Ibid, p. 158). 


Ahmad Shah (1748-54) gets representation in a badly damaged epigraph, No. 70 from Beed, 
a district headquarters in Maharashtra. The date and name of the builder are lost. While its extant 
portion records the construction of a mosque in mauda 'Beed, during the time of Ahmad Shah. 


BAHMANT: Among the provincial dynasties, a solitary record, No. C 59 represents Muhmüd 
Shah Bahmani copied from Dashmigavan, District Ahmadnagar, Maharashtra. It recounts that, after 
being inspired by a happy news in a dream from Shaikh Faridu'd-Din Ganj-i-Shakar, one Yüsuf son 
of 'Ali Shah Quraishi, the armour-bearer (Si/ahdar) and native of Parenda town, carried out the 
construction of the tomb of Maliku'l-Masha'ikh Makhdüm Shaikh Yüsuf Qattal, during the time of 
Majlis-i-Ashraf Malik Nizàmu'l Mulk, son of Nizàmu'l-Mulk, in the reign of Mahmüd Shah Bahmani, 
in A.H. 906 (1501 A.D.). 


The inscription under study is very important and interesting, as it highlights some socio-political 
dignitaries. It refers to the saints like Shaikh Faridu'd-Din Ganj-i-Shakar and Shaikh Yüsuf Qattàl. 
The former is too well-known in the subcontinent (commonly known as Baba Farid) and lies buried 
at Pak-Pattan in Pakistan. Shaikh Yüsuf Qattàl whose tomb is referred to in the record, should not 
be confused. with his namesake, another Deccani saint who died in A.H. 731 (1330-31 A.D.) and was 
laid to rest at Khuldabad. Shaikh Yüsuf Qattal of the record, survived during the last days of the 
Bahmanis. The record also tends to suggest that the saint lived in or around Dashmigavàn where he 
lies buried. Malik Nizamu'1 Mulk, son of Nizamu'l-Mulk, during whose period the construction took 
place, was the founder of the Nizàm Shahi kingdom of Ahmadnagar in 1490 A.D. He was the son 
of Malik Hasan Nizamu'l Mulk Bahri. He was known both as Malik Ahmad and Ahmad Nizamul 
Mulk Bahri (Sherwani & Joshi, History of Medieval Deccan, Vol. 1, Hyderabad, 1973, pp. 225-30). 
The record also mentions the name of the Bahmani king, Muhmüd Shah, showing thereby that 
Nizàmu'l Mulk continued his allegiance to the Bahmanis. The builder of the tomb, Yüsuf, who finds 
mention as Sr/Zhdár (i.e. armour-bearer), had great reverence for the saint, Shaikh Yüsuf Qattal. 
Unfortunately, the builder Yüsuf or his father 'Ali Shah Quraishi could not be identified. Probably 
they were the officials, under the Nizam Shahi ruler (Plate ID. 


ADIL SHÀHI: The list contains two new records of the 'Adil Shahis of Bijapur. No. C 135 
from Sholapur, a district headquarters in Maharashtra, is a bilingual record, which refers to the 
construction of a mosque, a cistern (Zaud) and a garden in the Peth 'Adilàpur, under the supervision 
of Na'ib Babaji Dabit Khan, at the royal order of ‘Ali ‘Adil Shah, in A.H. 978 (1570-71 A.D.). Bàbáji 
` Dabit Khan was an 'Adil Shahi governor of Sholapur who took active part in the construction work 
(AREp., 1965-66, No. D 223, 228; 1982-83, No. C, 69). He died at Sholapur where his epitaph bears 
an inscription in proto Urdü (ARE&p., 1965-66, No. D, 225) (Plate III). 


No. C 126 from Arag, District Sangli, Maharashtra, represents Ibrahim 'Adil Shah II. It records 
that at the royal order and (in the time of) Mir Jumla Khan-i-Azam Dilawar Khan, the boundary of 
the village Arak, was fixed in the presence of Diwan-i-Hadd (i.e. Surveyor-General) in A.H. 996 (1587- 
88 A.D.). The other administrative officers, mentioned in the record, are Bilal Khan, the Hawa/dar 
(i.e. holding some office or trust), Sayyid Muhmüd, the Naib-/-Ghaibat (i.e. the Minister in Absence) 
of mu arma (i.e. district) of Mubarakabad (i.e. Miraj}, Malik Raihàn, the Sz/ahdar (i.e. armour-bearer), 
Sharza Khan, the Mugasadár (i.e. district revenue officer), and Munsür Khan, the Sarbarati (i.c. Welfare 
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in-charge of the guests) of the village Arak. In concludes with an imprecation against the violaters 
of the decision. 


The inscription under discussion is very informative in various aspects. Khan-i-A'zam Dilawar 
Khan was the regent of Ibrahim 'Adil Shah II. He also held the post of Wakil, apart from that of 
Amir-i-Jumia i.e. Finance Minister. By the end of the 16th century, the king, with the help of 'Ainul 
Mulk Kin'àni, got rid of him (72riKA-r-Firishta, Vol. II, Kanpur, 1884, pp. 49, 65, 77; D.C. Verma, 
History of Bijapur, Delhi, 1974, pp. 221-22). In an inscription from Gulbarga, dated A.H. 978 (1570- 
71 A.D.), Dilawar Khan's name is mentioned as Bilal (EZM, 1931-32 p. 25). The present record 
highlights the system of demarcating boundaries of villages, in consultation with the revenue officials, 
administrative officers and fief holders. 


NIZAM SHAH: A solitary record of the dynasty, No. C 58 from Dashmigavan, District 
Ahmadnagar, Maharashtra, represents Burhan Nizam Shah H. It is a bilingual record, saying that (some 
construction) work was carried out in A.H. 1000 (1591-92 A.D.), corresponding to V.S. 16297, by 
Burhan Nizam Shah II. It does not specify the nature of work, undertaken. 


ASAF JAHI: No. C 101 from Parenda, District Osmanabad, Maharashtra, of the time of Mir 
Nizam 'Ali Khan (i.e. Asaf Jah ID, contains a text on a gun which reads: Sarkàr-i-Nawwàb Nizam ‘Ali 
Khan Bahadur. lt mentions neither the year of the manufacture of the gun nor the name of its 
manufacturer. 


NAWWABS OF KURNOOL: A solitary record of this regional minor dynasty, No. C 1 from 
Siruvel, District Kurnool, Andhra Pradesh, represents Ghulam Rasül Khan and assigns the construction 
of a mosque, to one Habibullah, in A.H. 1244 (1828-29 A.D.). It also mentions the name of the poet 
Shah Kamal who composed the metrical text of the record. Nawwab Rasül Khan came to power after 
Munawwar Khan (Andhra Pradesh District Gazetteer, Kurnool, Hyderabad, 1974, -. 52) in 1823 A.D. 
A few inscriptions of the time of the same Nawwab from Kurnool proper, have been reported earlier 
(AREp., 1952-53, Nos. C, 81-83; 1953-54, No. C, 49). 


NAWWABS OF BANGANAPALLE: No. C 8 from Banganapalle, District Kurnool, Andhra 
Pradesh, assigns the construction of a gateway of the Palace (i.e. gasr), evidently an Imam Bara, on 
which it appears, to Ibrahim 'Ali Khan, during the time of Nawwab Fath 'Ali Khan, in A.H. 1291 
(1874-75 A.D.) The text of the record was composed by Shahwar. 


RULERS OF RAJGARH: Three records of the Rulers of Rajgarh of Central India, have come 
to light in the present collection. Nos. 42-44 from Ràjgarh, a district headquarters in Madhya Pradesh, 
assigns the construction of a mosque, to a ruler of Ràjgarh, in three phases. According to these 
epigraphs, the foundation of the mosque was laid in A.H. 1284 (1867-68 A.D.), half of the work was 
done in A.H. 1289 (1872-73 A.D.) and the whole work was completed in A.H. 1293 (1876-77 A.D.). 
These inscriptions in the texts mention the ruler of Rájgarh as WZ/i-i-Rajgarh, without giving particular 
name. It would not be out of place to mention that the builder i.e. the ruler of Rajgarh, during that 
period was 'Abdu'l Wasi' Khan, a neo-Muslim. Before embracing Islam, he was popularly called Moti 
Singh (slam Hindustan Ke Sáe Mein (Bhopal, 1989), pp. 259-69). 


MISCELLANEOUS: Of the miscellaneous inscriptions of Andhra Pradesh, No. C 3 from 
Banganapalle, District Kurnool, records the death of a lady, named Khairun-Nisà, in A.H. 1022 (1613 
A.D.). No details in various sources are available for her identification. Since the inscription has been 
reported from the family graveyard of the Nawwabs, she might have been one of the members of 
the royal family. No. C 11 from Goudi Parla, in the same district, is quite informative, as it records 
the death of a learned saintly person, Sayyid 'Alawi, in A.H. 1228 (1813 A.D.). No. C 4 from 
Banganapalle, again in the same district, refers to the construction of a building (i.e. gasn, evidently 
for keeping the a/am (i.e. flag), (in memory) of ‘A/ambardar (i.e. Hadrat 'Abbàs), in A.H. 1232 (1816- 
17 A.D.) It also mentions the name of the composer as Bari. No. C 5 from the same place, a 
metrical record in Urdü, refers to the construction of a building (i.e. ‘Ashar Khana), dedicated to 'Ali 
‘Abbas, by Fath Nasib son of 'Ali, in A.H. 1233 (1817-18 A.D.). The text was composed by Jauhar. 
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No. C 15 from Kurnool proper, records the death of a saintly person, Pir Qadiri, in A.H. 1253 
(1837-38 A.D.). No. C 12 from the same place, assigns the construction of a mosque and excavation 
of a well, to Shah Wahidu'llah Qadiri, in A.H. 1264 (1847-48 A.D.). It also contains another date A.H. 
1268 (1851-52 A.D.), obviously for setting up of the inscriptional slab. No. C 14 also from the same 
place, records the construction of a dargah (i.e. tomb) in A.H. 1267 (1850-51 A.D.), of Sayyid Ahmad 
Bukhari, stated to have been one of the descendants of the Prophet (Muhammad). No. C 10 from 
Gargeya Puram, in Kurnool district, states that, at the instance of Rahat Afza, the mother of Azam 
Khan (both belonged to the family of Nawwabs of Kurnool), a well was excavated in A.H. 1272 
(1855-56 A.D.). It also mentions the name of the poet, Fitrat Malid. 


Of the miscellaneous records of the Union Territory of Delhi, No. C 17, though fragmentary 
and badly damaged, provides an important information. It records the demise of Khwaja Muhammad 
Tahir in A.H. 976 (1568 A.D). The deceased can be identified as the nobleman who held the rank 
of 1000 in the first regnal year of Emperor Akbar. In Sth regnal year, he got his appointment in Delhi 
as governor where he died in the 13th regnal year (Ma 4thiru'J-Umara, Vol. Y, Calcutta, 1888, p. 471; 
Tazkiratu'l Umara of Kewal Ram, p. 37). 


Among the miscellaneous records of Gujarat, No. C 19 from Amod, District Bharuch, assigns 
the construction of a mosque, to Fath Singh Jia, son of Jaswant Singh, in A.H. 1311 (1893-94 A.D.). 
Though the record is of later period, but it is quite significant. It is indicative of the communal 
harmony, prevailing in the region, where a non-Muslim builder had great respect for religious places 
of the Muslims and completed the said mosque during his life time. 


Of the records of Madhya Pradesh, No. C 37 from Sawarkhéda, District Mandasaur, records 
the completion of an edifice (evidently a tomb), by Aqa Shahi in A.H. 1094 (1683 A.D.). The person 
referred to in the record, is not traceable in the available sources. 


Of the records of Maharashtra, No. C 61 from Dashmigavan, District Ahmadnagar, does not 
contain the date but it is certainly contemporaneous with the epigraph No. 59, discussed above. It 
records about the foundation of a building, by Yüsuf son of 'Ali Shah Quraishi, referred to above. 
No. 121 from Karajgi, District Sangli, records the martyrdom of Shaikh Mu'in, in A.H. 972 (1565 
A.D.). No. 127 from Miraj, in the same district, records the demise of Khwaja Shamsu'd-Din 
Muhammad Shah, son of 'Ali Shah of Bijapur, in A.H. 978 (1570 A.D.). This inscription is very 
important, as the deceased has been one of the saints of India. His death took place at Bijapur, but 
the inscriptional slab has been reported from his grave at Miraj. It means that, though he expired at 
Bijapur, he was laid to rest at Miraj. According to Abdul Jabbar Malkapuri, the saint Khwaja 
Shamsu'd-Din was the son of Sayyid Muhammad Miran. He, along with his father, left Haramain 
(i.e. the sacred cities of Mecca and Medina) and came to Delhi, and from there to Bidar, during the 
reign of Muhammad Shah Bahmani. It is also reported that the king gave his daughter in marriage 
to Khwaja Shamsu'd-Din. He got martydrom in A.H. 996 (1587-88 A.D.) in some holy war and lies 
buried at Miraj ( Zadbkira-i-Aultya-1-Dakan, Vol. III, pt. I, Hyderabad, 1332 Hijri, p. 411). Thus, the 
present record is very helpful in correcting the date of his death in A.H. 978 (1570 A.D.) and not in 
A.H. 996, as mentioned above. Similarly, the name of his father was 'Ali Shah, as revealed in the 
present record and not Sayyid Muhammad Miran. 


No. 96 from Patoda, District Nasik, records the death of an infant, Khwaja Muhammad Amin, 
son of Khwaja 'Inayat, son of Khwaja Muhammad Tabrizi, famous as Almas, who was born in A.H. 
986 (1578 A.D.) and died in A.H. 987 (1579 A.D.). No. C 84 from Galna, in the same district, records 
the death of a lady, named Fatima, in A.H. 1001 (1592 A.D.). No. C 85 from Patoda in the same 
district, though badly damaged and fragmentary, records the construction of a mosque, by ‘Abdu'l 
Husain son of (name lost), at the instance of Almas Tabrizi (referred to above), in the Shuhür year 
1004 (1603 A.D.). No. C 83, again from Gàlna in the same district, records the martydrom of Tahir 
Muhammad who was poisoned to death by a maid-servant, in A.H. 1038 (1628-29 A.D.). 
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No. C 133 from Sholapur, a district headquarters, states that a well was dug in the locality called 
Urdū Top Bazar Penth in A.H. 1072 (1662 A.D.) It does not mention the name of its builder. It 
is significant to note that the record contains the name of the then famous locality (i.e. a market) at 
Sholapur. No. 76 from Georai, District Beed, assigns the construction of an 'Idgah in A.H. 1078 
(1667-68 A.D.), to 'Abdu'l Nabi. The builder may be identified with 'Abdu'l Nabi Rozbahari who held 
a rank (mansab) under Aurangzeb. He was appointed in the Deccan as Darugha-i-Top Khana 
( Tazkiratu'l Umara of Kewal Ram, p. 21). No. C 69 from Ashti, District Beed, records the death of 
Nahar Khan in A.H. 1119 (1707-08 A.D.). No. C 140 from Darwah, District Yavatmal, is a seal, 
bearing inscription. It records the name, Qamaru'd-Din son of Muhammad Taju'd-Din and the date, 
A.H. 1192 (1778-79 A.D.). No. C 132 from Sholapur, a district headquarters, records the demise of 
Salabat Khan, the Subedár, in A.H. 1264 (1848 A.D.) Nos. C 139 and 138, again from Darwah in 
Yavatmal District are the two seals in someone's personal collection. No. C 139 contains the name, 
Mir 'Abbas 'Ali, the Q3⁄ and servant of the Islamic law, and the date, A.H. 1279 (1862-63 A.D.), while 
No. C 138, records the name, Qadi Sayyid Fayyadu'd-Din, the servant of the Islamic law, and the date, 
A.H. 1299 (1881-82 A.D.). As this part of the present state was under the Asaf Jahis of Hyderabad, 
they might have been the local judicial officers of the Asaf Jahi court. 


Of the records of Uttar Pradesh, No. C 168 from Kálifjar, District Banda, is a damaged record 
but of great historical importance. It states that in the time of Qasim 'Ali Khàn, a famous nobleman 
Mirza Baig who had earned great respect and honour from the former, constructed an edifice i.e. the 
tomb of Shaikh Bhuwa in A.H. 988 (1580-81 A.D.). We find that one Qasim 'Ali Khan was one of 
the amis of Akbar. In 31st regnal year (A.H. 994-1585-86 A.D.), he was joint Spbedar of Awadh. 
In A.H. 1004 (1595-96 A.D.), he was holding a rank of 700 (M.Athar Ali, The Apparatus of Empire, 
Delhi, 1985, Nos. A 220 and A 545). He may be identified with the same nobleman who had 
patronised Mirza Baig. No details are available about the saintly figure Shaikh Bhuwa of the record. 
He probably hailed from that region. No. C 163 from Simauni, in the same district, an already noticed 
record (District Gazetteer of the United Provinces of Agra and Oudh, Banda, Allahabad, 1900. p. 290) 
does not mention the details about Nawwab Shah Quli Sultan. For his identification, we find one 
Nawwab Shah Quli, playing a major role in the reign of Akbar from the very beginning. He held 
the mansab of 4000 in 44th regnal year and died in the 46th regnal year ( 7azkiratu'/-Umara of Kewal 
Ram, p. 96). Another inscription of the same official has been earlier noticed (AREp., 1973-74, No. 
D, 265) from Augasi, dated A.H. 984 (1576-77 A.D.) 


No. C 146 from Agra, District Agra, records the death of Muhammad Qasim who was popularly 
known as Mir Qasim Hashmi Dahbedi, son of Mir Miran, son of Sayyid Qasim, son of Sayyid 'Azim, 
son of Burhanu'd-Din Khwaja. The record does not contain any specific date and probably belongs 
to the 17th century. The importance of the record is that it contains a genealogical information, 
regarding the family of the deceased. No. C 169 from Kalinjar, District Banda, mentions the death 
of Nawwab Mir Khan in A.H. 1140 (1728 A.D.). This record is historically important. We are 
informed that he was the son of Amir Khan and held the rank of 2000 in the 46th regnal year of 
Aurangzeb. His mangab was further increased by 100 Sawár in the 49th regnal year of the same 
emperor. During the period of Muhammad Shah (1718-1748 A.D.), he got his appointment as the 
Qala dar.of Kalinjar (Tazkiratul Umara of Kewal Ram, p. 152). The present record thus provides the 
date of his death at Kalinjar which is not mentioned in the chronicles. No. C 170 from the same place 
i.e. Kalinjar, records the death of Mirzà Allah Quli Baig in A.H. 1141 (1729 A.D.) The deceased 
seems to have been some official, posted at the fort of Kálinjar, under Muhammad Shah. No. C 174 
from Jalesar, District Etah, records the death of the mother (name not mentioned) of one Fath 'Ali, 
in A.H. 1190 (1776-77 A.D.). No. C 148 from Banda, a district headquarters, records the death of 
one Mardàn Khan, son of Warith Khan, in A.H. 1244 (1828 A.D). 
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A. COPPER PLATES, 1986-87 


Place of Find or Deposit Dynasty King Date Language and Remarks 
Alphabet 


ANDHRA PRADESH 
HYDERABAD DISTRICT 
HYDERABAD TALUK 


Hyderabad. - Plates in the 
possession of the Superintending 
Archaeologist, South Eastern 
Circle, A.S.I. 

Findspot: Peddamudiyam, 
mmiddu Taluk, 
Cuddapah District, A.P. 
Impressions through Dr. C.A. 
Padmanabha Sastri, Assistant 
Superintending Epigraphist. 


Kumáravara Sri 
Simhava[rmma”*] 


Early Pallava Sanskrit, Telugu- 
Kannada 


(early) 


Incomplete. Only two plates are available (remaining 
plates being lost). The first plate contains the genealogy 
of the Pallava king Kumāravara Sri Simhavarma while 
the second plate gives the names of the donees and their 
gótras. Yn characters of about the 6th century A.D. 
(Published in Śri Ramachandrika, pp. 121). 


Do. A copper-plate set now 
preserved in the A.P. State 
Archaeological Museum 

` Findspot: Rágólu, Srikakulam 

Taluk and District. (Impressions 

through Sri. Madhav N.Katti, 

Director (Epigraphy) and Dr. 

C.A.P. Shastri, Do.). 


Early Rulers 
of Kalinga 


Nandaprabhafijana- 
varman 


Regnal year 24, 
Phalguna 


Registers the gift of a land with parivarttikavataka- 
nibandha made out of nakshatri karika bhümi, situated 
inbetween the two mountains (Vaprakshétras) in the 
village Ràgolaka by the king along with the BAhojaka- 
Kutumbins to Nandi $arman belonging to Vyasa-gotra. 
Further the donee was exempted from paying an advance 
amount of fifty panas and two dandas-panas, payable to 
the village committee. Do. (Published in 
A.P.Epigraphical seríes No. 18; Three Grants from 
Ragolu, pp. 1ff and plates). 


Iron plates preserved in the Birla 
Archaeological and Cultural 
Museum. Findspot: Bidar, Bidar 
Taluk and District, Karnataka. 
Impressions through Dr. C.A.P. 

Shastri, Do. 


Vakataka Dévaséna, son 
of Maharaja 


Sarvvaséna 


Regnal year 5, Masa, 
8, day 


A spurious record. Records the gift of the village named 
Vélpakonda to Rattachhu chatur vidya for the purpose of 
charuka by king Dévaséna. His officer Sa (San?) 
milladéva made the village exempted from tax dues viz. 
hiranya, grain Vishti-kara and bali etc. for his own merit. 
The Kulaputras and the chata-bhatas were forbidden to 
collect the cess etc. Do. [Published in Z E.S.L, Vol. XIII, 
pp. 71ff and plates 
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SI 


A. COPPER PLATES, 1986-87 - 


4. Do. Copper plates are lying with | Chalukyas of | Vikramaditya (I) 


Contd... 


Language and 
Alphabet 


Remarks 


Reena’ year 1, Registers the grant of the village Richchamarra situated on 


9I 


the office of the Director of 
A.P. State Archaeology and 
Museum. Findspot: Peddavoléti, 
Pattikonda Taluk, Kurnool 
District, A.P. Do. 


Do. Plates preserved in the A.P. 
State Archaeological Museum 
(Public Gardens). Findspot: 
Rágólu, Srikakulam Taluk and 


Badami Anivarita 


Eastern Ganga | Vijrahasta III 


Vaisakha, šu. 5 


Saka 981 (expressed in | Sanskrit, Nagari 


chronogram Sasi- 
vasu-nidhi), 
Karkátaka, Su. 12, 


the southern bank of the river Tungabhadra, along with 
a nivééana of 25 nivarthanas to the Vēda Vëdanga-vida 
Réva svamin by the king Srivarsha a/ras Anivárita- 
Vikramaditya. In characters of about the 7th century 
A.D. (Published in J.E.S.Z, Vol. XV, pp. 122ff). 


Registers the gift of two villages namely Kottisa and Jarnpi 
situated in the Sarnva vishaya by the ruler along with 
hunting rights to two persons Eriyama and Pótaya, the 
sons of Chámenanáyaka and Mayinakuva for the merit 


District, Andhra Pradesh Sunday, Irregular of his parents and himself. The donors in turn, regranted 
(Impressions through Sri a part of the gift (details not given) to a person 
Madhav. N.Katti, Director Kommadasar (Published in A.P Epigraphical Series, No. 


(Epigraphy) and Dr. C.A.P. 
Shastri, Assistant Superintending 
Epigraphist). 


19, pp. 8ff. and plates). 


Do. Impressions through Dr. | Reddis of Vémà Reddi Saka 1345, (Expired) Do. Registers the gift of a village namely Kadaparru situated on 
C.A.P. Shastry, Do. Ràjahndry (expressed in the bank of the river Tulyabhagika to ViSvéSvara 
chronogram Sar-abdhi- Malnaradhya, the religious preceptor, by the king 
visva) Sdbhakrit Vemabhipati at the time of his mother Vemamba's 
Sravana šu. 15 = 1422 initiation to Safva-vratachdra. The ruler Véma Reddi, is 

A.D. August 2 the son of Allada. 
Do. Do. Findspot: Wanaparti, | Vijayanagara | Immadi- Saka 1426; (expressed |Sanskrit, Nandi- | Registers the grant of an agrahdra village Agarupattu 
Mahaboobnagar District, A.P. Narasimhadéva in chronogram Ritu- Nagari otherwise known as 'Chàngádi' situated on the bank of 
nétra-yugéndu) the river Kávaripàka in Padaividu maharajya by the king 
Rudhiródgàri to Parairi Bhatta, son of Tiruvéngada Bhatta, grandson of 


Phàlguna Pimamasya 
Thursday, lunar 
eclipse = 1504 A.D. 
February 29 


Lakshman Bhatta and great grandson of Sri Narayana of 
Gautamavarma. The gift village was renamed as Immadi 
Sri Narasimhéndrapura. (Epigraphia Andhrica, Vol. Il, 
pp. 88 ff. and plates). 


AHdV3DIdd NVICNI 


10 


11 


12 


MADHYA PRADESH 
CHHATARPUR DISTRICT 
NowGAON TAHSIL 


Dhubéla. - Dhubéla Museum. | Pandavas of 
Acc. No. 233.  Findspot: 
Bamhani, Sohagpur Tahsil (Old 


Rewa State). 


Do. Do. Findspot: Not known, 


Acc. No. 231. 


Do. Acc. No. 234. Findspot: 


Khairha (Old Rewa State) 


Do. Do. On the seal. Findspot: 


Not known. Acc. No. 232. 


Do. Findspot: Not known. Acc. 


No. 235. 


Mékala 


Kalachüri 


Do. 


Do. 


Bharatabala 


Maharaja 
Lakshmana 


Yašahkarnadëva 


Do. 


Trailókyamalla- 
déva 


Regnal year 2, 
Bhádrapada, ba. 13 


158[Gupta era ?] = 
MargaSirsha, ba. 2 


Kalachuri 823, 
Phalguna 14 šu. 14 
Sunday = 1073 A.D. 
February 24 


Kalachuri 963, Jyéshtha 
gu. 7 Monday = 1212 
A.D. May 9 


Sanskrit, Southern 


Sanskrit, Late 
Brahmi 


Sanskrit, Nagari 


Do. 


Do. 


Registers the grant of a village, Vardhamanaka, in the 
Páfichagarttà Vishaya (district) of the northern province 
of Mékala, to Lóhitasarasvàmin in the Vatsa gotra, a 
follower of Madhyandina-s4kha of the Sukla-Yajurvéda 
by the king Bharatabala of the Pándava dynasty of the 
Mékala-uttara-rashtra. The record was composed by Siva, 
son of Rahisika gina and engraved by Mihiraka, son of 
the goldsmith I$vara. In characters of about Sth century 
A.D. [Published in £p./nd., Vol. XXVIII, pp. 132 ff and 
plate]. 


Registers the grant of a village called Kundapallika as an 
agrahára for the study of chchandógya students and to a 
Brahmana ....Svámin (name lost) of the Kasyapa gdtra 
for the merit of his parents and himself. The dütaka is 
the illustrious Mahdraja Naraváhanadatta. Written by 
Baladéva. In characters of about Sth century A.D. 


Records the gift of a village called Devala-Paüchéla, 
situated in the Dévagrama-Pattala, to a bráhmana 
Gangàdhara-Sarma, son of Chhitapayi of Kanvasa gotra, 
Bahrvcha $àkhà, on the occasion of sarmránti. Engraved 
by Sri Vachchiika. [Published in Ep./nd, Vol. XII, pp. 
205 ff. with plate]. 


Reads: Srimad-yashahkama dévah. In characters of 11th- 
12th century A.D. 


Records Vitta-bandha (deed or mortgage) for the village 
Alira, situated in the Dhàvahatta-pattana of the 
Dhanavahi-pattala. The village was pledged by the Saiva 
teacher Santašiva, son of, the royal preceptor VimalaSiva 
to the Ránaka Dharéka, son of Sivaraja of Vatsa-gdtra. 


Composed by Pandita VisvéSvara amd Pandita | 


Gangádhara. Engraved by Siruka. [Published in Ep./nd,, 
Vol. XXV., pp. 5 ff and plate] 
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No. 


13 Do. 


14 Do. No. 237. 


15 Do. Acc. No. 236. 


TAMILNADU 
THANJAVUR DISTRICT 
MAYURAM TALUK 


16 Tiruvaduturai. - Copper plates in 


possession of the pontiff of the 
matha at Tiruvaduturai. 


17 Do. No. 2. 


Later Pandyas 


Vijayanagara 
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Vijayabahaddir 
Singh 


Lal Lachmana 
Singh 


Sri Laššana 
(Lakshmana) 


Maravarman 
Tribhuvana- 
chakravartti 
Pandya 


Ramadéva- 
maharayar 


Vikrama 1873, Maha 
(magha) šu. 13 = 
1816 A.D. 


1) Vikrama 1874, 
Phalguna, ba. 5, 
Wednesday = 1817 
A.D., March 5. 

2) Vikrama 1875, 
Vaisakha. 

Vikrama 1888, Sravana, 
ba. 8, Sunday = 1818 
A.D., August 30, 
Tuesday (Irregular) 


Saka 1325 Kródhi, 
Dhanüs, $u. 1. 
Thursday Tiruvadirai 
= 1403 A.D. irregular 


Saka 1505, Pramódüta, 
Tai-17, Thursday, 
Pafichami, Anusha 
Irregular. 


Language and 
Alphabet 


Local dialect, 
Nagari 


Do. 


Do. 


Tamil 


Do. 


Remarks 


Worn out and damaged. This is a palimpsest. Seems to 
register some donation. Details not clear. 


Worn out. This is also a palimpsest. Seems to register some 
grant. Mentions Jagatsingadéva and Ganééasinghadéva. 


Worn out. Purport not clear. 


Beginning lost. Records the gift of land in respect of 


festival commencing from 'Sadayam' to "Tiruvadirai in ten 
days and to defray the expenses thereon from the income 
of god Alidaiyaparamasvamigal of chaturvédi-mangalam 
in Tirupperundurai of Naduvirküru, a sub-division of 
Milalai-kürram. The gifted land seems to have been 
bought for one thousand two hundred panam and was 
made over as tirundmattukkani by the mudaliga] of 
Vadavellárünádu. 


Records a gift (parisu) for the maintenance of various 


services to god Aludaiya Paramasvamiyar of 
Selumalarkurundu for the merit of all the relatives by the 
cowherds and the bearers of palanquin with the stipulation 
that the taxes to be collected from various individuals on 
different occasions such as marriage, nuptials, simandam, 
etc. The gift was entrusted to Ekambarapiraisidum 


gI 
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18 


19 


20 


21 


22 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


No. 3. 


No. 4. 


No. 5. 


No. 6. 


No. 7. 


Do. 


Do. 


Do. 


Ràmaràja 


Vénkatapatiraya 


Ramaraya 


Srirangadéva- 
maharaya 


Saka 1351, Bhava, 
Vaikasi 13, Monday, 
Su. 10, Pisa. 
Irregular. 


Saka 1602 Vikrama, 
Avani, Monday 
Uttira. Irregular 


Saka 1648, Vikruti 
Chittirai 23, irregular 


Saka 1650 Viródhakrit 
(expired). Aippasi-24 
Tiruvonam, Sattami, 
(saptami) Tuesday = 
1731 A.D. October 26 


Saka 1659, Kali 4839 
Kalayukta, Tai 25, 
Sunday = 1737 A.D., 
January 23 


Do. 


Do. 


Pandaram, one of the nāyinār adiyars residing at 
Tirupperundura alias Sivapuram, a chaturvédimangalam. 
The income has to be utilised for the maintenance of 
services of tirumälai, tiruvilakku and tirunandavanam, etc. 


Incomplete. Records the gift of the village Kalattir by the 
arér of Ambalattarir for the early morning services to the 
deity of Aludaiyaparamasvami of Tirupperundurai, a 
taniydr in Védamangalam in Milalaikürram. 


Records the endowment made by various mahdjanatiga[ 
including the peasants of different drs for the midnight 
worship of god Sri Téjinivanésvarsvami of Tiruvili 
molalai in Rajagambhiravalanadu. The endowment was 
made in terms of magamai from the Kudiváram paddy. It 
is also stated that the rates of the usages is four nà// per 
hundred kalam of paddy to be collected to the temple as 
külippichchai. 


Records an agreement among the villages in Sirkàji-simai 
for maintainimg the ritual (annadàna-pichchai) in the 
matha of Tiruvavaduturai every year with physical and 
financial assistance. 


Records the gift of villages at Manmélakkodi as sarvamanya 
for the Mah&$vara-püja probably for the pontiff of the 
Tiruvavaduturai-matha. The engraver was the goldsmith 
‘belonging to Aludaiyar temple. 


Records the gift of a village Kadankudi in Milalai-nadu to 
Tiruvavaduturai-pandarasannidhi for the feeding services 
on the occasion of eclipse during the constellation of Pasa 
star and full moon on Tai 15 by Vijaiyaraghunatha ràyar 
Tondaimànàr, who was having the right of Kami in 
Alumbil-Terkklür in Panrikula-nádu in Rajéndra só]a-vala- 
nàdu of Rá$a-rá$a-valanadu. 
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23 


24 


25 


26 


27 


Do. No. 8. 


Do. No. 


Do. No. 


Do. No. 


Do. No. 


9. 


Sëtupatis of 
Ramanatha- 
puram 


Do. 
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Srirangaráya 


Tirumalai 
Sétupati- 
kattadévar 


Do. 


Saka 1659 Kali 4839 
Tai 25 šu. 25, 
Kalayukta Magha 
Lunar eclipse Pushya 
= 1738 A.D., January 
23. 


Saka 1690, Kali 8.. 
Kàlayukti, Ani 6, 
Monday = Irregular 


Saka 1576 (current) 
Jaya, Ani 17 = 1654 
A.D., June 15 


Saka 1582 Sarvari 
Magha. ba. 14 
Sunday, Avittam = 
1661 A.D., February 
17. 


Do. 


Language and 
Alphabet 


Do. 


Do. 


Remarks 


Records the gift of a village for providing a feeding 
charity. The gifted village Kádangudi a town in Milalai- 
nadu was given on the occasion of lunar eclipse when 
Püsam star was present. The gift was made by 
Vijayaraghunatharaya Tondaimàn, son of Tirumalaippa 
Tondaimánár, one of the Kani udaiya araiya-makkal 
residing at Alumbil in Panri-süja-nàdu a sub-division of 
R&jaraja-valanadu. 


Same as above details. 


Seems to record a gift of village which was bought in 
auction by two individuals Kinkarittévan and Siruntán 
puliyat tévan from Ekabara Tondaiman for 76 pop and 
made over the gift to the pontiff as tiruvan-andal-kaftalai 
for god paramaswàmiyàr. The gift seems to be for the 
merit of Kumarasvami, son of Attavanai-vélappillai of 
Arantangi. 


Incomplete. Seems to record a gift by the king to god 
Paramasvami of Tirupperumdurai for the early morning 
worship. The inscription commences with the usual 
introduction of the Sétupatis and stops abruptly after 
mentioning the parental lineage of the king. 


Do. Records the gift of seven villages as paradésikaffajai 


for the merit of Da/avai Sétupati Kattar, Raghunatha- 
dévar and Tirumalai Nayakkar after exempting many 
taxes such as gósálaiván. màttuvari sillirai, etc. The usual 
long prasasti of the Sétupati is mentioned in the preamble. 
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28° 


29 


30 


31 


32 


33 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


No. 


No. 


. No. 


No. 


No. 


. No. 


13. 


14. 


16. 


17. 


Do. 


Do. 


Dalvày Sétupati- 
Kattadévar 


Tirumalai Sétupati 
Raghunathadévar 


Raghunathadévar 


Raghunatha 
Sétupati 
Kattadévar 
avargal 


Tirumalai Sétupati 
kattadévar 


Muttuvijaiya 
Raghunatha 
Sétupati- 
Kattadevar 


Saka 1582 Sarvari 
Uttirayana Magha 
ba. 14, Sunday 
Avittam 7 = 1661 
A.D., February 17 


Saka 1589, (expired), 
Kilaka, Tai, Pisa = 
1668 A.D., January 
19 


Saka 1612, Raudri 
Karttigai 13, 
Monday = irregular 


Saka 1613 Prajapati 
Tai 15 = 1632 
A.D., June 13 


Saka 1649, Pingala Tai 
5, Monday Da$ami, 
Punarpisam = 
irregular 


Saka 1654, Virodhikrit, 
Avani 31, gu. 12, 
Avittam = 1731 A.D., 
September 1 


Do. 


Records the gift of four villages for the merit of Dalavay 
Sétupati Kattadévar and his elders for conducting 
màmésvarapüja in the temple of the Chidambaréévara- 
svàmiyàr as a mathapuram after exempting taxes. The 
usual prasasti of the Sétupatis is mentioned in the 
beginning. The beneficiary of the gift was 
Ambalavanoppandaram of Tiruvavaduturai. c.f. 59. 


Contain the usual prasasti of the Sétupatis. Records the gift 
of a village Perungadu to Āvudāiparamaśvāmi of 
Tirupperundurai for conducting early morning service to 
god. The charity was entrusted to the officiating pontiff 
Paradési-ttirai-ambalattadam-pandaram. The specimen 
signature Sri Subhrahmanya Tirumalaiyyar Sétupati 
Raghunathan is found engraved in Telugu in the middle 
of the record. 


Records the gift of villages of Pasuvaik kéttai, Pullankudi, 
Narikkudi, etc., for the merit of Raghunatha Sétupati and 
his brother to Avudaiyaparamasvami as garupijaikkatfalai 
exempting all the taxes. I 


Records the gift of two villages Tirupporkkottai and 
Pagaiyënipirantani as sarvamánya for maintaining the 
agrahara and a matha by Raghunatha Sétupati Kāttadēvar. 
In characters of 17th century. 


Contains prasasti of Vijayanagar at the beginning and also 
of the Sétupatis of Ramnad Records the gift of land for 
defraying the expenses of abhishékham, névédyam, 
perpetual lamps etc., during the mid-day service of the 
god Aludaiya Paramasvamigal of Tirupperundurai as 
sarvamanya. The draft was written by Attàvanai 
Seturàmalingapilli. 


Records the gift of a village Sukkudi mafhapuram to the 
pontiff of Tiruvavadutirai as sarvamanya by Muttuvijaiya 
Raghunatha Sétupatikattadévar. The usual prasasti of the 
dynasty is engraved at the beginning. 
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34 


35 


36 


37 


Do. No. 19. 


Do. No. 20. 


Do. No. 21. 


Do. No. 22. 


Do. 


Do. 


A. COPPER PLATES, 1986-87 - Contd... 


Chellathu Vijaya 
Reghunatha 
Sétupati- 
káttadévar 


Kumiaramuttu 
Vadugenatha- 
dévar 
Raghunatha 
Sétupati 


Muttuvaduganatha 
Periya 
Udaiyardévar 


Sriranga Vijaya 
Raghunatha 


Saka 1674, Angirasa 
Margali 21, šu. 12 = 
A$vini Monday 
(Anuradha) 1753 
A.D., January 1 


Saka 1682, Vishu 
Chitturai 15 = 1761 
A.D., April 24 


Do. 


Saka 1715 Kali 4894, 
Pramàdi, Adi 17, 
Monday, ba. 7, A$vini 
= 1793 A.D. July 29 


Language and 


Do. 


Alphabet 


Remarks 


Seems to confirm the earlier gift made during the reign of 
Tirumalai Sétupati and Raghunáthadévar in the cyclic 
year Sàrvari in Saka 1588 and also additional gifts to the 
pontiff of Tiruvavaduturai for conducting the worship of 
Ambalavanasvami and Mahésvarapüja. The donor claims 
to be the scion of the Sétupatis of Rámnad and endowed 
with strings of epithets. 


Commences with the prasasti of the Vijayanagara kings. 
Records the gift of lands of Sirutéttu village of 
sarvamanya to the matha of Chaturagiri-ku]andai Ananda- 
pandáram. The gifted land is well-defined. The draft is 
written by Chokkaiyar. 


Records the gift of villages Kodamangalam for the worship 
of Ambalavana-svami and for performing Mahésvarapüja 
in the Tiruvàduturai máàfha as a sarvamànya by 
Muttuvaduganátha-periya-udaiyár-dévar son of Vijaiya 
Raghunatha Sivaranapperiya Udaiyàr. It also contains the 
usual prasasti of the Sétupatis. At one end of the record 
Arumugasvami is written in Telugu characters. 


Records the gift of land by Raghunàtha Tondaimanar as 
Tondaimanar-kkattalai for conducting the early morning 
service of MahalingaSvami of Madhyarjuna 
(Tiruvidaimarudür). The gift was given as sarvamánya to 
Nilakanta Tambiran, disciple of Sivayogins of Adivarma 
ashramam of Süryanàr-kóyil. The record commences 
with the usual prasasti of the late Vijayanagara kings. 
Raghunatha-nayaka, the son of Palaniappa-vádhyár is 
stated to have drafted this record. 


[v^ 
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38 


39 


40 


41 


42 


43 


Muthuramalinga 


Vijaya 
Raghunatha 
S&tupati- 
Kattadévar 


Mutturamalinga 
Vijaya 
Raghunatha 
Sétupati- 
kattadévar 


Tondaimans of 
Pudukkottai 


Muttuvanangadi 
Tondaimanar 


Saka 1730 


Saka 1730, Kali 4872, 
Plava, Dhanür Pisa. 
Irregular 


Saka 1[4*]20 Vijaya 
Maga Friday, su. 7, 
Rohini. Irregular 


Saka 1525 Bhava 
Uttirayana 


[Saka 1652] Vikasi Adi 
17 


Saka 1663 Durmati Adi 
1, Wednesday, 
Punarpüsam = 1741 
A.D., July 1 


Records the provision made for the dëvakattalai and 


Uchchikàla kattalai, from various taxes collected from 
several villages. These taxes were made as sarvamanya. 
The cess on the cattle on festive days were also 
apportioned for various items of worship. The recepient 
of the gift was the pontiff of the Tiruvàduturai matha. 


Registers the gift of land (boundaries specified) to the 


pontiff of Tiruvavaduturai matha Ambalavana$vàmi, for 
performing Mahésvarapüja. Contains also the eulogy of 
Sétupatis. Vélayudhan, son of Muttipatti figures as a 
signatory of this record. 


Records the gift of Endal and Krichchi (hamlets) belonging 


to Pirandani Mélappatti as  sarvamánya to god 
Aludaiyagvamiga] of Pavittramanikka-chaturvédi- 
mangalam, a fapiyür in Naduvil-Kürram in Milalaikürram 
by Perumal Tendaimàánàr for the evening and midnight 
services, etc. The preamble portion contains the usual 
prasasti of the dynasty. 


Records the gift of a village Kalakkudu in Arasarkulapparru 


as sarvamanya by Aludaiyar Raghunatha-vanangaámüdi- 
konrai-mánür-avargal for the evening services to god 
Aludaiya parama$vàmi of Tirupperundugai. The gift was 
entrusted to Ambalattadum-pandaram. 


Contains the usual Vijayanagara prasasti, Records the orders 


of Aludaiparamasvamiyar. Registers an agreement in the 
presence of Malaiyan Tavamuniavargal at the 
Tondaimanaravargal-mandapa by various individuals in 
connection with the sale of seven villages. 


Records the gift of a village Aluñjiëndal for conducting 


Mahésvarapija in «he Tiruvavaduturai and also for feeding 
service in the Tiruvavaduturai mafha by Muttuvanangadi 
Tondaimanar, who has strings of epithets. It is stated that 
Ràmarája and Sri Krishnarája were ruling. 
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44 


45 


46 


47 


48 


49 


Do. No. 29. 


Do. Do. In continuation of above 
No. 44. 


Do. No. 30. 


Do. No. 31. 


Do. No. 32. 


Do. No. 33. 


Marathas of 
Thanjávür 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


A. COPPER PLATES, 1986-87 - Contd... 


SI. Place of Find or Deposit Dynasty King Date Language and 
No. _ Alphabet 


Sarabhdji 


Do. 


Tukóji 


Tulajamaharaja 


Amarasimha- 
maharaja 


Saka 1632 


Saka 1632, Vikritti 
Chittirai 23 = 1710 
A.D., April 20 


Saka 1633 Kali 4812 
cyclic year Khara 
Tai 15 = 1711 A.D., 
January 13 


Saka 1650 Kilaha 
[Kilaka] Parngauni 
13 = 1729 A.D., 
March 11 


Saka 1651 Kali 4830 
Saumya Uttirayana 
Chittirai 14, Friday, 
Anusham 


Saka 1715, Kali 4994 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Remarks 


Contains two records pertaining to the same grant. The first 
one refers to the assignment of tax (magamar) by the 
order of nattàrs of seven districts from Tirukkurachchéri, 
Nalladai, Tiruchchemponpalli, amounting to hundred 
kalam of paddy to the pontiff Ambalavana-ayya for 
conducting worship, for feeding ceremony and for 
performing máliésvarapüya. 


The second one states that the naffars of seven villages had 
to measure out magamaí in kind namely paddy to 
Ambalavana-ayya of Tiruvaduturai for the above charity. 


Records the agreement in respect of the magamai arrived at 
by the aséshavittu-mahajananga] of Nagapattinam and 
nattarkudi on the pontiff of Tiruvavaduturai in the 
premises of Ayyavaiyyan-avargal-sabhai to pay one 24ji 


of paddy per Kóffaí annually for the MahéSsvarapija and . 


food offerings (annadana). 


Purport not clear. Seems to record some gift to 
Tiruvadutaini matha. Another piece seems to refer to 
ornament (firuvábaranam). 


Records the gift of village Sirupaniyür together with all 
income from taxes by Krishna-vijayaraghunáthan one of 
the araiyars who have got the Kami right in Rajarája- 
valanàdu to god A]udaiyàr-paramasvàmi and the goddess 
Sivalókanayagi of Pavitramanikka-chaturvédi-mangalam 
in Tirupperundurai, a faniyür and brahmadésam (déyam) 
of Naduvil-Kurram in Mialai-kürram. 


Records that the big assembly of anchusatipafichandftar of 
Thafjávür town, the headmen and the urár decided to 
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50 


51 


52 


53 


Do. No. 34. 


Do. No. 35. 


Do. No. 36. 


Do. No. 37. 


Nayaka of 
Madurai 


Wodeyars of 
Mysore 


Muttuvaduganátha | Saka 1654, Raudri Ani 


Periya-Udaiyar 
dévar 


Do. 


Krishnaraja- 
udaiyar 


Virapandya- 
Kattabomman 


19, irregular 


Saka 1689, Sarvajit 
Anusham Vaikasi 19 
Friday, irregular 


Saka 1687 Kali 4866 
Parthiva, Margali 3 
Saturday, Uttiradam 
= 1765 A.D., 
December 3 


Saka 1700, Vilambi, 
Kollam 954, Tai 18, 
Thursday šu. 12, 
Mrigasirisha = 1779 
A.D., January 28: 


restore a tax contribution to the Marulappasvàmi temple 
of Tiruvidaimarudür. It is said that the tax was originally 
paid by the afju-naftar of Tiruvidaimarudir to Ramalinga 
Kachchiraja of Periyatanam of Aijapaüchalanattar. 
Subsequently it was restored to the temple. 


Registers the gift of land in Kurruchchi village for the 
Ambalavànapüja and Mahéévarapuja in the Sannadhi of 
(matha) of Tiruvàduturai during the conjunction of 
Thursday, Chaturdasi, Amávàsi and Mrigasirsha by 
Mutthu- Vaduganàtha Periya-udaiyar-dévar, son of 
Arasunilai-itta Raghunatha Siveranna Periya Udaiyar 
dévar. The taxes on some merchandise were granted as 
Sarvamanya. 


Records the gift of lands at Kalattiyéndal as sarvamànya for 
the services of Ambalavanasvami and also for conducting 
Mahésvarapüja in the Tiruvavaduturai-matha. The ruler 
Mutthu Vaduganatha Periyar udaiyàr dévar was the son of 
Arasunilai-itta Vijaya Ragunatha-ivaranna-periya-udaiyar. 
On the reverse of the plate the usual late Vijayanagara 
prasasti is engraved. : 


Records the provision made for a feeding house at Kāäśi by 
Lingam wife of Sankaraiyyan during the chieftaincy of 
Kurikkaramadaiyan Avargal. It is also stated that the 
pattakkara and chetfikara communities agreed to gift the 
income accrued on the export and import and also other 
specified merchandices. The engraver is Anandáchari, son 
of Veerappa Achari of Coimbatore belonging to 
Visvakarma community. The document was drafted by 
Nilakantan, son of Danappamudaliyar. 


Records the gift of income from three villages by Jagavira 
Rama Jagavira-kattabomma Nayakkar of Pafchalankür- 
chchi to the Subrahmanyasvàmi temple at Tiruchchendir 
in Kud-nàdu for the temple services (“#ruppani). The draft 
was written by Sivasubrahmanyan, son of Rdjasam, 
Kumaraswami-pillai. 
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SC 


54 


55 


56 


57 


58 


Do. No. 38. 


Do. Do. (copper plate in 
continuation of the above No. 
54). 


Do. Do. In continuation of above 


No. 56. 


Do. No. 39. 


Do. No. 40. 


A. COPPER PLATES, 1986-87 - 


Saka 1360 Kalayukti Do. 


` Kumbha, ba. 9, 
Sunday Milam = 
1439 A.D.,February 8 


Saka 1427 Krédhi, 8 Do. 


Uttirayana Mésha, šu. 
7, Friday, Pisam = 
1505 AD., April 11 


Saka 1438, Dhàtu, Do. 


Simha, šu. 13, 
Sunday, Sravanam = 
1516 A.D., August 10. 


Saka 1448 Vijaya, Tula, | Do. 


$u. Friday, 
Punarpüsam = 1526 
A.D., October 26 


Saka 1449, Virddhi Do. 


Kanni, šu. 3, Sunday, 
"Chittra, irregular 


Contd... 


Language and 


Alphabet 


Remarks 


Records the gift of land as sarvamdnya Kélannavayal 


located in Kongarai-nadu, a sub-division of Sundara 
Pándiya-valanádu, on the northern bank of Vellàru to the 
Áludaiya-paramma$vàmi Nayinar by Sivandaperumal alias 
Dévarayar Ma]avaràyar, a chieftain  (arasu) of 
Küdálaikkóttai. It is also stated that the above land was 
originally a devadána of the same temple and was 
enjoyed by the above donor. 


Records the gift of a village Parakramapandya-Malavaraya- 


nallir as tirunámattukkáni to pay off to Aludaya 
Tambiranar for conducting mahàpüja and Tiruppani by 
Arasanda-pillaiyar, Pándimalavaráyar and others to god 
Aludaiya-paramagvamigal of Tirupperundurai. 


This inscription stops after mentioning the territorial 


division Milalai-kürram, etc. 


Seems to record an agreement in regard to some villages as 


kudinitigadévadinam by Ponnambalanatha Tondaimanér to 
god Aludaiya Parama$vàmiga] in Tirupperunturai, a 
taniydr in Naduvil-kürram a sub-division of 
Milalaikürram. It is also stated that the villages were 
purchased for a sum of 3000 pop. The usual imprecatory 
portion contains the efficacy of maintaining the charity. 


Records the sale of £aní land known as karalarlidi by 


various individuals to god A]udaiyaparamasvámigal of 
Pavittramanikkachatürvédi-mangalam in Tirupperundurai- 
Naduvir-kürgam. Amongst the sellers, the names of 
Tiruppanaiyür-udaiyàn and Á]udaiya-nàyinàr Ké$ava 
perumal of Pandivalanadu also figure. 
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60 


61 


62 


63 


Do. No. 41. 


Do. No. 42. 


Do. No. 43. 


Do. No. 44. 


Do. No. 45. 


Saka 1461, Vilambi, Do. Tamil and 
Magha, šu. Friday Telugu 


Trayodasi Satyam 


Saka 1559, Kollam Do. 


813 Istira, Vaikasi 
Monday Mrigasirisa 


Kollam 826 Panguni Do. 


23, šu. 10, Friday, 
pü$a = 1651 A.D., 
March 21 


Saka 1617 Vijayaor Do. 


yuva Masi 12, 
Wednesday, Trayidasi 
Avittam. Irregular 


Saka 1647, Visvavasu  |Do. 


Masi 23 = 1726 
A.D., February 19 


Seems to record the grant of the right of pearl fishery at 


Mannar and Tüttukkudi with a stipulation that thereon to 
be made over At(a)manabhasvamiyar as Namanibandam 
by Vijayakumára Mutüranga Sokkalinga Tirumadai 
Nayakkar. The Tirupperundurai aljas Adikailasa- 
Sivapurakshétram was chatur-védi-maügalam called 
Pavitramanikka-chaturvédimangalam and also a 
brahmadéyam in Mil]alai-kürram in Pandinadu. Some of 
the signatories names are engraved in Telugu. 


Records an agreement between Ilaiya-perumal-pillai 


Sundarattól-pillai and the tanattar of Tiruchchendür for the 
merit of the former as Kóvilkatfalar. It is stated that the 
gift land is said to have been purchased and given to the 
tánattár of the temple. Kalappirán the nephew of 
Ranganatha-pillai, the naffükkanakku, seems to have 
drafted the document. 


Records the gift of lands to Suchindram matham located in 


Nànchi-nàdu to Ambalavana of Tiruvavaduturai by Mudali 
Nayakkar Chinnachokkalinga Nayakkar of Vadamandalam 
for the Mahésvara-püjai and abhi§ékha-kattaJai of 
Tanumalaiyappa perumà] It is stated that the gifted lands 
include udarappatti, etc. In addition to this the gift of 
5000 panam `æ  dàpaprámanam received from 
Narayanappaiyyan alias Maunappandaram which forms the 
share of Vadamalaiyyappillai. 


Seems to record an agreement made by the seven naffars in 


regard to the Kudrváram to be instituted as magamai in 
favour of religious pontiff (pandarattar) under the 
leadership of Sengàálappilai. 


Incomplete. Records an agreement in respect of gift made 


by the cloth merchants of the four countries. Ambalavàna 
Ayyaravargal of Tiruvaduturai. It is also stated that half 
má of panam is to be levied on the merchandise namely 
colour and white threads. Contains a number of 
signatories of the cloth merchants community. 
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65 


66 


67 


A. COPPER PLATES, 1986-87 - 


Do. No. 46. Saka 1648, Parapava; 
(Parabhava) Tai, 
Friday, šu. 15, 
Avittam = 1727 A.D., 


January 13 


Do. No. 47. Saka 1651 Saumya 
Uttarayana chittra, 
gu. 7, Friday, Anusha 
= 1729 A.D. April 25 
but the star is 
Aslésha and not 


Anusha 


Do. No. 48. Saka 1690 Kali... 
Kalayukti Ani 6, 
Monday, Chaturdasi 


Rohini. Irregular 


Do. No. 49. Saka 1699, Kollam 954 
cyclic year Vilambi 
Airppasi 12, 
Wednesday ba. 10, 
Püsa. Irregular 


Language and 


Do. 


Do. 


Do. 


Contd... 


Alphabet 


Remarks 


Records an agreement between the merchants of fifty six 
countries and the Sarasvati-pandaram (Librarian) of 
Tirumangalam-péttai in respect of the gift for conducting 
the first day festival of Chittirar-tiruvi]à in thousand pillar 
mandapa for the god Sundaré$vàmi and goddess Minakshi 
Amman from the income levied on various merchandise 
(specified) in accordance with the agreement of fifty six 
countries. 


Commences with the usual prasasti of the Sétupatis. Seems 
to record a gift of income from the pearl fishery at 
Mannàr to the goddess Sivayégi-nayakki, the consort of 
Atmanathasvami at Tirupperundurai alias Adikailaga 
Sivapurashétram in Pavitramanikka-chaturvédimangalam 
in Naduvil-Kürram of Milalaikürram, a sub-division of 
Pandi-nadu. The gift is made by Vijayaraghunàtha 
Sétupatikattadévar. 


Records the provision made for midnight service anointment 
to the god Nilinaliasvami and goddess ViSalakshi at 
Tiruppaiyinjili by the privilege holders, Chettimàr, and 
Odariyar. The gift of magamai was entrusted to 
Ambalavanat-tambiram of Sivaprakaga-sannidhi. The 

` record is attested by Uravinraiyar of Mugavanür-kotti 
chettimar Gdaraiyar of Ayyanpéttai. It is also stated that 
Vasalpradhàni Nandiyapillai was ruling the place. 


Records an agreement (parisu) by the members of the nadar 
community of Sivakasi and pontiff Svamidésikarmirtti. 
The members of the said community there required to 
contribute certain amount as ftalafkattu-togai for the 
renovation of the gópuram. 
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68 


69 


70 


71 


72 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


. No. 


No. 


No. 


No. 


No. 


50. 


51. 


52. 


53. 


54. 


Muthuvisaiya 
Raghunatha 
Setupati 


Saka 1701(?) Kollam 
954 Vikari, chittirai 
(11) Saturday, 
Da$ami 


Saka 1701, Kollam 
954, Vikari, Ani, 17 
Monday, Miia, = 
1779 A.D., June 28 


Saka 1701, Kollam 
955, Vikari, Margali 
21, Sunday, Ekadasi 
Visáka = 1780 A.D., 
January 2 


Saka 1701, Kollam 


955 Vikari, Karttigai 


20, Dasami, 
Thursday, Uttiram = 
1779 A.D., December 
1 


Saka 1602, Raudri, 
Karttigai 13, Monday 
= 1680 A.D., 
October 25 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


The first part of the inscription contains a comparative unit 
of time of celestials and mortals. The second part contain 
the usual Vijayanagara PraSasti attribute to Kulasékhara 
Atkondar and records the gift of income from the villages 
under the control of Atkondar, at the rate of kuruni per 
kalam for renovation of gópura and otherservices for god 
Subramanya at Tiruchchendür. The identity of the king is 
not known. 


Records the provision made for the daily worship and' 


offerings to god Déskasubrahmanyasvami along with his 
two consorts, Valliammai and  Dévanàyaki | in 
Tribhuvanamahadévi-chaturvédimangalam of 
Tiruchchendür in Kuda-nadu and also for the 
gopurattiruppani by Erappanayaka. 


Records the agreement made by the aseshevidvamaha- 
janatigal, Tanattar, talattar, pillaimar, etc to levy taxes on 
houses on certain occasions such as marriages, etc., in 
seven villages (specified) for the construction of the 
shrine gópuras of Subramanyasvami temple. 


Records an agreement among the various communities 
including Mahdjanaigal, tanattar, talattár, etc., in 
connection with the renovation of gdpura and the 
collection of house tax per kurunitàrvasavitam to be paid 
to the sannidàna mutturai of Araganaynar temple of 
Tiruchchendil. (Tiruchchendir.) The document was 
drafted by Pupnaivan{nan], son of Acharya Kumaran. 


Records the gift of a village for the merit of the king and 
his brother to Avudaiya Paramagvami as gurupüjá- 
kkattajai, exempting it from all taxes. 
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A. COPPER PLATES, 1986-87 - Concld. 


Saka 1804, (current) 
Subhanu Adi 9 = 
(Monday) 1883 A.D., 
July 23 


Language and 
Alphabet 


Remarks 


Incomplete. Seems to record the provision made for the 
endowment for the lamp (neyvijakku) in Tiruvidaimarudür 
by Kalichetti, Chinnin chetti, who belonged to the 
members of Naüjundé$varasvámi of Velladi of 
Pálakkaltuchéri. It also records the gift of festoon lamps 
(toranavilakku) to god Mahialingéévarar and also oil for 
burning lamps together with additional provisions made 
for Ayyan Gurukkal, a priest of the temple. 

74 Do. No. 56. Records the names (mahdjanargaj) of the signatories from 
various places, Pullür. Kànür, Talaiyür, etc. The plate 
seems to be incomplete. At the end of the record it is 
stated that it is the charity of Raja šri 
Chokkappamudaliyàr. In characters of 18th century A.D. 

75 Probably the second portion of the Copper-plate seems to 
record a gift of land after purchase to god 
Paramasvamiyar for conducting early morning service, 
probably by Makalipiljai. In characters of the 17th 

century A.D, 


oe 


AHdV3IDIdH NVIGNI 


B. INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1986-87 


SI. Place of Find or Deposit Dynasty King D Language and Remarks 
No. Alphabet 


ANDHRA PRADESH 
CUDDAPAH DISTRICT 
JAMMALAMADUGU TALUK 


K. Sugmafchipalli. - On a slab at | Vijayanagara | Sadāśivarāya Saka 1481 Siddhartti, — |Telugu Records the gift of taxes namely pannu, kanike, katnam 
the Késava temple. Jyéshtha, ba. 1 asuvecham, domari paranu sidhayaru, vetivémulu 
collected from barbar's community from their avuku-sima 
by Mangala Kondója, a subordinate of mahamandalésvara 
Ramaraju Tirumala Rajayya déva maharaju. (Published: 
Inscriptions of Andhra Pradesh, Cuddapah District, Vol. U, 

Ins. No. 257, p. 324). 


KAMALAPURAM TALUK 
Saka 1466 Krodhi, 


Talapanüru. - Broken slab lying in | --.. ae . Karttika, Su. 2 = Do. Records the gift of lands as nettupattu measuring one 
front of the Gopinatha. 1544 A.D., October yéndumu by Kondubhattayya to Rachama-reddi of 
8, Saturday Talampunüru who in turn granted the same to ta/ara 

Basavayya. 


GUNTUR DISTRICT 
BAPATLA TALUK 


Bápatla. - On the plinth of the | Velanádu Kulóttunga Saka 515, Pramàdicha |Do. Seems to refer to the grant of lands in twelve different 
Garbhagriha of the | Chiefs Chóda Bhá[drapada*] šu. villages to the god Bhavanarayana. In characters of 13th 
Bhavanarayanaswamy temple. 15, Sunday The century A.D. 

Saka year is wrong 

Do. - South wall of the porch of | ..., ss Regnal year 17, ŝaka — |Do. Registers of gift of two tyágimádas for maintaining 
the mahdmandapa of the same 10[0]5, Margasira, perpetual lamps in the temple of Bhavanarayana situated 
temple. šu. 11, Monday = in Kamma-nadu by the son (name not clear) of Alüri 

1083 A.D. Potináyaka of Velanadu. The gift is said to have been 
November 20. But entrusted to Naviyabéya son of Yeriyabóya who had 


the Zhi was Su. 9. agreed to measure the ghee for maintaining the lamp. 
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SI. 
No. 


B. INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1986-87 - Contd... 


On the South wall of the | Velanandu 
garbhagriha. Do. chiefs 
South wall of the mukhamandapa. 
Do. . 
Do. 
Do. Velanàndu 
chiefs 
Do. Do. 


Kul6ttunga 
Chéda (Gonka 
ID 


Vikramachoda 


Regnal year .[35], Saka 
10.7. The Saka date 
is wrong. 


Chalukya Vikrama year 
50, Saka 1047 
(muni-jaladhi-viya- 
chchandra) 
Vigvavasu, Chaitra, 
ba. 3, Tuesday 
Vishu-sankranti = 
1125 A.D., March 24 


Saka 1049 Chalukya 
Vikrama year 51, 
Plavanga, Chaitra Su. 
11, Sunday=1127 
A.D. March 27. But 
the athr ended the 
previous day. 


Saka 1055 (Sara- 
visikha-nabhas$- 
chandra) = 1133 A.D. 


Saka 1057, year 18, 
solar eclipse = 1135 
A.D., January 16 


Language and 
Alphabet 


Do. 


Sanskrit and 
Telugu, Telugu 


Tamil 


Sanskrit, Telugu,. 


Telugu 


Telugu 


Remarks 


Damaged and incomplete. Seems to record the gift of 
gandhavarana-madas for maintaining a perpetual lamp. 
Mentions the place Prémapalli in Kamma-nàdu. In 
characters of 12th century A.D. 


Registers the gift of six gandhavárana-madas for 
maintaining a perpetual lamp to the deity Bhāvanārāyaņa 
by the chief Tondayaràju, who was described as the lord 
of Maninagapura. 


Registers the gift of six gandhavarana-madai by 
Konandaiudaiyàn Soman of Nirvalür in Ürrukkáttuk- 
kóttam for maintaining a perpetual lamp to the deity 
Bhavanarayanalvar of Paduvirai alias Rajamanikka-puram 
in Kammai-nàdu. 


Registers the gift of ten sheep by Gundamadévulu, the 
queen of Chodaraja for maintaining a perpetual lamp to 
the deity Bhavanarayanadéva. The gift was entrusted to 
Dàsabóya who undertook to supply one mánika of ghee 
daily for the lamp. 


Records some gift for maintaining a perpetual lamp to the 
deities Vikramachódadéva and Bhāvanārāyaņa of 
Prémpalli on the occasion of solar eclipse by a certain 
Kadiraju. 


[43 
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10 


11 


12 


13 


14 


15 


16 


17 


On the left of entrance into the 
garbhagrihā. 


South wall of the garbhagriha. 


South wall of the porch of the 
mahadmandapa, 


Wall of the garbhagriha. 


Do. 


South wall of the mukhamandapa. 


South wall of the porch of the 
mahamandapa. 


South wall of the garbhagriha. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Kulóttunga 
Chóda (Gonka 
ID 


Do. 


Vikrama chóda 


Kuldttunga Chóda 
(Gonka ID 


Do. 


Saka 1057 = 1135 A.D. 


Do. 


Saka 1058, Uttarayana- 
samkranti = 1136 
A.D. December 25 


Regnal year 15. 


Saka 105[9], Regnal 
year 30. The Saka 
year is a mistake for 
1084 = 1162 A.D. 


Saka 1064, Regnal 
year 10, Panguni 
Friday = 1143 A.D., 
March 5, The Saka 
year was expired 


Saka 1071 


Saka 10[8]7 Uttarayana 
= 1165 A.D. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Tamil 


Telugu 


Do. 


Registers the gift of two jayamddas for maintaining a 
perpetual lamp to the deity Bhávadéva of Prémpalli by 
Masinasetti, son of Muttináyakaviththapaya and 
Mallikavva of Athaéraha-kula. 


Records the gift of jayamada for maintaining a perpetual 
lamp to the deity Bhavadéva of Prémpalli in Kammanadu 
by Sammasetti son of Adityavarmma of Ath4raha-kula 
and belonging to Mararnbüru in Pattala-nádu. The gift 
was made on the occasion of Uftarayana-sankranti. 


Incomplete. Seems to record some gift to the deity 
Bhàvanàárayapa of Pr&mpalli in Kamma-nádu on the 
occasion of the festival of Uttaràyana-sankrànti. The 
eulogy of the donor is given at length. 


The record ends abruptly after the date portion. 


Registers the gift of jayamdada for maintaining the perpetual 
lamp to the god Bhavadéva of Prémpalli by Périsetti son 
of Prdlasetti of Penugonda. 


Registers the gift of ten virudu-madai for maintaining a 
perpetual lamp to the deity Bhávadévá]vàr of Paduvirai 
alias Rájamànikkapuram in Kambainàdu in Uttama$ola- 
valanadu by Sürriyandàn son of Aditta-vanigan Dévandi 
a tenant of the cantonment (pàdi) in Dinachintamani- 
puram in Pularkóttam in Tondainadu. The perpetual lamp 
instituted in the temple is made of brass weighing two 
Visa. 


Incomplete. Gives the praise of an official, a chief (name 
not known) and seems to record some gift to the deity 
Bhavanarayana of Prémpalli. 


Records the gift of seven Jayamádas for maintaining a 
perpetual lamp to the deity Bhavadéva by Màdayabóya, 
the grandson of Upapalli Gonkiraddi of Velanadu. The 
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cf 


No. 


18 


19 


20 


21 


22 


23 


B. INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1986-87 - Contd... 


South wall of mahámandapa. 


Do. 


Do. Kondapadu 
mati chief 


Wall to the right of the porch of 
the mukhamandapa. 


Bétaraju 


Saka 1145 Svabhanu = 
1223 A.D. 


Saka 1145 = 1223 A.D. 


Saka 1151, Chaitra, šu. 
13, Friday = 1229 
A.D. March 9 


Saka 1156 Jaya, 
[Bhàdra]pada šu. 11, 
Friday = 1234 A.D., 
September 8. The 
tithi was Su. 14. 


Saka 1162, Ashadha, 
šu. 11, Monday = 
1240 A.D., July 2. 
The ##hí ended on 
the previous day. 


Saka 1170, Karttika, šu. 


11, Thursday = 1248 
A.D., October 29 


Language and 
Alphabet 


Do. 


Do. 


Remarks 


gift was entrusted to Rayana, the son of Eriyaka who 
agreed to supply one mdnika of ghee daily for the lamp. 


Incomplete. Registers the gift of twenty five cows for 
maintaining perpetual lamp to the deity Bhavadéva by 
Palliya-nàyadu, the younger brother of Péranayani(ka), the 
son of Nemjali Gókananáyani(ka). 


Do. Records the gift of twenty five cows by the son of 
Kommireddi of Gutti probably for maintaining a 
perpetual lamp to the deity. The donee undertook to 
supply ghee daily for the gift. 


Registers the gift of twenty five sheep to the god 
Bhavanarayana by the officers (ndyakalu) from Rermtüru 
for the merit of their overlord the Kondapadumati 
Bétaraju. 


Incomplete. Registers the gift of twenty five sheep for 
maintaining a perpetual lamp to the deity Bhávanáráyana 
by Lakkama for the merit of her parents Pamjali 
Gokanaboya and Sabbasani. 


Records the gift of twenty five cows for maintaining a 
perpetual lamp to the deity Bhavanarayana by Koramiri 
Kétireddi for the merit of his parents Gokinàyukudu and 
Erikasani. The gift was entrusted to Bayyana, the son of 
Marisetti, who undertook to supply ghee daily for the 
lamp. 


Registers the gift of twenty five cows for a perpetual lamp 
to the deity Bhàvanárayana by the Srivaishnavas and the 
sons of sanis (sáni kodukulu). The gift was entrusted to 
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24 


25 


26 


27 


28 


29 


30 


South wall of the mahdmandapa. 


Do. 


Do. 


Wall of the mukhamandapa. 


Do. The right side wall of the 
porch. 


Do. On the front wali of the right 
side of the garbhagriha of the 
same temple. 


Kakatiya Rudradéva 
Velanandu Kulóttungadéva 
chiefs 


Saka 1171, Saumya, 
Vaisakha šu. 5, 
Monday = 1249 A.D., 
April 19 


Saka 1199, I$vara 
Magha, šu. 7, = 1278 
A.D., January 7 


Saka 1181 ba. 11, 
Tuesday 


Saka 1235, Pramádicha, 
Ashadha šu. 5, 
Thursday = 1313 
A.D., June 28 f.d.t.56 


Ashadha 


Do. 


Do. 


Sanskrit and 
Telugu, Telugu 


Telugu 


Do. 


Do. 


certain bóyas who had agreed to supply ghee daily for the 
lamp. 


Incomplete. Registers the gift of sheep for maintaining a 
perpetual lamp to the god Bhavandrayana by 
Namanayarhdu, the suskadhikari of Kamma-nàdu, for the 
merit of-his parents Sirapa-nayaka and Muttasani. 


Incomplete. Seems to register some gift to the god 
Bhàvanarayana by the chief Marndadi Muttinayaka for the 
merit of his parents. 


Damaged and incomplete. Seems to register some gift for 
maintaining a perpetual lamp to the deity. The donee 
undertook to give a measure of ghee daily for maintaining 
the lamp. 


Registers the gift of twenty five cows for maintaining a 


perpetual lamp at the temple of the deity Bhavanarayana 
of Prémpalli in Kamma-nàdu of Uttamachóda-velanàdu by 
a certain Kumttamaràju-peddi for the merit of his father 
Mamchiraju. The gift was entrusted to Prólebóya, son of 
Nàganabóya, who agreed to measure a manika of ghee 
daily for the lamp. 


Damaged. Registers the gift'of cows by a physician varjugi 
of Addanki, for the merit of his father Chinna-raju and 
mother (name not clear). In characters of about the 13th 

. century A.D. 


Badly damaged. Seems to record some gift for maintaining 
the perpetual lamp and mentions Uttama..., son of a 
certain nàyaka of Afhàárahakula of Kasala-nadu. In 
characters of about the 12th century A.D. 


Mentions a Séna-setti of Atharahakula. Do. 
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St 


No. 


31 


32 


33 


34 


PALNAD TALUK 


Madugula. - Stone kept in front of 
Janardhanasvami temple. 


Another stone in the same place. 


KRISHNA DISTRICT 
GUNNAVARAM TALUK 


Chikkavaram. - Slab built into the 
ceiling of the mukhamandapa of 
the Siva temple on a hillock. 


Do. - On the four faces of a pillar 
kept in front of dhvaja-stambha 
of the same temple. 


B. INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1986-87 - Contd... 


Saka 1573 (mistake for 
1567), Parthiva, 
Vaisakha su. 3, 
Thursday = 1645 
A.D., April 17, f.d.t. 
.83 


Saka 1477, (mistake 
for 1479) Pingala, 
Bhadrapada, ba. 6, 
Tuesday = 1557 A.D. 
September 14. 


Saka 1167 Ashadha, šu. 
12 = 1245 A.D., July 
8. 


1) Saka 1137 (Lóka- 
saila-kshiti-éasi) 
Karkataka samkranti 
= 1215 A.D., June 27 

2) Saka 1157 = (Saila- 
bana-kshiti-SaSi) = 
1235 A.D. 

3) Saka 1179 (Brahma- 
Saila-kshiti-SaSi) = 
1257 A.D.: 


Language and 
Alphabet 


Do. 


Sanskrit and 
Telugu, Telugu 


Remarks 


Damaged. Records some gift for maintaining lamp and for 
conducting services and festivals to the gods Janardhana, 
l$vara and Hanuman of Maádugula village by 
Chinamallappa, son of Akkanna and grandson of 
Chemnnaya on the occasion of an eclipse. 


States that Mandaravu Malappa got consecrated the image 
of Küni-setti and Vallasàni on the day of Kapila-shashti. 


Records the gift of 25 cows for maintaining a perpetual 
lamp to the god Prasannavallabha KéSavadéva by Paruva 
Anni-setti, son of Muddi-setti and Bimaémba, for his own 
merit. The gift was entrusted to one Yerra-bóya for the 
supply of one mana of ghee daily for the lamp. 


Records five different gifts on the given dates. 

i) Seems to record a perpetual lamp to the temple of 
Brahmé$vara by Narayana, brother of Nagamahipala 
of Bháradvàja-gotra whose insignia was Bull. 

ii) Refers to the gift of a perpetual lamp for his own 
prosperity by king Nàgadéva to the temple of 
Brahmésvara. 

iii) Records the gift of 25 cows (fnódálu) and 10 marturu of 
land for maintaining the perpetual lamp by the king 
Manma. 
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35 


KURRNOOL DISTRICT 
KoImLKUNTA TALUK 


Saudaradinne. - Stone kept in front 
of Janardanasvami temple. 


Another stone in the same place. 


Yet another stone in the same 
place. 


MEDAK DISTRICT 
SANGAREDDY TALUK 


Chautulüru. - Hero-stone lying near 
the compound wall of Siva 
temple. 


Second pillar in the same place. 


Vijayanagara 


Venkatapatiraya 


4) Saka 1180 (gagan- 
ébha-rudra), Mésha 
(sankranti) = 1258 
A.D. 

5) Saka 1183 (pur- 
ashthadasa-éasi) 
Karkttaka Sankranti = 
1261 A.D., June 27 


Saka 1525, Subhakrit 
Karttika šu. 15 = 
1602 A.D., October 
20 


Telugu 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


iv) Refers to gift of lamp by one Kommisetti belonging to 
Vaisya kula. 


v) Records the gift of a perpetual lamp by 
mahàamandalëšvara Chóda Badda son of Diya Bhüpa. 


Incomplete. Very much damaged. Mentions the village 
Savadaradinne and god Janardana. In characters of about 
15th century A.D. 


Records the construction of a step well to the north of 
Rámegudi by Pagadala Jikula Yallappa. 


Beginning portion is effaced and damaged. Seems to record 
the gift of wet land and garden of twelve manikalu to the 
god Pandranga-Vitalésvara, at the Savadardinne village on 
the occasion of Krishna-Jayanthi by Kondraju, son of 
Timaraju, grandson of Gófuri Kondraju of Kāśapa gótra 
and also by Kondaya, son of Ramayya grandson of 
Savudara Timmaya belonging to Kaundinya góéra. In 
characters of about the 17th century A.D. 


Incomplete. Mentions four-fold division of the army. In 
characters of about the 10th century A.D. 


Incomplete. Refers to two titles Hayavatsaraja and Kanta- 
manoja. In characters of the 13th-14th century A.D. 
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Chàlukya of 


40 


41 


42 


43 


45 


46 


Kódüru. - Pillar lying on the tank 
bund of the village. 


Singir. - On the slab near the 
P.W.D. Project Guest House. 


Do. 


Do. 


B. INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1986-87 - Contd... 


Kalyana 


Chalukya of 
Kalyana 


Do. 


Satyüsraya- Saka [928], Parabhava, 
Irivabedanga A$viyuja, šu. 2, Tula- 
Sankrànti 
Vijayáditya 


Saka 991 Sau[mya] = 
1069 A.D. 


Saka 994 = 1072 A.D. 


Bhuvanaikamalla | Saka 995 (mistake for 
996), Ananda, 
Sunday, lunar eclipse 
= 1074 A.D., April 
13. The lunar eclipse 
fell on Monday. 


Do. 


Tribhuvanamalla | Chalukya Vikrama 47 
Subhakrit, Á$vayuja 
Su. 15 (mistake for 
$u. 5), Monday lunar 
eclipse = 1122 A.D. 
September 18. The 


Language and 
Alphabet 


Kannada 


Do. 


Do. 


Remarks 


Registers the gift of the village Korür along with the open 
field and waste lands to Brahmalingibhatta belonging to 
Gangésvara of Pottlakere by Mahásaàmata Gangayyarasa 
when the king was camping at a place called Ravula- 
kóne. The grant was made in front of god Rāmēśvara of 
Polaparéla. The inscription is installed by Bittyya of 
Gangarasa's family. (Published: Journal of Epigraphical 
Society of India, Vol. XVIII, pp. 118ff.). 


Badly damaged. In characters of about the 9th century A.D. 


Fragmentary. Mentions the eulogy of the chief named 
Aggalarasa a mahásámanta. 


Do. Refers to the names of Samgayya-nàyaka and 
Dévayya. 


States that while the king was camping at Vankàpura, his 
subordinate chief mahdsamanta and Vaidyasikhamani 
Aggalarasa (Aggalayya) made gifts of grandson lands for 
the maintenance of the feeding house (dánasála) The 
gift was entrusted to a jaina preceptor Dharmaságara 
Siddhantadéva at the request of one Bahubali. 


Broken and incomplete. Refers to one of his chief 
mahasamanta Vithala. In characters of about 11th century 
A.D. 

States that while the king was camping at Jayantipura, 
dandandyaka Totaranayya the governor of Kosevala-70 
division and the brother-in-law of Mallarasa endowed 
lands in the villages Chevutaküru, Dakallu and on the 
Tüdikutte on the occasion of lunar eclipse. The donor 
Mallarasa is described as mahasamanta under 
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47 Do. 


NALGONDA DISTRICT 
MARYALAGUDA TALUK 


48 Adavi-Dévulapalli. - (Near 
Baudhampadu) Slab lying in 
frontof the  Channaké$ava 
temple. 


49 Another slab in the same place. 


50 Agamótuküru. - A square pillar 
standing in front of the 
Añjanëya temple. 


lunar eclipse 
occurred on the 
previous day. 


Cháàlukya of | Bhülokamalla Saka 1013 (Guna-sara- 
Kalyana dyu-§asi), Virddhikrit, 
Uttarayana, wrong 
for guna aradyuSasi; 
{1053] = 1131 A.D. 


Kakatiya Rudradéva Saka 1204, 
Chitrabhànu Vaisakha 
$u. 7, Thursday = 
1282 A.D., April 16 


Sdmé$varadéva, the son of mahàmandalésvara Chalukya 
Gangapermmadi. Aggeyarasu was to protect the grant. 


Damaged and records a gift by the king Péchigadévarajulu 


of Chálukya lineage. In characters of about 15th century 
A.D. 


Records the installation of the deity Ramàramana at the 


place called Bauddham situated on the bank of the river 
Krishna by mahámandaléévara Kandüri Tondaya-choda, 
who is described as Kodüri-puravaradhiévara and 
belonging to KaSyapa-gétra and Karikalanvaya. While he 
was ruling from his capital Pánugallur over Kandira-nadu 
Vinürubáda-nádu and Kondapalli-nàdu, his minister Gópati 
son of Médama granted two khandugas of land and taxes 
(sunkas) for maintaining perpetual lamp to the above 
deity. 


Badly damaged. Mentions the god ChennakéSavadéva and 


seems to refer to some gift by a bdya. In characters of 
the 15th century A.D. 


Records the consecration of the god Viramalnathadéva and 


gifts of lands (details given) and Dévaraya-mádas by 
mahàmandalésvara Ramanatha-déva chóda of Kandüri 
family for the anga-raüga-bhóga and other services of the 
above deity. The gift is stated to have been made for his 
own merit and for the merit of his father. Further it also 
records the gift of lands made from Sriparvata on 
Thursday the 14th of the dark fortnight in the month of 
Màgha in the cyclic year Pramádicha (1314 A.D., 
February 14). [Published in Sasana-Saripufi (Telugu), pp. 
171 ff]. 
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6t 


SI. 
No. 


51 


52 


53 


54 


55 


Güdüru. - Slab lying near a 
deserted weil. 


Matiru. - A pillar lying near the 
Añjanëya image, situated in a 
field on the eastern side of the 
village. 


Pérüru. - Broken pillar lying in the 
compound of Sri Svayambhü 
Sómé$vara temple. 


Another slab in the same place. 


B. INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1986-87 - Contd... 


Kakatiya 


Chalukya of 
Kalyana 


Saka 1118, Nala, 
Ashadha, šu. 2, 
Thursday = 1196 
A.D., May 30, f.d.t. 
32 


Mahadéva Saka 1119, Pingala, 
Margasira Su. 15, 
Monday = 1197 A.D., 
November 26 The 
weekday was 
Wednesday 


Tribhuvanamalla- | Chalukya Vikrama, year 
déva 44, Vikàri, Vaisákha, 
Amāvāsya, Sunday 
Solar eclipse = 1119 


A.D., May 11. 
Do. Do. 
Do Do. 


Language and 
Alphabet 


Do. 


Kannada 


Do. 


Remarks 


Damaged. Registers the gift of one marfuru of land to the 
deity SangaméSvaradéva at Küdali by Odayaráju Kátireddi 
for the food-offerings. 


Registers the gift of the village Lernkala Maáratüra to the 
temple of god Mahé$varadéva at the northern entrance of 
Sriparvata by mahamandalésvara Kakatiya Mahádéva. 


Registers the gift of two Aanas every month for maintaining 
a perpetual lamp to the god Svayarnbhü Soméévaradéva by 
Vaddaravula-khénikara mahé§varadasi Bollammaraju and 
herjjumkada-khénikara Sahavasi Vai$rávana-nàyaka. Also 
States that máhésvara Janneyabhatta paid two suükas for 
every cart as compensation to kKhénikdras (Published 
A.P Archaeological Series, No. X, Ins. No. 5, p. 8). 


States that while the king was ruling from Lingadahali, his 
chief Kumara Tailapa was governing over Kandüru-1000 
division. His pasayita and mandalika Joyimayya is stated 
to have granted the village Périru after renaming it as 
Talimatti with one share to the deity Svayambhü- 
Somé$vara and another share to the imahájanas of the 
village. A number of learned bráhmanas are stated to 
have been the recipients of the gift (Published in /bid, 
No. 38, p. 4). 


Records the gift of an income of one Añága from every one 
henched Ziéringas on all articles sold out in the market for 
maintenance of angabhdga to the god Svayambhü 


Or 
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56 


57 


58 


Do. 


Do. 


A Pillar set up before the 
mukhamandapa of the same 
temple 


Kandüri 
chóda 


Chàlukya of 
Kalyana 


Kandüri 
chóda 


Bhimana chóda 
maharaju 


Bhülókamalla Bhülókamalla year [3*], 
Sadharana, Āśvayuja, 
Sunday, Solar eclipse 
= 1130 A.D., October 
5. The eclipse 
occurred on Saturday 
when the month of 
Ašvayuja ended 


Odaya chóda- Bhülókamalla year 11, 
maháraju Nala, Uttarayana 
Samkrànti = 1136 
A.D., December 25 


Sómé$vara. The gift is said to have been as dévabhóga 
by the people of different communities (specified). It 
further records that Kibbettaya Vaddardvula-dandandyaka 
gave 12 gadyànas to the deity Svayarnbhi-Séméévara of 
Pérür. Vittapayya the Vaddaravula-dandanayaka, also 
donated the gadyšƏna in exchange for 12 gadyana 
(Published in A.P Archaeological Series, No. 38, Ins. No. 
4, pp. 6 ff.). 


Records that Manuma Mallanayaka of Pérüru and the 


servant of mahadmandalésvara Kandüri Bhimanachóda got 
a temple raised to the god Svayarnbhi-Séméévara and 
granted lands for the services of god. It states that the 
mercantile guilds of P&rüru viz, 7e/ugu-nakara, Aruva- 
nakara and samaya and Telivaru undertook to measure the 
produce for the above gift. Also they have agreed to 
supply the specified quantities of different commodities 
for the offerings to the gods Aravanakaré$vara, Telugu- 
nakar&$vara and Vishnudéva. In characters of about 12th 
century A.D. (Do. No. 6, p. 9). 


States that Arnbanathadéva Dandanayaka, the vaddaravula- 
suükádhikári of Kibbetta gave two suikas as 
compensation (paribàra) for every thirty perukas of salt 
received from agara every year for the amgabhoga of the 
deity KéSavadéva. Also two suskas for the perudas from 
outside as well as a mika per month from the surika was 
given as compensation for maintaining the lamp to the 
same deity, installed by Yajfiavalki KéSava-bhatta (Do. p. 
12). 


Records the gift of land by mandalika Gundaya, an officer 
under the chief for conducting the offerings and worship 
on the day of Utrtaráyana-sankramana. The land was 
measured by a rod called ghada-marturu to the deity 
Késavadéva installed by Yajfiavalki KéSava-bhatta. (Do. 
No. 8, p. 11). — ; 
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59° 


60 


61 


62 


A pillar lying outside the eastern 
side of the prakara of the same 
temple. 


Broken slab lying in the same 
place. 


B. INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1986-87 - Contd... 


Sl. Place of Find or Deposit Dynasty King Date Language and 
No. Alphabet 


Kakatiya 


Yadavas 
Dévagiri 


Kakatiya 


of 


Ganapati Sobhakrit Magha, šu. 1, | Do. 
Thursday = 1243 
A.D., January 22. 


Vijaya Permadi- | Saka 1181 Siddharthi Sanskrit and 
déva Magha, ba. 14, Telugu 
Thursday, = 1260 
A.D., February 12 
Thursday. The tthi 
ended on the previous 
day. 


Rudrakumara Saka 1212, Vikriti, Telugu 
Bhadrapada, ba. 15, 
solar eclipse = 1290 
A.D., September 5 


Kumara n Do. 
Rudradéva 
maharaja 


Remarks 


States that Chennéni Sdminayudu, the grandson of Sabha- 
málnàyani, the addavatta-majjari of Tadiyadlapalli made 
provision of a vessel for the offering of incense (dhüpa) 
to the Svayarnbhu-Sómanáthadéva at Pérür (Do. No. 11, p. 
13). i 


Gives the genealogy of the king commencing from 
Bhillama. Records the grant of lands at Përür to the god 
Svayambhü-Somëšvara and to the minor deities (Parivara- 
dévatas) for the various food offerings made during the 
morning, afternoon and night services. Also records the 
various produces assigned for the food-offerings made 
during the afternoon service to the deities Kalakéévara, 
Dhàré$vara and MailéSvara. It also registers the gift of 
lands made to the deity KéSavadéva installed by 
Yajñavalka Ké$avabhatta. The provision made for the 
food offerings to Vinayaka and Késavadéva is enumerated 
in detail. The king is also stated to have granted lands in 
the dominion of Kakatiya Ganapati to the various 
brahmanas (Do. No. 12, p. 14). 


| States that Gangavali Malnayandu, Sabbenáyandu and 


Dévanayandu, the grandsons of Sabbemalnayani endowed 
the village Kémpalli for the ariga-ranga-bhóga of the god 
Svayambhü Sómanáthadéva of Pérüru (Do. No. 13, p. 18 
ff). 


Damaged and incomplete. Gives the eulogy. of the chief 


belonging to Matüri family and records the assignment of 
the agrahára to the mahdjanas of Parivatulanedi-palli 
village probably for conducting services to the deity 
Svayambhi Sémanatha of Pérür. It also refers to the 
names of the recipient brahmanas belonging to different 
gotras. In characters of about the 12th century A.D. (Do. 
No. 15, p. 22). 


cr 
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63 Two faces of Naga slab lying near 
the Mutyalamma temple. 


64 Another face of the same slab. 


65 Broken pieces lying in compound 
of the same temple. 


66 Another slab in the same place. 


67 Wadapalli. - On the wall of the 
courtyard of the court 


Reddis of 
Kondavidu 


Do. 


Vikrama Do. 


Do. 


Do. 


Sanskrit and 
Telugu, Telugu 


Annavéma 


The first face of the inscription states that Mallaya-nayaka, 
a chief belonging to the family of Maffür made gifts of 
lands to Kriyasakti-pandita, a worshipper of the deity 
Somé$vara. Also registers the gift of one putti to Koyya, 
a worshipper of the deity Vishnu, the second face of the 
inscription states gifts to the deities Nakaré$varadéva, 


Vishnu and Svayambhüdéva on the day of Uttaráyana- 


saükramana. The names of the receipients of the gifts are 
referred to. 


Damaged. Registers the gift of lands for the food-offerings 


to be made to different deities viz., Nakar&$vara déva on 


the day of Uttarayana Vishnudéva an dSvayambhudéva. It 
is stated that Kriyasakti, Kommana and Chandrasékhara- 
pandita, the worshippers of the above mentioned deities 
undertook to maintain the gift. It also refers to the names 
of the recipients of the lands endowed. Do. (Do. No. 2, 


p. 2) 


Broken and incomplete. The extant portion of the record 
gives an eulogy of the chiefs, Gangapalli Malinaydu and 
his brother. A number of brdhmanas belonging to 
different gótras are referred to as gramasvamis of the 
village. In characters of the 12th-13th centuries A.D. (Do. 
No. 14, p. 19). 


States that a certain Mallenàyaka raised za//i/lu (houses) to 


Bayyabhatlu of Svayambhünátha-Sómé$vara and granted 


two puttis of land as vritti in the village Pérüru for the 
merit of his parents on the day of solar-eclipse in the 
month of Ashadha (Do. No. 7, p. 10). 


Gives the eulogy of the chief in detail and refers to the fort 


of Odapalli-mahadurga and the army chief Prola- 
chamüpa. In characters of about the 14th century A.D. 
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No. 


68 


69 


70 


71 


WARANGAL DISTRICT 
NARASAMPET TALUK 


Banajipét. - Pillar lying near 
Central Primary School. 


Dharmaràopét. - (Ramakrishnà- 
puram). Pillar kept opposite to 
the Siva temple. 


Dikshakunta. - Pillar standing in 
the fields to the west of the 
village. 


Govindapür. - Stone Pillar erected 
in the tank called 
Kómaticheruvu. 


B. INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1986-87 - Contd... 


Chálukya of | Tribhuvana Saka 1004, Dundubhi, 
Kalyüna Malladéva Pushya šu. 3, 
Uttaréyana sankrinti 
Sunday = 1082 A.D., 
December 25. 
Kakatiya Ganapatidéva 


I$vara, Sravana 
Amàvasya, Solar 


eclipse = 1217 A.D., 


August 4. 


Saka 1043, (rat- 
námbodhi-viyat- 
Sasamka) Plava, 
Phalguna, šu. 3, 
$aurivára = 1122 


Language and 
Alphabet 


Kannada 


Sanskrit 


Telugu 


Sanskrit and 
Telugu, 
Telugu 


Remarks 


Built in. Records the gift of land and house sites by 


mahámandalé$vara Kakatiya Bëtarasa to Vir[ai]kamala 
Jinàlaya built by znahámandalésvara Médarasa of Uravadi 
a subordinate of Tribhuvanamalla Vikramáditya (VD. The 
later was stated to have belonged to Vengonda-kula and to 
the family of Madhavavarma who was described as a 
possesser 8000 elephants, 10 crores of horses and 
countless foot-soldiers. The inscription was written by 
Aryapayya and Sridhara (Published in Jnscription of 
Andhra Pradesh, Warangal District, No. 14, pp. 26 ff.). 


Records that Sóma-mantri (whose geneology is given) got 


constructed three Sivatemples viz. Appēśvara, lévara 
Mahadéva and another after his father, grandfather and 
elder brother in the village Rájavidhi. It further states that 
he granted six a/varttanas of land near a Padala tank for 
the maintenance of these temples. The inscription also 
furnishes the geneology of Kákatiyas and Récherla chiefs. 


Registers the grant of one mattar of land near Élé$vara 


canal at Dichchakurnta to the deity Gollakóta E]é$vara by 
Mahádéva, the sēnāpatí of Kataya, the son of mandalika 
Rudriraddi, who was also described as mandali of the 
king. (Ibid. No. 55). 


Built in. Traces the geneology of the chiefs Méda and 


Gunda belonging to Madhavavarmman's family and 
introduces Nagadéva, the minister of Gunda. States that 
Nagadéva was described as the follower of Méghachandra 
Siddhàntadéva, a Jaina pontiff of Krànürgana and 
Méshapashana-gachcha who constructed the temple of 
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72 


73 


74 


75 


76 


77 


Gundam. - Pillar in the mandapa 
of a Siva temple. 


Do. Do. Left side of the same 
temple. 


Ràmpür. - Pillar lying near the 
tank outside the village. 


Togarrai. - Stone lying near the 
well of the upa sarpanch of the 
village. 


WEST GODAVARI 
DISTRICT 
Eruru TALUK 


Peddavégi. - Stone lying in the 
compound of the Paraméévara 
temple. 


ASSAM 
SILCHAR DISTRICT 
SILCHAR SUB-DIVISION 


Thaligram. - Well-dressed stone 
slab kept in the house of Sri 
Ballabh Burman in the village. 


Kákatiya 


Kakatiya 


Ganapati 


Rudradéva- 
maharaja 


A.D., February 11, 
Saturday. 


Saka 1720 (khé-toyà- 
dri-chandré) tàrikh 
[15] Jyéshtha, 
Tuesday = 1798 A.D., 
May 29. 


Sanskrit, Telugu 


Telugu 


Do. 


Do. 


Do. 


Sanskrit, 
Assamese 


Pàr$va Jiné$vara and donated gift of lands with the 
consent of Médaràja. It also records the gift of lands by 
the merchants belonging to Vàji-kula of Sanagara. 


Praises the king Ganapati and further it refers to Machiraju 
who is described as Oruganti tilaka and to Sómudása of 
Barndapadu. Do. (Jbid. No. 78). 


States that Kachebdya and Mallebóya, the aruvana-kampulu 
undertook to measure ghee for the maintenance of lamps 
to the deity Modukula Ramanathadéva. In characters of 
about the 13th century A.D. (Ibid, No. 117). 


Incomplete. Records the gift of two maruturus of land as 
vritti by Nambipeddi. The lands are situated to the west 
of Bhógasamudra. Do. 


Damaged. Seems to refer to a land grant made to the god 
Sómanáthadéva. Other details are lost. In characters of 
the 12th century A.D. 


Fragmentary and damaged. It refers to an individual named 

` Prólama. Further it mentions the eighteen thousand 
mahájanas as witness to a gift, the details of which are 
lost. In characters of about the 13th century A.D. 


Records the construction of a temple in the midst of lake by 
Lakshmidevi, queen of Harichà(scha)ndranarayana 
(Published in JESI, Vol. 15, pp. 75-77). 
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B. INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1986-87 - Contd... 


SI. Place of Find or Deposit Dynasty King Date Language and Remarks 
No. Alphabet 


9p 


BIHAR 


GAYA DISTRICT 


Gaya Tans 


78 Barābar. - Near the village Panāri. In shell characters. In characters of the 5th-6th century 

Lomosta-rishi cave. A.D. 
79 Nagarjuni hill. - Gopikaguha. At Do. | 

the entrance 

NALANDA DISTRICT 

BinansHARIF TAHSIL 

80 Rajgir. Rathachakka No. 1 Do. 
81 Do. No. 2. Do. 
82 Do. No. 3. Do. 
83 Do. No. 4. Do. 
84 Do. No. 5. Do. 
85 Do. No. 6. Do. 
86 Do. No. 7. Do. 
87 Do. No. 8. Do. 
88 Do. No. 9. Do. 
89 Do. No. 10. Do. 
90 Do. No. 11. Do. 
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91 Do. No. 12. 
92 Do. No. 13. 
93 Do. No. 14. 
94 Do. No. 15. 
95 Do. No. 16. 
96 Do. No. 17. 
97 Do. No. 18. 
98 Do. No. 19. 
99 Do. No. 20. 


Do. 


Do. 


PATNA DISTRICT 
PATNA TAHSIL 


100 Patna. - Patna Museum pilla 
101 Do. Another pillar. 


102 | Do. Third pillar. 


VAISHALI DISTRICT 
VAISHALI TAHSIL (?) 


103 | Vaisali. - Mauryan pillar. 
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o. 


104 


105 


106 


107 


108 


GUJARAT 
BHARUCH DISTRICT 
VaGRA TAHSIL 


Gandhàr. - Loose slab in the 
Gandhari-mata temple. 
Impressions received from the 
Superintending Epigraphist for 
Arabic and Persian Inscriptions 
(Acc. No. 9621) 


VADODARA DISTRICT 
PADRA TAHSIL 


Bhój. - Stone slab in the niche of 
a step well. Do. (Acc No. 
9617). 


Dabka. - Stone pillar outside the 
Amaré$var Mahadéva temple. 
Do. (Acc. No. 9618). 


Dudhvada. - Pillar outside the 
Mahadév temple outside the 
village. -Do. (Acc. No. 9619). 


Masar. - On the southern wall at 
the entrance of step-well. Do. 
(Acc No. 9620). 
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Chauhan Maharajadhiraja 
Bhüpa 


Narayana 


Vikrama 14[76] 
[VaiShákha] ... 


Vikrama 1557 
(probably Vikrama 
1555), Saka 1420, 
A&ina, šu. 13 Friday 
= 1498 A.D., 
September 28. 


Vikrama 1356 Pausha 
ba. 12, Wednesday = 
1300 A.D., = January 
19 Tuesday (instead 
of Wednesday) 


Vikrama 127. ... 14th 
Sunday 


Vikrama 1282 [Sunday] 


Language and 
Alphabet 


Sanskrit 
Nagari 


Do. 


Do. 


Remarks 


Highly worn out and damaged. Purport not clear. 


Records the construction of a step-well by Sréshthi Kaja, 
son of Vira, a minister and of the family of Bhalla for 
the welfare and happiness of all beings. The mason who 
is responsible for the construction of the step-well is 
Ratnadhara(kara) Nagabhima. 


Worn out. Reads Srikarna and Ranasiha-suta in lines 3 and 
5. Purport lost. 


Records the name of a person called Vaijadéva, son of 
Mulhapa and it also mentions Sahan/ Shantaladévi and 
Jaladéva. 


Purport not clear. Mentions a village called Masarasara- 
grama and names of some persons; However the details 
are effaced. 


Rt 
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109 


110 


111 


112 


113 


114 


VADODARA TAHSIL 


Vadodara. - Originally from Samp, 
Vadodara District, now in the 
department of Archaeology and 
Ancient Indian History (M.S.U.), 
Baroda. Do. (Acc. No. 8279). 


HARYANA 
KARNAL DISTRICT 
KARNAL TAHSIL 


Karnal. - Loose slab in the office 
of the Registering officer, Dept. 
of Archaeology and Museums, 
Haryana.  Findspot: Bohri 
Sajda, Kurukshétra District. Do. 
(Acc. No. 9584) 


KARNATAKA 
BIJAPUR DISTRICT 
BAGALKOT TALUK 


Chikkaholdür. - Slab kept in front 
of Kalamé$vara temple outside 
the village. 


Herkal. - Broken pedestal kept in 
front of Mallikarjuna temple. 


Do. Base of the dipastambha set 
up in the Mallikarjuna temple. 


Hirégulbal. - Broken stone 
standingin front of Basavé$vara 
temple. 


Vaghëla 
Gujarat 


Chalukya 
Kalyana 


Chàlukya 
Kalyana 


of | Maharajadhiraja 
[Raya Kuma] 


of | Jagadékamalla 


of | Jagadekamalla (I) 


Vikrama 1360, 
Bhadrapada ba. 


Regnal year 12, Saka 
1072 Pramóda 


Saka 1705, Sarvajit 
(Sarvvajit) MargaSira 
(irregular) 


Persian, Sanskrit, 


Nagari 


Prakrit, Brahmi 


Kannada 


Do. 


Marathi, Nagari 


Kannada 


Bilingual. Damaged on the left side throughout. The 
record registers the grant of village (name lost). It 
mentions the names of Badacha Kamalisha, Harana- 
prabhriti and others. 


Reads: pafpajpa. In characters of about 1st century A.D. 


Damaged. Seems to record a gift of land. 


Reads: Sri Márttandayójanamna Sti Ache. In character of 
about the 11th century A.D. 


Fragmentary. Only the date portion is available. Rest are 
lost. 


Damaged. Seems to record the gift of one mattar of land 
and a house-site. In characters of the 10th-11th century 
A.D. 
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SI. 
No 


15 


116 


117 


118 


119 


120 


121 


122 


Kalàdgi. Stone kept inside the 
compound of Balagimandira. 


Do. - Stone set up at the entrance 
of the village (Mullagi head 
gate No. 1. 


Do. Stone set up at the entrance 
of the village Hiregali No. 2. 


Salagundi. - Stone kept in front of 


Shivappa Rudrappa Bankar 
House. 


Udagatti. - Broken stone standing 
in the field of Ramachandrappa 
Naikar No. 1. 

Do. No. 2. 


Do. Stone set up near the entrance 
of the Maruti temple. 


BAGEWADI TALUK 


Chimmalgi. - Slab lying outside 
thevillage nearthe burial ground. 
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East India 
Company 
Do. 


Chalukyas of | Tribhuvanamalla 
Kalyana déva [Vikramà- 


Saka 1772, Sàdhàrana 
Fasil 1260 = 1850 
A.D. 


Do. 


Jyështha ba. 10. 


Saka 1783, Durmati, 
Chaitra, šu. 7, 
Wednesday = 1861 
A.D., April 17 Fasali 
1270. 


Vikrama year 7, 
Dundhubhi, Magha, 


Language and 
Alphabet 


Sanskrit, 
Kannada 


Marathi, Nagari 


Do. 


Kannada 


Do. 


Do. 


Marathi, Nagari 


Kannada 


Remarks 


Fragmentary. Only the invocatory portion is available. In 
characters of about the 11th century A.D. 


Seems to record the setting up of the gate at Bagalkét by 
Krishnaji Tammaàji tarikasd/e during the tenure of Sripat 
Vithal mamalédár, who belonged to the East India 
Company. It also contains the name of the company 
which constructed viz., LH.B. Tuckler & Co., in English 
in sixth line. 


Seems to be the copy of the above text. 


Fragmentary. Seems to register the grant of a house-site by 
Shivanappa to Chikasayana Banakara Sankara. Banakara 
Rudrappa figure as witnesses to the above grant. In 
characters of about the 17th century A.D. 


Mentions Kampada Hanumanáyaka Vadeyara and his son 
(name not clear). Also mentions Basavappa-vodeya. In 
characters of about the 16th century A.D. 


Damaged and worn out. Do. 
Seems to record the construction of the Maruti temple by 


Bimapáva Lakshmava for her merit both in this and in the 
other world. 


Registers the grant of 12 mattar of land to the god 
Turibura-Nàradé$vara on the bank of the river Krishna at 


Os 
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123 


124 


125 


126 


127 


128 


129 


Do. Stone built into the wall of 
Kattimani-Hirematha. 


Maradagi. - Stone lying in front 
ofthe Hanuman temple. 


BiuiGi TALUK 
Girisagara. - Slab burried in the 


field of Shri Yankappa Sangappa 
Badaragandi. 


Rolli. - Stone lying in the field of | Cbalukya of 


Raghavendra Kulakarni. 


Do. Stone lying in the field of 
Shri Sailayya mathapathi. 


Do. Stone set up inside the 
Huchhésvaramatha. . 


Katesamgawan. - Loose slab kept 
in an old temple called Maruti 
Dewal. 


ditya VI] 


Bhuvanékamalla 


Nürmadi Tailapa 
Trailókyamalla 
[Tailapa III] 


Kalyàna 


šu. 1, Sunday = 
1083 A.D., January 
22. The Uttárayana 
Sankranti occurred 
on December 25, 
1082 A.D. 


Year 6, Yuva Pu.. 
Uttarayana 
Sankramana = 1155 
A.D., April 25 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Tamil 


Kannada 


Sirimalage on the occasion of Uttarayana-sankranti by the 
mahámandalésvara Bhivanadéva, the governor of the 
Tarddavadi- 1000. 


Damaged. Except the king's name other details are lost. In 
characters of about the 11th century A.D. 


Damaged. Mentions the name of one Basavanága. Other 
details are lost. In characters of about the 15th century 
A.D. 


Mentions name Timminayaka of Roli and seems to record 
some gift by Jujakaraya of Belugali. In characters of 
about the 16th century A.D. 


Damaged. While mahamandalé§vara Chamundarasa was 
ruling over Kisukadu and other divisions one Bachanayaka 
probably the commander-in-chief granted 100 mattar of 
wet land to the god Milasthanadéva of Bagadagéyakota. 
The gift was entrusted to one Mahacharyya milakantha 
panditadéva. The details of boundaries of the gift land 
etc. are specified. 


Mentions the field lying below the lake probably named 
Benalamma. In characters of about the 12th century A.D. 


Purport not clear. Mentions that when some English official 
came to Sholapür made there some donations and got 
blessings from the local diety. In late characters. 


Records the gift of land the god Mülasthàna for offering 
hàlumandagi dish. In characters of about the 12th century 
A.D. 
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Sl. Place of Find or Deposit Dynasty King Language and Remarks 
No. Alphabet 


cs 


MADHYA PRADESH 
CHHATAPPUR DISTRICT 
NowGaon TAHSIL 


130 | Dhubéla. Pedestal of a Jaina Vikrama 1198 Sanskrit, Nagari | Worn out and damaged. Records the installation of the 
image kept in the gallery of image of Chandraprabhadéva by Satyasubhakaradéva, 
Dhubela Museum. Findspot: who was kept in great esteem by Ságaradéva and other 
Not known (Museum No. 4). scholars. Details are not clear. 
131 Do. Pedestal of a broken Jaina Vikrama 1199, Do. Do. Records the installation of the image of [Néminátha] 
image of black stone in the Vaigakha šu. 2, by Jagannatha and other details are not clear. 
same place. Findspot: Not Sunday = 1143 A.D., 
known (Museum No. 377). April 18 
132 | Do. - Pedestal of a standing Jaina Madanavarman Vikrama 1203, Do. Worn out. Seems to record the installation of a Jaina image 
image in the same place. Phalguna, šu. 9, by Dévasvami and also mentions the obeisance to the god 
Findspot: Not known. (Museum Monday = 1147 by Lakshmidhara, son of Hari. 
No. 394). A.D., February 10, 
Monday f.d.t. 04 
(irregular) 
133 Do. - Pedestal of a standing Jaina Vikrama 1220, Do. Do. Records the obeisance to Néminatha by Sódhaladeva, 
image in the same place. Jyéshtha belonging to Gdlapirvanvaya. 
Findspot: Not known (Museum 
' No. 22). 
134 Do. - Sati stone kept in the Vikrama [1616] Do. Seems to read: line 2 /Mahasati]. 
compound of the Dhubéla Margashirsha 
Museum. Findspot: Not known 
(Museum No. 249) 
135 Do. - Image kept in the Museum Do. Incomplete. Reads: Shitarala. In characters of about 12th 


at Dhubela, from the door-side. 
Findspot: Not known No. 1. 


century A.D. 
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136 


137 


149 


150 


151 


Do. - Findspot: Not known No. 2. 


Do. - No. 3. 
Do. - No. 4. 
Do. - No. 5. 
Do. - No. 6. 
Do. - No. 7. 
Do. - No. 8. 
Do. - No. 9. 
Do. - No. 10. 
Do. - No. 11 
Do. - No. 12. 
Do. - No. 13. 


Do. Pedesatal kept in the portico 
of the Dhubela Museum, 
Findspot: Not known No. 2 
piece 1. 


Do. - Findspot: Not known No. 2, 
piece No. 2. 


Do. - Findspot: Not known No. 2, 
piece No. 3. 


Do. - Findspot: Not known No. 2, 
piece No. 5. 


A 


zi 


Do. 


Do. 


Seems to mention the name of the mason as Srí Dana[vasa] 
Do. 


Reads: Vasava. Do. 

Reads; /Chapalaj. Do. 

Reads: [Sti Järgi. Do. 

Reads: Sri Itaralā. Do. 

Reads: Sri Kapálini. Do. 
Incomplete. Reads: Sri Bha. Do. 
Reeads: Sri Badari. Do. 

Reads: Sri Nāmkā. Do. 

Reads: Sri Ramani. Do. 

Reads: Sri Krishnabhagavati. Do. 
Seems to read: Járapi Do. 


The first half reads: bAératru bhái and Lasami and the 
seecond half reads: Vadhu. Do. 


Fragmentary and worn out. Reads: Nrupati in line 1. Do. 


Fragmentary, damaged and worn out. Reads the Buddhist 
creed Yé dharma hétu ........ etc. Do. 


Do. Reads: Bhrátru in line 1. Do. 
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153 


154 


155 


156 


157 


158 


159 


Place of Find or Deposit Dynasty King Language and 
Alphabet 


Do. - On the broken pedestal of a 
broken image kept in the portico 
of the Dhubela Museum (Black 
stone). Findspot: Not known 
(Museum No. 378) 


Do. - Stone slab kept in the 
compound of the Dhubela 
Museum. Findspot: Not known 
(Museum No. 241). 

Do. Findspot: Not known 

(Museum No. 243) 


Do. Stone slab kept in the 
compound of Dhubela Museum, 
Findspot: Not known (Museum 
No. 252). 


Do. - Findspot: Not known 
(Museum No. 244). 


RAJNAGAR TAHSIL 


Khajuráhó. - Pedestal of an image 
of Vishnu in the Museum. 
Findspot: Not known. 


Do. - Pedestal of an image of Siva 
in the Museum. Findspot: Not 
known. 


Do. - Pedestal of an image of 
SadaSiva in the Museum. 
Findspot: Not known. 
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Do. 


Sanskrit 
influenced by 
local dialect, 
Nagari 


Sanskrit, Nagari 


Local dialect, 
Nagari 


Do. 


Sanskrit, Nagari 


Remarks 


Fragmentary. Reads: Paravada-kuléjatap ....... Do. 


Fragmentary and wom out. Purport not clear. Mentions the 
offerings of flowers, oblations, inscence and lamps to the 
god (name not clear) in line 11. Do. 


Reads: Sri /Rajmghihónalasyéna. Do. 


Fragmentary and worn out. Purport not clear. In characters 
of about 15th century A.D. 


Reads: Sri Sütradhári Rahula pranamamti. In characters of 
about 12th century A.D. 


Reads: Shaja. In late characters. 


Reads: Shaja. Do. 


Records the gift of the image of Sadasiva for the welfare 
of all. In characters of about 12th century A.D. 


bç 
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160 


161 


162 


163 


164 


165 


166 


167 


168 


169 


170 


Do. - Pedestal of an image of 
divinecouple (Uma-Mahéévara) 
in the Museum. Findspot: Not 
known. 


Do. - Pedestal of an image 
(Apsara) in the Museum. 
Findspot: Not known. 


Do. - Pedestal of an image of 
Natarája in the Museum. 
Findspot: Not known. 


Do. - Pedestal of an image in 
Khajuráho Museum. Findspot: 
Not known. 


Do. - Pedestal of an image of 
Manóvéga. Findspot: Not 
known. 

Do. - Pedestal of a Buddhist image 
in the Museum. Findspot: Not 
known. 


Do. - Pedestal of an image piece 
No. 1. Findspot: Not known. 


Do. - Pedestal of an image. Piece 
No. 2, Do. 


Do. - Pedestal of an image kept in 
the Musseum. Piece No. 3, Do. 


Do. - Findspot: Not known, No. 4. 


Do. - No. 5. Findspot: Not known. 


Local dialect, 
Nagari 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Sanskrit, Nagari 


Local dialect, 
Nagari 


Do. 


Sanskrit, Nagari 


Local dialect 


“|. Do. 


Reads: Shajahu. In the characters. 


Reads: Vim. Do. 


Damaged and worn out. Reads: Ripakaraviku. Probably 
the sculptor. Do. 


Worn out. Reads: Vika. Do. 
Reads: Shajuha. Do. 


Records the Buddhist creed Yé dharma Hétu ....... In 
characters of about the 12th century A.D. 


Reads: Sa/hi] In late characters. 
Reads: Vivi Do. 


Records the obeisance to the god (name not known) by a 
person (name lost) son of Aditya. In characters of about 
12th century A.D. 

Reads: Chitru. In late characters. 


Reads: /Gad3] Do. 
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SL Place of Find or Deposit Dynasty King D Language and Remarks 
No. Alphabet 


DAMOH DISTRICT 
Harra Tanush 


171 | Batiagarh. - Ruined tomb beside | ... dees Vikrama 1532 Local dialect, Fragment. Contains the date portion only. 
Sas Bahu ki Bir, in Sundar Lal Nagari 
Jain's field. Loose broken slabs. 
Impressions from the 


Superintendent for Arabic and 
Persian Inscriptions, Nagpur. 
(Acc. No. 8036) 


DHULIA DISTRICT 
DHULIA TAHSIL 


172 | Dhulia. - Image of Jaina | .. NA Vikrama 1093 Sanskrit, Nàgari | Records the obeisance of Sóhala and the consecretion of the 


tirthankara kept in the Rajwada image of Chandraprabha-tirthankara by Virabhadra Sari. 
Samsodhan Mandal. Do. (Acc. 


No. 8419). 
173 Do. On a cannon in the same Local dialect, Reads: /Yajdà ji Shva. In late characters. 
place. Do. (Acc. No. 8418). Nagari 
EAST NIMAR DISTRICT 
KHuHANDWA TaAHSIL 
174 Áruda. - Jaina image near the | -... id. ud Vikrama 1225, Sanskrit (corrupt) | Partly broken. Purport not clear. Mentions Dhà. màla 
ruins of a well. No. 1. Jyéshtha ba. 5 Nagari Dahila, son of Péma. 
175 Do. - Do. No. 2. ais € Vikrama 1242, Magha | Sanskrit, Nàgati | Records the perpetual obeisance of Yavanamdi and 
šu. 5, Sunday = 1136 Kanakanandi, the disciples of Acharya Balacharndra who 
A.D., January 26 in turn was the disciple of pariditáchárya Chandranarndi 


belonging to the Balátkáragana and Mila-samgha along 
with the entire góshtis. 


96 
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176 


177 


178 


179 


180 


181 


182 


183 


Do. - Do. No. 3. 


Do. - Samadhi near the Siva 
mandir. 


Jasavadi. - Stone slab fixed into a 
well about half furlong west of 
the village 


|! Do. - Northern entrance of the 


fort. 


Pandhana. - Southern wall of 
Làladása ki bàávadi. 


Do. - Mangala yantra in 
Lakshminarayana mandir 


GUNA DISTRICT 
ASHOKNAGAR TAHSIL 


Tumain. - Pillar inside the room 
of the house of Parbhulal 
Rajput. Impressions received 
from the Superintending 
Epigraphist for Arabic and 
persian Inscriptions, Nagpur 
(Acc. No. 8487). 


MANDSAUR DISTRICT 
MANDSAUR Tans 


Mandsaur. - Slab fixed on a 
platform Gandi Ghatta Ghat 
Shiven river. Do. (Acc. No. 
9522). 


Vikrama 1281, 
Vaisakha [šu] [5] 


Vikrama 1896, 
Vaisakha šu. 13 


Vikrama 1816, 
Ashàdha šu. 13 = 
1759 A.D., July 8 


Sarhvat 19[...] Ashadha 
Su. 1 I 


Do. 

Local dialect, 
Nágari 

Do. 


Do. 


Do. 


Sanskrit, Nagari 


Sanskrit, 
Siddhamátrika 


Local dialect, 
Nagari 


Records the perpetual obeisance probably by. Svavabapati. 


Records that it is the paduka of Sri Baba Sri Ramadasji 
whose anniversary was held on the above date. 


Records that a well was caused to be made by “akura Hari- 
sigaji, a resident of Jasavadi 


Worn out. Purport not clear. In late characters. 


Records that a step well (bavadi) was caused to be made by 
Lāladāsa Babaji and one and half Pigh of land was 
provided by Jhabarasinga and Bhagavátasinga as charity. 
Also a mentions a sum of Rupees three hundred and five. 


Records the obeisance to the Mangalagraha. It is in late 
characters. 


Damaged. Records the setting up of the pillar of fame for 
one Isvara, son of Dedda, son of the Bhillamalanvaya 
belonging to the Pragvata country. In characters of about 
8th century A.D. 


Purport not clear. In late characters. 
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No. 


184 


185 


186 


187 


188 


189 


190 


191 


Sawar Kh&dà. - Dargah of Chand 
Shah Wali slab at the head side 
o fthe grave. Do. (Acc. No. 
9525). 


SHAHDOL DISTRICT 
KotaMa Tauns 


Bhalumada. - Five pillars third 
pillar from right (middle) 
Sitamadhi cave. Silahara No. 1. 


Do. No. 2. On the 4th pillar from 
right side. Do. 


Do. - Below the No. 43 above. 


Do. - Sitamadhi cave. 


Do. Stray stone 
SHAHDOL TAHSIL 


Shahdol. - Pedestal of a broken 
image in the Government 
Museum. 


Samhapür. - Pachamatha mandir, 
pedestal of an imate (yakshi) 
built into the wall to the right 
side of the small gate. 


B. INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1986-87 - Contd... 


A.H. 1033 


Place of Find or Deposit Dynasty King Language and 
Alphabet 


Sanskrit, Late 
Brahmi 


Sanskrit, Late 
Brahmi 


Do. 


Sanskrit, Nagari 


Do. 


Remarks 


Records the year of death of Chand Shah Baba. 


In shell characters of about 12th century A.D. 


Reads; /Yüvatimáló]. In characters of about the 5th century 
A.D. 


In shell characters of about the 12th century A.D. 


Reads: .....taraja Karayata. In characters of about the 5th 
century A.D. 


Worn out and damaged. Purport not clear. Do. 
Reads: Sr Damaka. |n characters of 12th century A.D. 


Records the Buddhist creed, Ye dharmma hétu prabhava... In 
characters of about 13th century A.D. 


8€ 
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192 


193 


194 


195 


196 


197 


Sonacpur TAHSIL 


Sohagpur. - Back side of an image 
seated m padmásana, in 
Viratéswara temple. 


VIDISHA DISTRICT 
SiRoNJ TAHSIL 


Pardha. - In the baori (stepwell) to 
the left of the entrance. Do. 
(Acc. No. 8507) 


MAHARASHTRA 
AHMADNAGAR DISTRICT 
AHMADNAGAR TAHSIL 


Dashmigavàn. - Qàdi Mahal on 
thesouth wall of the Southern 
corridor. Upper one Do. (Acc. 
No. 9511). 


Do. Loose slab kept at the Dargah 
of Shaikh Sahib. Do. (Acc. No. 
9509). 


Madhi. - Badi Bard on the wall of 
the western steps. Do. (Acc. No. 
9513). 


Do. Badi Baré on the wall of the 
eastern steps. Do. (Acc. No. 
9514). 


Vikrama 1723, 
Bhadrapada ba. 12, 
Friday = 1666 A.D., 
September 14 f.d.t. 
37 


1) Vikrama 1407 


2) Vikrama 1808 


Saka 1[8]12 Khara 


Saka 1688 


Local dialect, 
Nagari 


Local dialect, 
Nagari 


Do. 


Do. 


Reads: $r; Sunda. In characters of about the 12th century 


A.D. 


Worn out and damaged. Purport not clear. 


Purport not clear. 


Do. 


Seems to refer to the construction of a step well. 


characters of about 16th century A.D. 


In 
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No 


198 


199 


200 


201 


202 


203 


AKOLA DISTRICT 
MANGULPIR TAHSIL 


Mangrilpir. - Dargah of Shal 
Amanullah, on the gate of the 
garden around thedargah left 
side. Do. (Acc. No. 9707) 


AMARAVATI DISTRICT 
ACHALPUR TAHSIL 


Achalpür. - Dargah of Shah Abdur 

: Rahman Ghazi. On one of the 
three minarates of front of the 
main entrance. Do. (Acc. No. 
9714). 


AURANGABAD DISTRICT 
KANNAD TAHSIL 


Bahirgaon. - A slab on a samadhi 
of Hirapuri mahārāj mandir. 


Do. Another slab in the same 
mandir. 


Do. On the back side of the 
samadhi of Hirapuri maharaja. 


Do. Same samādhi. Front side. 


B. INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1986-87 - Contd... 


A.H., 1306 Vikrama 
1889 


Saka 1678 Ashadha šu. 
9 = 1756 A.D. July 
6. 


Language and 
Alphabet 


Do. 


Local dialect, 
Nagari 


Marathi, Nagari 


Do. 


Remarks 


Records probably laying of a garden by Salim Enóddin 
Jagirdar. 


Mentions some names of the persons Sheikh Usman, Sheikh 
Azim, Sheikh Imam etc. In late characters. 


Effaced. Refers to Puri (i.e., Harapuri). In characters of 
16th-17th century A.D. 


Reads: Vajapata .... jalé. Do. 


Refers to the migration of the Guru to Bahiramapuri (i.e., 
modem Bahirgaon). 


Records that the samadhi was caused to be constructed for 
Samta Hirapuri on this date. The place (i.e. Findspot of 
the record), where the samádhi of Hirapuri is situated is 
described as Muktipurr. 


09 
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204 


205 


206 


207 


208 


209 


210 


Bàuséndra. - One of the samadhis 
near Maruti mandir. 


Chapapir. - Samadhi by the side of 
Maruti mandir. 


Ghatséndra. - An arch at the main 
gate. 


NASIK DISTRICT 
SATANA TAHSIL 


Mulher. - Fort. Iron gun lying in 
the jungle, on the nozzle and 
barrel. Do. (Acc. No. 9670) 


Do. Ganésha temple near the big 
tank. On the inner pillar. Do. 
(Acc. No. 9671) I 


SURGUNA TAHSIL 


Hathgada. - Fort. Small arch at the 
first entrance left side jamp. Do. 
(Acc. No. 9673). 


Do. Fort. Small arch at the first 
entrance left side jamb. Do. 
(Acc. No. 9674). 


Vikarma 1822, Saka 
1690, Parthiva, 
Udagayana 
Grishmaritu 
Mangalya-masa (?) 
Védiya [vara] šu. 10 
= 1765 A.D., April 
30 


Saka 1897, šu. 10 


Vikrama 16[7]6 


Saka [1654] Cyclic 
year Paridhavi, 
Vaisákha šu. 5 = 
1732 A.D., April 18 


Do. 


Do. 


Do. 


Local dialect, 
Nagari 


Do. 


Seems to record the renovation of a Védi (samadhi?) 


Mentions Tkaram Hari (Hari ?) Patil. 


Contains the date portion only. 


Reads: Sivaprasada. In late characters. 


Purport not clear. Mentions the name of a person called 
Pratapasiharanasala. 


Purport not clear. In character of about the 16th century 
A.D. 


Probably records some construction and also some names 
of the persons (not clear). Do. 
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19 


211 


212 


213 


214 


215 


OSMANABAD DISTRICT 
PARANDA TAHSIL 


Paranda. - Paranda Fort. Loose 
slab in Qahwa_ Khana. 
Impressions received from the 
Superintending Epigraphist for 
Arabic and Persian inscriptions 
(Acc. No. 9599), 


Do. - Do. Floor-stone of burj in 
front of the Azdahà BAr/. Do. 
(Acc. No. 9600). 


Do. - Anand Rài Hanuman 
' Sivalaya. At the right side of 
the arch. Do. (Acc. No. 9602). 


Do. - Ananda Rai Baoti on the 
entrance wall. Do. (Acc. No. 
9603). 


PARBHANI DISTRICT 
BasMATH TAHSIL 


Basmath. - On the loose square 
pillar in the compound of the 
office ofthe Nagar Parishad. 
Do. (Acc. No. 8524). 


1) Saka (1478), Cyclic 
year Nala, Vaisakha 
ba. 

2) Hijra 964, Jamadal 
= 1556 A.D. 


Saka 1703, Cyclic year 
Pallava(Plava) 
Sravana, šu. 5, 
Wednesday = 1781 
A.D. July 25 


Saka 1623, Vrisha, 
Margagira Su. 10, 
Révati-nakshatra = 
1701 A.D., 
November 29 


Language and 
Alphabet 


Do. 


Do. 


Marathi, Nagari 


B. INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1986-87 - Contd... 


No. 


Remarks 


Worn out. Purport lost. In late characters. 


Damaged. Records the construction of the burj (tower) and 
the other details much effaced. 


Records the construction of a Siva temple (laya) and the 
installation of the god therein. Further it mentions the 
. excavation of a well at the feet of the god. 


Seems to refer to the completion of the construction of the 
well by Ananda Raya Naganatha, belonging to Mudgala 
&ótra and Rigvēda SZkha.- 


Purport not clear. In late characters. 


c9 
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216 


217 


218 


219 


220 


221 


TULJAPUR TAHSIL 


Naldurg. Naldurg fort. On a gum. 
Do. (Acc. No. 9604). 


Do. - Do. (Acc. No. 9605) 


SHOLAPUR DISTRICT 
NoRTH SHOLAPUR TAHSIL 


Sholàpür. - Shélapir fort. Eastern 
sidee (to the southern side of the 
Zachcha Bàoli) on the right side 
of the arch. Do. (Acc. No. 
9609). 


Do. - Jami mosque in mohallaJuma 
pet. Slab fixed in a pillar near 
thestepsleading to ablution tank. 
Do. (Acc. No. 9580). 


WARDHA DISTRICT 
WARDHA TAHSIL 


Paunàr. - Delhi Darw4za slab to the 
right of the arch (facing work). 
Do. (Acc. No. 9723). 


RAJASTHAN 
BANSWARA DISTRICT 
Garni TAHSIL 


Ājana. - Stone slab fixed near 
Pārśvanāth mandir. 


Bijapur 
Sultanate 


.... [$u.] 2, Friday 


1) Vikrama 1546 

2) Vikrama 1466, 
Kródhi, Ashidha = 
1544 A.D. 


Ali Adil Shah 


Raüla Lasa 
manasiji 


Vikrama [1602], 
Ashadha šu. 9 = 


1545 A.D. June 18. 


Do. (?) 


Local dialect, 
Nagari 


Do. 


Loca! dialect, 
Nagari 


Sanskrit, Nagari 


Sanskrit 
(corrupt) 
Nagari 


Hlegible. Do. 


Records only a part of the date. In character of about the 
17th century A.D. 


Seces to record the construction of a burj (tower). 


Records the construction of mosque, a cistern and a garden 
in the village Adilàpür under the supervision of Naib 
Baba,i Dabit Khan by the order of Ali Adil Shah. In 
characters of about 16th century. 


Purport lost. Seems to refer to the consecration of an image 
(name iost). In late characters. © 


Records the construction of a Chhatra at the Santinatha 
chaityalava. Name of the engraver is Jasaraja. 
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222 


223 


224 


225 


226 


227 


228 


229 


Badi Sarédi. - Stone slab fixed on 
the banks of Dundlo 72/26. 


Bajvana. - Stone slab fixed near 
the Hanuman temple on the 
bank of a ‘alab 


Besau. - Stone slab fixed in the 
Mangalé$var temple on the 
confluence of the rivers Mahi 
and Anas. 


Do. - On a stone slab fixed in the 


Mangalésvara temple. 


Do. - Stone slab fixed near the 
temple of Sangaméévar. 


Do. - On the right side pillar of 
the Sangamésvara temple. 


` Bori. - Small stone pillar fixed in 


the Lakshminiriyana temple. 


Do. - On a rectangular stone pillar 
fixed onthe left side of the 
temple of Lakshminarayana. 


B. INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1986-87 - Contd... 


Later 
Paramára 


Raila Udisaghaji 
(Udyasinghaji) 


ASakaranaji 


Vikrama 15.., Ashadha 
$u... Sunday 


Vikrama 1708, 
Vai$ákha šu. 10, 
Wednesday = 1650 
A.D., May 1 


Vikrama 1726, Sravana 
ba. 9 


Vikrama (1816) 


Vikrama 180100 
(corrected 1801) su. 
15 


Vikrama 1602 
A&vayuja ba. 13, 
Saturday = 1545 
A.D., October 3 


Vikrama 1624 Pausha 
$u. 7, Sunday = 
1567 A.D., December 
7, f.d.t. .12 


Language and 
Alphabet 


Local dialect, 
Nagari 

Sanskrit 
(corrupt) 
Nagari 

Sanskrit mixed 


with Local 
dialect, Nagari 


Local dialect, 
Nagari 


Do. 


Do. 


Do. 


Remarks 


Purport not clear. Mentions name of two persons Rapa Pra 
Achaladaji and Jalavanishaji. ; 

Wornout and damaged. Seems to record a land grant. 
Mentions Këšavaji of Vajavana. It is followed by 
imprecatory verses. 

Records the death of Ashakaranaji along with his brother 


and also mentions the genealogy of the family, who 
belonged to the Solar dynasty. 


Records the death of Subhaji brother of Asakaranaji of the 
Paramára family. 


Purport not clear. 
Records the successful pilgrimage of Chaügaji. Other 
details are not clear. 


Mentions that Masani performed the obsequies of his wife 
Charu[mati]. 


Records the obeisance to god by Bai Jámanade[VI]. 
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230 


231 


232 


233 


234 


235 


236 


237 


238 


Do. - On the Ieft side entrance of 
the Mahadév temple, No. 1. 


Do. - Do.No. 2. 


Do. - On the right side entrance to 
the Mahadév temple No. 1. 


Do. - Do. No. 2. 


Do. - Do. No. 3. 


Do. - On the left side below the 
porch of the Mahadéva temple. 


Gamdi Narayan. - On the left side 
of the lintel of the Loké$vara 
temple. 


Do. - On the right side lintel of 
the Lóké$vara temple. 


Garhi. - Marble slab fixed into the 
wall of the small fountain 
enshrining Ardhandriévara at 
Garhi Palace. 


Ruler of 
Garhi 


Jashavanta 
singhaji 


Vikrama 1648, [Chaitra] 
= 1591 A.D. 


Vikrama 1746, Karttika 
su. 6, = 1689 A.D., 
October 9 


Vikrama 1832, Jyéshtha 
gu. 11 = 1775 A.D., 
June 9 


Vikrama 1746, Vaisakha 
gu. 13 = 1689 A.D., 
April 22 


Vikrama 1756, K4rttika 
su. 3 = 1689 A.D., 
October 6 


Vikrama Sravana ba. 2, 
Saturday = 1782 
A.D., August 24 


Vikrama 1665, Magha 
šu. 8, = 1609 A.D., 
February 1 


1) Vikrama 1868, 
Phalguna ba. 9, 
Saturday = 1811 
A.D., February 16, 
f.d.t. 0.68 

2) Vikrama 1867, 
Chaitra šu. 7 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Worn out. Purport not clear. 


Mentions names Suaraji, Jasavaji and others. 
Wom out. Purport not clear. Mentions Lagamanaji 
Mentions the name of Lalji. 


Records the successful completion of the pilgrimage of 
Shyamji,. son of Mandanji and grandson of Sharaj and 
others. I 


Mentions the names of Katasagaji, Vaharaderám, and 


Chadamlal Amarji. 


Reads: danà....Kalàátháná. In characters of about 17th 
century A.D. 


Records some services to the god (name not clear) by 
Jaganath, son of Govala. 


Records the death of Sri Jashavantha-Singhji and the 
construction of Chhatr by his successor Arajana-Singhaji. 
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o. 


239 Do. - Stone slab fixed in the | Do. 


Chhatri of the Arjunëšvar 
Mahadév-Mandir (No. 1). 


240 | Do. - No. 2. | Do. 


241 Do. - No. 3. Do. 


242 Slab fixed in a chhatri, near the | Do. 
Arjuné$var-Mahadév mandir. 


(No. 4). 


Garnbhirsinghji 


Ratnasinghji 


Arjunasimhaji 


Jodhsingaji 


3) Vikrama 1883, 
Magha šu. 5, Friday. 
Irregular 


]) Vikrama [1685, 
Saka] 1820, Ásvina 
ba. 9, Friday = 1763 
A.D., October 28, 
tithi being ba. 6 

2) Vikrama 1777, Saka 
1817, Vai$ákha šu. 5 


1) Vikrama 1838, Saka 
1703, Sravana 
Nakshatra, Sukla 
yóga Vaisakha ba. 7, 
Monday = 1781 
A.D., May 14 

2) Vikrama 1832, 
Vaiśākha ba. 5, 
Saturday, Irregular 


1) Vikrama 1898, Saka 
1763, Srávana ba. 5, 
Friday = 1841 A.D., 
August 6, f.d.t. .58 

2) Vikrama 1898 
Jyéshtha šu. 13, = 
1841 A.D., June 2 


1) Vikrama 1868, 
Phálguna ba. 9, 
Saturday = 1811 
A.D., March 7 


Language and 


Do. 


Do. 


Alphabet 


Remarks 


Records the death of Garnbhira-singhji. Saka year has been 
wrongly written as 1745 instead of 1685. 


Records the death of Sri Ratnasinghaji and the installation 
of the memorial stone by Narasinghaji. 


Records the death of Arjunasihaji and the installation of 
chhatrl. He is eulogised in a verse at the end as Arjuna, 
Bhima and Bhishma. 


Records the death of Jédasinghaji and the installation of the 
memorial stone. 
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243 


244 


245 


246 


247 


248 


249 


Do. - No. 5. 


Do. - Pedestal of a tilated image 
kept near the fountain pond 
decorated with mermaids in the 
garden of the Garhi palace. 


Jaulāna. - Stone slab fixed in a 
corner of the Mahadév temple. 


Do. - Pedestal of a broken image 
lying in the premises of the 
Mahadev temple. 


Do. - Stone slab fixed near the 
pan-shop near the Bus stand. 


Khéda. - Stone slab fixed into the 
ground of the Vaidyanath 
mahadev temple. 


Do. - Stone slab kept inside the 
mandapa near the Siva temple 


2) Vikrama 1857, 
Chaitra, ba. 14 = 
1800 A.D., April 22 
3) Vikrama 1883, Magha, 
šu. 8, Thursday = 1826 
A.D., February 15 


Do. Jasavatsinghji 1) Vikrama 1868, 
Sravana ba. 8, 
Saturday = 1811 A.D., 
August 10, f.d.t. .87 


Vikrama 1255, Pausha 
gu. = 1198 A.D 


Vikrama 1560, 
Vaishàkha šu. 5, 
Thursday = 1504 
A.D., April 19, 
Friday, f.d.t. .44 


Vikrama 1[517] 


Vikrama 1777 Phalguna, 
šu. 14 = 1661 A.D., 
March 4 


1) Vikrama 18[03] = 
1746 A.D. 

2) Vikrama 1804, Maga 
$u. 15, Tuesday - 
1748 A.D., February 2 
f.d.t. .46 


Do. 


Sanskrit, Nagari 


Do. 


Do. 


Local dialect 
Nagari 


Do. 


Sanskrit mixed 
with local 


dialect, Nagari 


Records the death of Jasvatasihaji and the installation of 
Chhatri. And also mentions the name of the king Gabhira 


Siüghji. 


Seems to record the construction of a Sattra and mentions 


the name of Muktaja-Ràula and others. In characters of 2 
about 12th century A.D. z 
Completely worn out. Damaged and purport not clear. 8 
: 
Records the making of the umage of Sürya by Rama, son E 
of Raghadà, belonging to abhathiya-grama and 5 
Srimálajüati. $ 
o 
oo 
3 
Worn out and damaged. Purport not clear. 
Records the death of Sivaraka. 
Records the self-immolation of a lady on the occasion of 
death of her husband, name not clear. 
On 
-J 


SL 
No 


250 


251 


252 


253 


254 


255 


256 


Do. - Stone slab fixed in a small 
platform of the Vaidyanāth 
temple. 


Khódan. - Samadhi near the temple 
of Siddhéévar-Mahadév. 


Do. - On the right side entrance of 
k garbhagriha of the 
Siddhé$var-Mahadév temple. 


Do. - On the top of the right side 
intel of the entrance of 
Siddhëšvar Mahadëv mandir. 


Do. - Small stone slab fixed in a 
niche on the right side of the 
entrance of Adinatha temple. 


Loharia. - Stone slab rixed below 
the peepal tree near Ambàji 
temple. 


Do. - Base relief of a devotee 
fixed on the edge of the 
platform of Ambàji temple. 


B. INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1986-87 - Contd... 


Lakshmana 
singha 


Vikrama 1859, Saka .... 


Vikrama 1735, Su. 11, 
Sunday = 


Vikrama 1762 


Vikrama 1806, Vaisakha 
šu. 2, Saturday = 
1749 A.D., April 7, 
f.d.t. .90 


Vikrama 1752, Saka 
1617 Vai$àkha ...? 
Wednesday, Pushya- 
nakshatra = 1695 
A.D., April 11 (the 
tithi being Su. 5) 


Vikrama 1376 


Vikrama 1387 Karttika 
$u. 9, Thursday = 
1328 A.D., October 
13 


Language and 
Alphabet 


Local dialect, 


Nagari 


Sanskrit 
(corrupt), 
Nagari 

Local dialect, 
Nàgari 


Do. 


Sanskrit (corrupt) 
Nàgari 


Local dialect, 
Nàgari ` 


Do. 


Remarks 


Seems to record the death of a king (name not clear). 


Records the construction of the samadhi of Paramanandi 
guru, Bédagiri by Bhattaharirama. 


Records the successful completion of the pilgrimage of 
Naghuna, son of Lakshmanaji. 


Records the names of Mamataji, Kamalaji and others. 
Records the construction of the temple at Udayagarh by 
bhattáraka $ri Srutakirtiji at the instance of the order of 


his preceptor, who belonged to Kundakundacharyanvaya 
of Saraswati-gachcha, Balàtkàra-gana and Mila-sarigha. 


Reads: Kali Matand. 


Mentions the name Nalavija, son of elder brother Pakéla. 


89 
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257 


258 


259 


260 


261 


262 


263 


264 


265 


Do. - Stone slab fixed outside the 
Ambaji. 


Do. - Stone slab fixed into the 
outside wall of the ParSvanatha 
temple. 


Do. - Slab fixed into the platform 
in the field. 


Metawala. - Stone slab fixed on 
the platform behind the neem 
tree. 


Do. - Stone slab fixed in a 
mandapa (Chhatri) near the Siva 
temple. 


Mor. - Stone block lying on the 
river bank Chap. 


Naàli. - Stone slab fixed to the left 
side of the Mangalésvar 
Mahadév temple. 


Parahéda. - On the left side pillar 
of the Nandi-mandapa of 
Mandalé$var Mahadév temple. 


Do. - On the right side of the 
Mandalésvar Mahadév temple. 


Vikrama 1387 


Vikrama 1644, Magha 
$u. 14 = 1588 A.D., 
February 1 


Vikrama 1812, Srávana 
šu. 5 = 1755 A.D., 
August 12 


Vikrama 1771, 
MargaSira šu. 12 = 
1714 A.D., 
December 7 


Vikrama 1841, Saka 
1707, Jyéshtha, šu. 
10, Sunday = 1784 
A.D., May 29, f.d.t. 
T] 


1) Vikrama 1738 = 
1681 A.D. 

2) Vikrama 1746, 
Phàlguna šu. 13, 
Sunday = 1690 A.D., 
February 2. 


Vikrama 1604, 
Margasira ba. 11, 
Thursday = 1546 
A.D., December 8 


Vikrama 1650 = 1593 
A.D. 


Do. 


Do. 


Do. 


Completely worn out. Damaged. Purport not clear. 


Worn out and damaged. Seems to record the construction of 
the temple of Pár$vanátha by Raila Sri Manasinghaji. 


Seems to record the death of a person (name not clear). 


Records the death of Késavadasji And also mentions the 
name Sri Divanaji. 


Records the death of Parnvagana Singhji, and construction 
of Chhatri by Sarhavataji. 


Purport not clear. Mentions Rāüla Pajala singhaji in lines 1 
and 2. 


Worn out. Records the successful completion of pilgrimage 
to Mañgalëšvar Mahàdev temple and the names of the 
pilgrims are not clear. 

Records the pilgrimage of Ratnadévi. 


Records the successful pilgrimage of Gopinatha, son of 
Hirdde[vi] and Jani Bhai. 


Worn out and damaged. Records the successful completion 
of the pilgrimage of a person (name not clear). 
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SL. Place of Find or Deposit Dynasty King D Language and Remarks 
No. [ Alphabet 
266 | Do. - On the projecting border Vikrama 1739, Do. Purport not clear. Mentions some names like Isāji, Mahi 
stone of the niche to the Phalguna šu. 11 = Kanha, Māñja, Dhanna and others. 
entrance to Mandalé$var 1683 A.D., February 
Mahadév temple. 27, Tuesday 
267 | Do. - On the right side pillar of Do. Records the installation of the Jaina image by bhattdraka 
the Nandi mandapa of the Srichandra, who belonged to the Balátküra-gana amd 
Mandalésvar Mahádév temple. Saraswati-gachcha and of Sakalakirti-anvaya and their 
pedigree. 
268 | Partàpur. - On a small square 1) Vikrama 1[3]04, Sanskrit, Purport not clear. 
pillar fixedin a chhatri, in Magha šu. 13, Nagari 
chhatri Mohalla. [Paushya-nakshatra] 
The nakshatra was 
Aridré = 1248 A.D., 
January 10 
2) Vikrama 1340 
269 | Do. - Stone slab fixed in the | Ruler of Paramasinghaji | Vikrama 17[77], Local dialect, Worn out and damaged. Seems to record the grant of a 
Chhatri-mohalla. Garhi Phalguna šu. Nagari village called Partapur to the Dósi family, for the 
maintenance of Jaina saints (Kévalis) by the king -Ayaraya 
maharajadhiraja mahàrávala Sri Vijéntyaji. 
270 Do. - Stone slab fixed below the Vikrama 1655, Srávana | Do. Worn out and incomplete. 
tamarind tree near the Jaina šu. 10 = 1598 A.D., 
temple. August 2 
271 Royana. - On the pedestal of a Vikrama (1]120 Sanskrit, Purport not clear. Mentions Atüka in line 2. 
broken image lying near the Nagari 
Hanumàn temple. 
272 | Do.- On the pedestal of an image - Do. Fragmentary. Purport not clear. Mentions the name Pampa. 


of Tirthankara fixed in to the 
wall of the Mahadév temple. 
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273 


274 


275 


276 


277 


278 


Do. - On the pedestal of a Jaina 
Image fixed into the wall at the 
entrance of the Mahàdév 
temple. ws 


BHARATPUR DISTRICT 
BHARATPUR TAHSIL 


Bharatpur. - Memorial stone slab 
kept in Bharatpur Museum. 


BHILWADA DISTRICT 
JAHAPUR TAHSIL 


Jahápur. - Slabs found in 
Baradésvara. 


Do. No. 2. 


Do. No. 3. 
RorHuADI TAHSIL 


Nandarai. - Slabs found at the 
outskirts of the village. No. 1. 


1866 A.D., January 
18th 


Vikrama 1605, 
Magasri 
(MargaSira) šu. 8, 
Thursday = 1548 
A.D., November 8, 
f.d.t. .01 


Vikrama 16..- 
Magasira ba. 
Thursday 


Vikrama 1645, Saka 
1514 (1510 ?) 
Bá(Bhà)drapada 
ba. 11, Thursday = 
1588 A.D., 
September 6 f.d.t. 
.59 


English, Roman 


Local dialect, 
Nagari 


Sanskrit 
(corrupt), 
Nagari 


Records the perpetual obeisance to the god (name not clear). 


Records the erection of a memorial stone by the Albion 
Society in memory of Sergant F.E. Sellis, T. Howard, D. 
Washan, G. Godman and others, who gloriously fell at 
Bhuripore. 


Seems that the record commemorates the performance of 
sati. Refers to Ravata. 
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Seems to refer to a sati In late characters. 


Seems to record the commemoration of a sati. Refers to 
Chaudhari. 


IL 


280 


281 


282 


283 


284 


285 


Do. - No. 2. 


Do. - No. 3. 


Do. - No. 4. 


Do. - No. 5. 


Do. No. 6. 


MANDALGARH TAHSIL 


Barukhéda. - A slab lying in a 
field belonging to Shri Nanda 
Uda, son of Ghisaji. 


Bijólia. - A slab standing in the 
premises of Mahàkála mandir. 
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Vikrama 1684, Saka 
1548 (1549 ?) Magha 
ba. 


Vikrama 1767 Saka 
1632, Pausha šu. 2, 
Monday = 1710 A.D., 
December 11 


Vikrama 1770 Pausha 
$u. 5 Thursday 1713 
A.D. December 10, 
f.d.t. .20 


Vikrama [6]83 
VaiSákha. šu. 2, 
Monday = 1626 A.D., 
April 17 


Vikrama 1905 
Bhadrapada ba. 11, 
Wednesday = 1848 
A.D., September 23, 
Saturday 


Language and 
Alphabet 


Local dialect 


Do. 


Remarks 


Seems to record a commemoration of a Mahasati. 


Records the commemoration of a sat. Seems to mention 
that the image (dév/i) engraved above this inscription was 
of Gangaramji. 


Seems to refer to the performance of sati by a lady. 


Do. In late characters. 


Mentions the god Chutrabhuja (i.e. Chaturbhuja) at 
Nandarai. Purport not clear. 


Seems to refer to a Patwar of the Kasaba of Balarakhéda 
(i.e., Barukhéda). Purport not clear. In late characters. 


Mentions Gëvindadasa, his son, Maharaja Kumdra Vi$àla 
and Rajakumara Kyishnasimha of the Savai family and 
other Parnchó|i members. Do. 


CL 
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287 


288 


289 


290 


291 


292 


Dhanvad. - A slab kept in a field 
near a well in the village. 


Do. - Hero-stone standing in the 
village. . 


Gupté$vara hill near Mandalgarh 
fort. Slab fixed on a platform 
in front ofGupté$vara mandir 
No. 1. 


Do. F No. 2. 


Do. No. 3. 


Jalindri. - An image of Chāndā 
kept outside the Hanuman 
temple. 


Do. - A slab fixed on the wall of 
Rukmanätha mandir. 


Vikrama 1564 Ashadha 
Su. 


Vikrama 1785, Saka 
[1650] Kilaka 
[Pushya ba. 5] 
Thursday = 1729 
A.D., January 9 


Vikrama 1151 


Vikrama 1571 Saka 
[1436] Uttardyana 
Grishma-ritu, Áshádha 
šu. ] Friday = 1514 
A.D. January 23 


Vikrama 1937, Saka 
1802 Chaitra $u. 9, 
Wednesday — 1879 
A.D., April 7, f.d.t. 
21 


Vikrama 1445, 
Margasira ba... 
Wednesday = 1388 
A.D. 


Vikrama 1771, Saka 
1636, Uttarayana, 
Si&ira-ritu, Palguna 
ba. 7, Monday = 
1715 A.D., February 
28 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Sanskrit 
(corrupt), 
Nagari 


Local dialect, 
Nagari 


Probably records that the well was caused to be made by 
the son of Jós/ Narasingha mahësu(šva)ra. 


Probably refers to a dévif of certain Mahdrdja...... 


Refers to the son of Silasahara. 


Records the renovation of a madha (matha udhiri). 


Records probably the installation and causing of footprints 
(paduka) during the reign of mahdarajadhi-raja Divanaji 
and there is a reference to Móbatà Agarajirajya. 


Records the causation of the image of the goddess (dévi) 
Jaya ... which was probably Chandambika by an 
individual (name lost). 


Records the order of Riyamaharaja, Rand Satngramasingha. 
Seems to refer to the god Sitaram at Ja.gari (i.c. Jalindri) 
village. E à 
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No 


293 


294 


295 


296 


297 


298 


299 


300 


Ladpura. - A slab fixed on the 
wall of Khátiyonki bàvdj. 


Mahuvá. - A slab standing in the 
temple of Pipal-mand-kó Dévrà. 


Mandalgarh. - A hero-stones on a 
platform in Jále$var mandir. 


Do. - A sati-stone fixed on the 
roadside mear JaléSvar mandir. 


Do. - Another saff-stone in the | 


same place. 


Do. - A pillar standing in the 
varandah of Mahtaji mandir in 
the Bazar. 


Mandalgarh fort. - A pillar lying 
in Sri Lakapat singh Mehtas 
house. 


Do. - A pillar found near the same 
house. 
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Rathod 


Raya 
Ràgha|va]déva 


Vikrama 181] Vaisakha 
šu. 15 = 1754 A.D., 
May 6 


Vikrama 1618, 
Bhadrapada 


Vikrama 1523 Saka 
[1388] Uttarayana 
Vasantharitu Vaisakha 
ba. Irregular 


Vikrama 1542, Jyéshtha 
ba. 7 = 1485 A.D., 
June 5 


Vikrama 1590, Vaisaékha 
.. Wednesday .... = 
1533 A.D. 


Vikrama 1225 


Vikrama 1554, Saka 
1409 (wrong for 1419) 
...., Phálguna su. 


Language and 
Alphabet 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Sanskrit, Nagari 


Do. 


Remarks 


Mentions Pósha, Narana (i.e. Náráyana) in connection with 
making of a vá(ba)vadi at Ladupura. Mahārāja Bhivaji 
and ChaJakhanaji are also referred at the end of the 
record. 


The grace if Ganééa is sought at the beginning. Other 
details are not clear. 


Refers to Rdti/a Palha. 


Refers to the commemoration of a sati. 


Record commemorates the performance of sat; and also 
probably making dév/i. Mentions Khéta Narüma. 


Seems to record a gift to the god RadhéSam in the presence 
of the members of Mandalgadh praga/na] (pargana) on 
the advice of Diwan Mehta Dévichand of Kasabá 
Màndalgadh. In late characters. 


Fragmentary and effaced. Except the date, other details 
are not clear. 


Records the commemoration of sati by a lady, of Rathdda 
family. Also records probably construction of a temple 
(dévàla[ya]) in her memory. 
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302 


303 


304 


305 


306 


307 


Do. - Another face of the same 
pillar. 


Palaskya. - A slab fixed on the 
platform of a well. 


Ratyakhéda. - A hero-stone under a 


canopy on the road side. 


JAIPUR DISTRICT 
JAmuR Tans 


Jaipur. - Pedestal of a nanel in 
Hawa mahal museum. Findspot: 
Not known (Acc. No. 289). 


Do. - Do. 


Do. - Do. Findspot: Stepwell at 
Sambhur (Acc.No. S/93/184). 


JALORE DISTRICT 
BnurNMAL TALUK 


Bhinmal. - On a boulder at Gólàni 
Nada. Do. (Acc. No. 8299). 


Vikrama 1556, 
(-..sáyako-bàna- 
chamdra) Vaisakha 
Su. 7, Tuesday = 
1499 A.D., April 16 
(at falling on the 
vairous day) 


Vikrama 18[9]9 = 1842 
A.D. 


Vikrama 1795, Pausha 
$u... Wednesday = 


Vikrama 111[0] 
[Chaitra] šu. 10 = 
1053 “A.D. April 1 


Vikrama 1117, Pausha 
gu. 10 = 1057 A.D. 
December 5 


Vikrama 1230 Saka 
1276 (for 1095) 
Magha ba. 12 = 1174 
A.D., February 1 


Vikrama 1286, Su. 15, 
Monday = 1229 A.D. 


Local dialect, 
Nagari 


Do. 


Sanskrit, Nagari 


Sanskrit, 
Persian, 
Nagari 


Sanskrit, Nagari 


Records the death of a king Raghavéndra in a fight at 
Mandaladurga; who was born in the family (vamsa) of the 
king Narasingha. 


Mentions Rahana and Bishana in lines 3 and 8 respectively. 
Further details are not clear. 


Refers probably to the construction of a temple (dévali). 


Worn out and damaged. Purport not clear. Seems to record 
in installation of the image (name not clear). 


Worn out and damaged. Purport not clear. Seems to record 
the installation of the god (name not clear). Mentions the 
name of Sri Padmaja and others. 


Bilingual. Worn out and damaged. Records the digging of 
a well by Vamdéva and Vasudéva, for the increase of own 
merit. 


Highly worn out and damaged. Purport not clear. Mentions 
the name of the engraver Dilasayaka. 
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SI. 


No. 


308 


309 


310 


311 


312 


313 


JALoRE Tans 


Jalore. - Stone slab near Sur Singh 
Chhatri outside the town. Do. 
(Acc. No. 8305). 


Do. - Stone pillar near Sur Singh 
chhatri. 


Do. - Taj Baóri, inner face of the 
eastern wall. Do. (Acc. No. 
8302) 


SaNcHORE TAHSIL 


Saüchór. - Loose marble slab in 
Mahadéva temple at Rabarionka 
Gul. No. (Acc. No. 8307). 


Below the above No. Do. 


JODHPUR DISTRICT 
Buara Tans 


Bilāra. - Above the northern arch 
of the main chhatri, over 
looking the tank ofBangara on 
the innerside. Do. (Acc. No. 
8308). 
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Rulers of 
Jödhpur 


Rathod's of 


Jodhpur 


Do. 


Rulers of 
Ránépur 


Sur Singh 


Badsha Sultan 


Sumér singh 


Bha[gajvat 
Singhaji 


‘Vikrama 1857, 


Vaisakha ba. 1, 
Monday. Irregular 


1) Vikrama 1858, 
Magha ba. 1, 
Monday = Irregular 

2) Vikrama1859, 
Magha ba. 13, 
Wednesday = 
Irregular 


Vikrama 1902, 
Vaisükha = 1845 
A.D. 


Vikrama 1902 = 1845 
A.D. 


1) Vikrama 1695 
Phàlguna ba. 1, 
Saturday = 1639 


A.D., March 9. f.d.t. 


0.98 


Language and 
Alphabet 


Do. 


Local dialect, 


Nagari 


Do. 


Local dialect, 
Persian, 
Nagari 


Remarks 


Records the death of Sur Singh. 
Records the death of Badsha Sultan of Jodhpur, and the 


construction of the Dévali. 


Purport not clear. Mentions the names of Vājasapăla, 
Jogalaji and others. In late characters. 


Mentions Ràmji in line 2. 


Purport not clear. 


Billingual. Records the gift of money by mahárajadhirája 
Bhagavat Singhji in Govindaji, Pathak, Rohitaraji, 
Lakshmidasaji etc. 
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314 


315 


316 


317 


318 


319 


JHALAWAR DISTRICT 
PANCHPAHAR TAHSIL 


Awar. - Turkáni masjid. Slab on 
the right side wall. 
Photographes received from the 
Superintending Epigraphist for 
Arabic .and Persian Inscriptions, 
Nagpur, (Acc. No. 9539). 


CHINGLEPUT DISTRICT 
CHINGLEPUT TALUK 


Vayalir. - On a loose stone lying 
in froont of Tiruppuli$vara 
temple. 


Do. - On a second stone. 


Do. - On a third loose stone lying 
in the above temple. 


Do. - On a fourth stone. 


Do. - Fifth stone. 


Vijayanagara 


2) Vikrama 1644 
Vai$hákha šu. 3 = 
1597 A.D., April 3, 
Sunday 

3) Vikrama 1646 
Ashadha šu. 9 = 
1589 A.D., June 12, 
Thursday 


Vikrama 1882 


Saka 1630, šu. 10, 
Rohini nakshatra 


Saka 1540 


Local dialect, 
Nagari 


Tamil 


Do. 


Worn out. Purport not clear. 


Fragmentary. Worn out. Contains the pragasti portions of 
a Vijayanagara king. In characters of the 16th century 
A.D. 


Do. Mention Tirukkalukklukkunram in Magandür-nàdu. 
Refers to Mudaliyar Sirahganadabümiyar and others. In 
characters of about 17th century A.D. 


| Do. Refers to the deity at Vayalir. Other details are lost. 


Do. 


Do. Refers to the wet and dry lands of a village (name lost). 
In characters of about 13th century A.D, 


Do. Mentions Mariguramudaiyay and Tiruvunnáligai Vélan 
as signatories. In characters of about the 14th century 
A.D. 
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No 


320 


321 


322 


323 


324 


325 


326 


327 


328 


329 


Do. - Sixth stone. 


Do. - Seventh stone. 


Do. - Enghth stone. 


Do. - Ninth stone. 


Do. - Tenth stone 


Do. - Eleventh stone. 


Do. - Twelth stone. 


Do. - Thirteenth stone. 


Do. - On a damaged pillar lying 
in the temple. 


Do. - On a loose stone. 


B. INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1986-87 - Contd... 


[Vijayanagara] 


Vijayanagara | Krishnadévaraya 


Do. Kumara 
Viruppana 
udaiyar 

Chola <ulóttuñga (D 


Vegudanya 
(Bahudhanya) Singa 
(Simha) éu ... 


Regnal year 8 


Language and 


Do. 


Do. 


Do. 


Alphabet 


Remarks 


Do. Contains the prasast/ portion of a Vijayanagar king. Do. 


Do. Mentions an indivudual Góvinda. Other details are lost. 
In characters of about the 16th century A.D. 


Do. Seems to refer to the gift of a village (name lost) for 
the merit of a certain Annaga] Sri Krishnaya[déva]. In 
characters of about the 15th century A.D. 


Do. Seems to refer to an endowment to the deity 
Váralürudayanàyanàr and mentions Tirukka]ukkunrap-parru 
in JayangondaSólamandalam. Other details are lost. 


Do. Refers to hundred kufi of land. The purpose of the 
land specification and other details are lost. Do. 


Do. Mentions Gunavélan the accountant of Vàyalür. ‘Do. 
Do. Mentions an indivudual Abhimánabüsha[nan]*, Do. 


Do. Mentions the names Manimarmgalam-udaiyan and 
Ma$ila[ma*]ni-àlva[n]. Do. 


Begins with the prasasti: puga[-Su[ndapuvi of the king and 
registers the gift of land for maintaining a lamp. The 
place Vàyalür is started to have been included in 
Paduvarnadu in Chempürkóttam in Jayangonda-chóla 
mangalam. In characters of about 11th century A.D. 


Fragmentary. Mentions Tirukkulukkunram. In characters of 
about 13th century A.D. 
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330 


331 


332 


333 


334 


335 


336 


337 


338 


339 


340 


341 


342 


Do. - On the Jagati of the | [Vijayanagara] | Kumara 
ardhamandapa. Viruppana 
ucaiyàr 


Do. - On a loose stone lying in 
front of the temple. 


Do. - Do. [Vijayanagara] 


Mahàmandapa, south side. 


Do. - Ona loose stone lying to the 


west of the temple. 


Do. - Do. 
Do. - Do. Vijayanagara 


Do. - On a stone lying in the west. 


Do. - Do. 
Do. - Do. 
Do. - Do. Vijayanagara | Krishnadévaraya | 
Do. - Do. 


Do. - Adhishthana [South] of | Sambuvarayar | Rajanarayanan 
ardhamandapa. 


Saptami, Tuesday, 
Tiruvóna nakshatra 


Angirasa 


Year 9, Karthigai 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


| Do. Seems to register the sale of 120 Kufí of land at 
Vayalir for a price-value. Do. 


Do. Refers to some “ruvidalyattam lands. Others details are 
lost. In characters of about the 14th century A.D. 


Do. Mentions the place Váyalür and the chief Kumara 
Timmaiyya-déva-maharaja. Do. 


Do. Seems to refer to the conferment of certain privileges 
on the mahé$varas, üromudaligal, tanattar, kaiké/a and 
dévaradiyar. Nárpattennáyiravélán figures as a signatory. 
In characters of the 14th-15th century A.D. 

Do. Seems to register an endowment. The village Venkadu 
is refered to as a dévadana village. In characters of about 
the 14th century A.D. 

Do. Refers to a dévadana grant. Do. 


Do. Contains usual prasasti portion. 


Do. Mentions the name Tillaivànan alias 
Madurantakamiivéndavélan. Do. 


Do. Details are not clear. Do. 


Do. Seems to register an endowment of land as srafyili to 
one Sengalankilàn. Do. 


Do. Mentions the territorial division Jayangonda$o]a- 
mandalam and a person Sengilam Kilàn. Do. 


Do. Seems to refer to the division Vayalür-širmai. Do. 
States that the temple of Tiruppil Vayalür-Udaiya-nàyanar 


of Vàyalür was subjected to Muslim invasion and was 
damaged and that its restoration work was carried out 
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343 


344 


345 


346 


347 


348 


Do. - On a loose pillar lying to 
the west of the temple. 


Do. - On a stone lying in front of 
the Siva temple. 
MADURANTAKAM TALUK 


Kalattür. - Stone-slab in front of 
a Siva temple. 


COIMBATORE DISTRICT 
AVANASHI TALUK 


Avanasi. - Avanasi-lingéSvara 


temple Central shrine, west. 


Do. - On a pillar in the same 
temple. 


Do. - On another pillar at the 
entrance. 


B. INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1986-87 - Contd... 


No. 


Chóla 


Rulers of 
Kongu 


Language and 
Alphabet 


Do. 
Rajaraja 1 Regnal year 11 Do. 

Do. 

Sanskrit, Grantha 
Vira Rajéndra Regnal year 13 Tamil 


| Saka 1749, Chittirai Do. 


Remarks 


i 


during the period of the above king. It further states that 
the deities were reconsecrated by the people, upon whom 
the privileges were conferred by Sr? rudra-Sri-máhésvaras 
ürmudali, tanattar, kaikdjar and dévaradiyár for the 
meritorious acts. In characters of the 14th century A.D. 


Mentions Singalan. Other details are not clear. Do. 


Records the gift of 90 sheep for maintaining a perpetual 
lamp to the deity Mahadéva of Sendàmarai-Kannan. 
Enrámür in Mondür[nà*]du in [Á*]mükkottam by 
Karaiyudaiyan Attiyüradiya] Sendi[ma*]raikkannan. 


Fragmentary. Refers to Orattakudi-Irani. Mentions vidil- 
vidugu. In characters of about the 9th century A.D. 


Seems to refer to an eulogy in praise of the deity Avanasi- 
linga. Other details are lost. In characters of the 13th 
century A.D. 


Damaged. Mentions an individual Pandi....rayan. Other 
details are lost. In characters of about the 12th century: 
A.D. 


States that the eight pillared mandapa (ettukkál-mandapa) 
was the gift of  Periyakà]iya-gavupdar and 
Chinnakámüttappa-gaunder belonging to Vé//a/ar-pa/far 
community and residing of Kalaiyamputtür in Nálürpayru- 
nàdu. 
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349 


350 


351 


352 


353 


354 


355 


Do. - On the kumuda of the 
Kalyánamandapa south side. 


Do. - On north wall of 
Karupnàmbigai Amman shrine in 
` the same temple. 


Do. 


Do. - Central shrine, adhisthana, 
north side. 


Do. On a pillar of the mandapa 
near the entrance to the same 
shrine. 


Do. - On the north wall of the 
Karunambigai-amman shrine. 


Do. - On the four sides of a pillar 
of the Kalyána-mandapa. 


Pandya 


Chola 


Rulers of 
Kongu 


Pandya 


Jatávarman 
Sundara 
Pandya 


Parakésarivarman 
Tribhuvana- 
chakravartti 
Sii Vikrama 
Chola 


Kuldttunga 
Chóla 


Sundara Pandya 


Vira Pándya 


Sadaiyavarman 
Sundara 
Pándya 


Regnal year 22, 
Purattasi 27, Friday 


Regnal year 12 
{1*]2 
Regnal year 27 


Regnal year 19, Arpasi 


Regnal year 28 


Do.. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


| Registers the gift of 15 panam for maintaining a twilight 


lamp to the deity AvinaSialudaiya-nayanar. In characters 
of about the 13th century A.D. 


Registers an order (6/ai) issued in the name of 
Adichandésvaradéva. It refers to the conferment of 
cerfain privileges on Xollan, tachchan and taftap, who had 
the kán; rights in the temple of Avinasi-aludaiyanayanar. 
In characters of about the 13th century A.D. 


Purport not clear. Records are arguement not to collect both 
Silvari and Peruvari from Pülavakkudi in Alattür in 
favour of Tiruvégambamudaliyar by Pülavanáttàr in 
Vadapari$ára-nàdu. In characters of about 13th century 
A.D. x 


Records a gift of 30 cows for the supply of milk during the 
mid-night service and also for maintaining a perpetual 
lamp to the deity Avinà$iy-àludaiyàr. Do. 


Registers the gift of certain panam for maintaining the 
sandhi lamp to the deity  Aviná$i-àludaiyür by 
Kāļaipperumāļ 2/as Adalaiyir-nadalvay of Tirukkanappéru 
Pandi-mandalam. 


Registers the gift of 100 panam by Seva, vérkkottu Raman 
Sankaran of Válichéri in Malaimandalam, for maintaining 
a perpetual lamp to Avinasiy-AJudaiyanayanar. Do. 


Refers to the consecration of the deity Chandésvara-nàyinàr 
in the curcumambulatory path (firunadai-màlrgai) in the 
temple Avanasi-aludaiya-nayapar by a mendicant named 
Mudali alias Muttin Sivigai Perrán who resides in the 


tirumadai-vilagam of the temple. Also states that the . 


same person got the repairs carried out in the 
Virapándayan-tiruvólakka-mandapa in the second prakdra 
of the temple including the door jamb (érinila), sópàpa 
and upapa. Do. 
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SI. Place of Find or Deposit Dynasty King D Language and 
No. Alphabet 


Kannada Reads Amrita’ Ràmésvara ai Mrtyunjaya 
Trayambakésvara. In characters of 14th-15th century A.D. 


Remarks 


356 Do. - On a pillar at the entrance to 
the main shrine. 


357 Do. - On a pillar at the entrance, 
same temple. 


Rakshasa, Jyéshta ba. Do. 
5, Wednesday 


Records the consecration of the deity of Paüchaliüga by 
Venkataya, the parupatya of Bilikala Hechóru. In 
characters of about the 15-16th century A.D. 


358 Sévür. - Perumal] temple, Central | Rulers of 
shrine south and west wall. Kongu 


Vikrama Chója m Tamil Registers the gift of a papam to provide for the good 


T8 


offerings and arecanut offerings to the deity 
Alagapperumà] of  Tirumérkóyil at Sévir alias 
Sembiyankilanadi-nallir, in Parisara-nàdu. 


359 | Do. - Perumal temple central | Hoysala Pratápa- Saka 1244, Dundubhi Grantha and Incomplete. Seems to register a sale of land to the deity. 
shrine west wall. chakravarti Mésha ba. Friday = Tamil, Tamil Sénapati Alvar of Alagapperumal Vinnagar temple at 
Viravallala 1322 A.D., April 1, Sévür alias Sembiyan-kilanadi-nallir by one Siruvan 
(Ballala III) when the sthi was Andan of Vellalan-Kommaiyar community. 
ba. 7 
360 Do. - North and west wall. Pandya Jatávarman Regnal year 24 Tamil Records that the merchants of Vada-parisára-nàdu donated 
Tribhuvana- 10 panam to the temple officials of Tirumér-koyil 
chakravartigal nayinar, Alagapperumà] temple of Sévür alías Sembiyan 
Sri Sundara- kilànadi-nallür to conduct rituals and food offerings daily 
Pandya to the deities Manavala-alvar and two of his consorts 
which they got consecrated at the said temple. 
361 Do. Rulers of Rājakēsarivarman Do. Registers a gift of 10 papam by the merchants in order to 
Kongu Tribhuvana- provide food offerings. Other details are lost. In 
chakravarttigal characters of 13th century A.D. 
Sri Vira- 
pandya 
362 Do. Do. Damaged. Seems to refer to the performance of oil bath 


to the Alvar of Alagapperumal of Sévür alias Sembiyan 
Kilanadi-nallir in Vada-parisara-nàdu. Do. 


AHdVDIdd NVIGNI 


363 


364 


365 


366 


367 


368 


369 


Do. 


Do 


Do. 


Do. 


Do. 


. - Central shrine. 


- West wall. 


. - South wall. 


- Do. 


- Do. 


. - Do. 


- Mahàmandapa west wall, 


Rulers of 
Kongu 


Do. 


Pandya 


Tribhuvana- 
chakravarttiga} 
Sundara Pandya 


Si Vira Pandya 


Viravallaladévar 


Jatavarman 
Tribhuvana- 
chakravarttigal 
Sri Sundara 
Pandyadéva 


Maravarman 
Tribhuvana- 
chakravarttigal 
Sri Sundara 
Pandya 


Jatàvarman 
Tribhuvana- 
chakravarttigal 
Sri Sundara 
Pandya 


27; Avani 


Regnal year 19, Avani 


30 


Srikha Chittirai 31, 
Sunday = 1333 A.D., 


April 25 


Regnal year 25, Ani 


Regnal year 24, Áni 


Regnal year 24 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Damaged. Records that [Koliya] zagaratt2r of Vadaparisara- 
nàdu seems to have got an image consecrated a the 
temple Sundara Pandya Vinnagaram at Sévür alias 
Sembuyan kilánadinallür. Do. 


Records that the merchants of Vadaparisára-nádu got the 
images of Manavala-alvar and Nàchchimàr consecrated 
for their own merit at the temple of Sundara Pandya 
Vinnagaram. Do. 


Registers that Tennavadaraiyan got a balipitam consecrated 
at Tirumérkoyanàr temple at Sévir alias Sembiyan- 
kilànadi nallür. Do. 


Records a gift of 140 panam by ilachchāprāi of Sëvür alias 
Sembiya-mkilàánadi-nallür for burning a perpetual lamp at 
the Tirumérkéyil Alagapperumál temple for the merit of 
two persons. Do. 


States that the naftár of Vadaparisara-nadu made a gift of 
40 panam in order to provide two garlands daily to 
A]lagiyanáyinár, who was consecrated at the north of a 
central shrine at Tiruvarangam. Do. 


Registers a gift of 10 panam by an individual in order to 
provide coconut offerings to Tirumérk[koyilná]yanár 
Alagapperumà] for the merit of Nakkan Pávaiyàn 
Adigaimanar who was perhaps a revenue official The 
officials of dr agreed to provide the same to the deity. 


States that Malaiydlan Arivar, Teluñgar, Kannadiyar, 
Savalakkarar, caused padaí, uttiraméjuttagam and two 
padais to be made for the temple called Tirumérkéyil 
nayinar Alagapperumá] temple at Sëvür a/as Dembiyan- 
kilanadi-nallir in Vadaparisàrainádu. Do. 
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371 


372 


373 


374 


375 


Place of Find or Deposit Dynasty King Language and 
Alphabet 


Do. - North wall. 


Do. - West wall. 


Do. - North and west wall. 


Do. - West wall. 


Do. - North wall. 


Do. - South wall. 
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Hoysala 


Pandya 


Rulers of 
Kongu 


Do. 


Jatávarman 
Tribhuvana 
chakravarttiga] 
Pandyadéva 


Bhujabala 
Viravallà]a 
(Ballala ID 


Máravarman 
Tribhuvana- 
chakravarttigal 
Sii Sundara- 
Pandya 

Ràjakésarivarman 
chakravarttigal 
Si Vira 
Pandya 


Do. 


Do. 


Regnal year 27, Avani | Do. 


Saka 1250, Magara Grantha and 


Saptami Friday Tamil 
Regnal year 14, Tamil 
Margali 
Regnal year 11 Do. 
Do Do. 
Do. 


Remarks 


States that Adiyar Kadia,, K&sa,. pilla) and others sold their 
276 kujf of land in public auction to the merchants of 
Vadaparigara-nidu for 1000 aprddu-varigampalfi-kuligat- 
panam, The land was sold as tiruvi daiyattam to be 
Alagapperumé] temple of the same village. Several 
persons figured as signatories to this transaction. Do. 


Records that the temple priests Vadagópurat(t)à]vüm 
Vorruirudàn and Pachchaivüranapperumá] Alagappillai of 
Nayanàr Alagapperumà] temple at Sévür alias Sembiyan- 
kilánadinallür seem to receive panam from a merit of 
Sévür in order to burn a perpetual lamp. Do. 


Mentions that both the Zrár and üra/iga/ of Sévür alias 
Sembiyan Kilanadi-nallir donated 10 papam to provide for 
rice offerings, vegetables clothes, etc., to the deity at 
Alagapperumà] temple at Sévür alas Sembiyan-rki]ànadi- 
nallür. In characters of about the 12th century A.D. 


States that both vela nattar and Puluva nattar donated a 
village Kàáraiyappádi to the temple priests of 
Alagapperumà] a4//as Sundara Pandya Vinnagara as 
tiruvidatyátfam to provide food-offerings. 


States that both the Vé/andjtar and Puluvanáffár donated a 
village Marudür to the same temple in order to conduct 
festivals of. Perzyanattàr and Chittirai-tirund] at the temple. 
Do. 


Damaged. Seems to record an agreement between the 
merchants and other person (damaged) in order to provide 
food-off erings. They received 10 panam per year towards 
this arrangement. Do. 
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376 


377 


378 


379 


380 


381 


382 


COIMBATORE TALUK 
Coimbatore. - On a loose stone 
lying in the Registering Office, 
Department of Tamil Nadu State 
Archaeology. 
UDAMALAIPET TALUK 
Kadattūr. - North wall Central 
shrine, Tirumarudu-udaiyār 


temple. 


Do. - Do. 


Do. - West wall, middle tier. 


Do. - Ardhamandapa, South wall. 


Do. - South wall. 


Ruler of 
Koñgu 


Ruler of 
Kongu 


... Virasólapperu- 
mànadigal 


Virarajéndra 


Kónérin- 
maiKondan 


Virarajéndra 


Do. 


Regnal year 3, Ani 


Regnal year 15+1+1 


Vrichuka (VriSchika) 
Su. 13 Uttiram 


Regnal year 12 


Tamil, 
Vattteluttu 


Tamil 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Damaged. Seems to refer to a Jaina settlement, Vemballi. 
In characters of about 10th century A.D. 


Incomplete. Records that Alavandin Vian alias 
Vilalarayan, an official donated two achchu to burn a 
twilight lamp in the Tirumarudu-udaiyàr temple. 


Incomplete. Records that the üravar of Kadarrür alias 
Rajarajanallir in Karaivalinadu of Kongu-mandalam sold 
a piece of land to Sürakaruna Mahadéva-bhattar of 
Kulóttungasóla-chaturvédimangalam for erecting a 
watershed. In characters of 12th-13th century A.D. 


Fragmentary. Seems to record a gift of paddy and 4 
achchu to Tirumarudu-udaiyar. Mentions Avamá$i- 
aludaiyar. Do. ms YX 


Fragmentary. Seems to refer to some endowment. Do. 


Records that an official of cavalry regiment Adiradavasan 
locality made an endowment of land with the sowing 
capacity of 31/8 kalam of paddy to provide food- 
offerings to the deity on a auspicious Karttigai day. 


Records the gift of 4 amudam-achchu by lraman Kumaran 
alias Sekarapallavaraiyan of Vengai-manram in Vellappa- 
nadu, a supervisor of the standing regiment of thousand 
at Kadarrür in Karaivali-nadu, This gift is made for 
burning a twilight lamp to Tirumarudu-udaiyar out of 4 
kalam of paddy per year. Provision is also made for 
providing a zá/i of oil every month. 
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384 


385 


386 


387 


388 


389 


Do. - Do. 
Do. - Do. 
Do. - Do. 
Do. - Do. 
Do. - Do. 
Do. - Do. 
Do. - Do. 
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Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Konerin 
maikondan 


Viranárüyana 


Regnal year 19 


Regnal year 20 


Regnal year 3 


Regnal year 8 


Language and 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Alphabet 


Remarks 


Slightly damaged. Records the donation of three dpa 
achchu-siyakki by Sikailà$a-mudaiyà] Parai, a servant 
maid of the temple in order to burn a twilight lamp to the 
deity. The priest of the temple received the gift and had 
agreed to maintain the charity. 


Damaged. Records the gift of 2 amudam-achchu by an 
individual Bhuvanàdi hrankan in order to provide special 
food-offerings to the deity Tirumarudu-udaiyàr on the 
occasion of Tirukkárttigai. Two officials of the temple 
agreed to maintain the charity. 


Refers to the gift of a layer in the beam (uttirappadai) by 
a lady Pavanam Kanmáyam. 


Records the gift of a layer for the beam by a veJlála of 
Kadarrir. 


Engraved in a faultry language. Contains the royal order of 
that a piece of land which had been donated previously 
for the maintenance of temple drummers was left fallow 
for want of water. It appears that they were given this 
land on a condition that they should measure out certain 
amount of paddy apparently to the said deity. 


Incomplete. Seems to record a gift of land by the king to 
a certain Udaiyádichchadévar, who had consecrated the 
goddess. The land was donated apparently for conducting 
certain rituals for the merit of the king. 


The mendicants and the temple officials (Sri, Rüdra Sri 


MahéSvarat) of eighty (villages) of Karai-nadu and agreed 
to donate land Tanasi alas Virantaka-chakravartti. 
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390 


391 


392 


393 


394 


395 


Do. 


Do. 


Do. 


- Adahamandapa, south wall. 


- East wall. 


. - Do. 


- Do. 


Do. 


Do. 


Viranarayana 


[Vira]rajéndra 


Viranarayana 


Virarajéndra 


Vikrama Chila 


Regnal year 3 


Regnal year 14 


Regnal year 8 


Regnal year 15+1+1 


Regnal year 24 


Do. 


Damaged in some places. Mentions that a person Singan 
Sólan alas Rajarajan an official donated land in order to 
provide food offerings, supply flowers and also for 
feeding the Mahésvaras in the afternoon. 


Built in. Records that an individual Rajarajadévan 
contributed 3 amudam-achchu for burning a twilight lamp 
to the deity. The priests of the temple agreed to maintain 
the deity. 


armies 


Kóvau Ariyan a/ías Araisukadaiyàn donated a piece of 
lanmd to the temple. Her made another gift of 2 amudam 
achchu possibly for a person who reclaimed the above 
land. Two Siva-bráhmanas of the temple who had 
received the gift agreed to provide food to the person. 


Records the donation of two achchu by Kasuvan-varandama 
Arulalap Perumal alias Añjadakanta Brahamárayam for 
burning a twilight lamp to Aludaiyar Tirumarudu-udaiyar. 
Mentions Paduvür-kóttam in Jayangonda-sóla-mandalam, 
perhaps in connection with native place for the donor. 


This inscription states that an individual Vikramachola- 
Tribhuvanasingadévan having been cured of diabetic 
disease (prémnégam) with the blessings of Aludaiyai 
Tirumarudu udaiyàr of Kadarrür, donated two pieces of 
land to the temple for providing midnight food offerings. 
One piece of land donated by him is said to have 
belonged to a certain Udaiyadichchadévan, the latter 
having betrayed the royal command and fled to North 
Kongu. 


Records that an official of the temple Pudukkudai-Sengadir 
Selvan alias Vannaradittadévar contributed two achchu for 
burning a twilight lamp to the deity Tirumarudu udaiyar. 
Two Siva-brahmanas who had received the gift undertook 
the responsibility of maintaining the charity. 
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397 


398 


399 


400 


401 


B. INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1986-87 - Contd... 


Place of Find or Deposit 


Do. - South wall. 


Do. - Do. 
Do. - Do. Rulers of 
Kongu 
Do. - North wall. Do. 
Do. - Do. I Do. 
Do. - Do. Do. 


Virarajéndra 


Viranàrayana 


Do. Do. ive 


Regnal year 10 


Regnal year 10 


Regnal year 21+8 


Language and 


Do. 


Alphabet 


Remarks 


In two pieces. The first one is incomplete. It seems to 
state that a priest Chója Adi-Saivah-chakravatti had 
donated for providing food offerings to the deity 
Aludaiya Pillaiyar. 

The Second piece appears to refer to some gift of lamp by 
certain Pallavaraiyan for the merit of Irair. The Siva- 
brahmanas accepted the gift. 


Beginning lost. Records the gift of two achchu in order to 
provide 2 nali of rice offerings and also other items to 
the deity Pillaiyár on every Sunday. Two officials of the 
temple Rájaràja-bhattap and Saiva-chakravatti who 
received the gift and had agreed to maintain the charity. 


Records that an individual Chólaürali alias Virachdla 
Irungólan of Kódaikkàrai in Karaivali-nadu donated land 
for conducting fire service to the deity and also for 
providing food-offerings to Pillaiyar. Among the 
boundaries of land, a land held by Kangandai is 
mentioned. 


This inscription records a gift of land as 
amudhupadippuram in order to provide food-offerings to 
the goddess and the deity Á]udai Pillai. The donation was 
made by Viranáráyana Udaiyadichchadéva, who had 
received royal consent. 


Records the gift of land with the sowing capacity of 7 
kuruni and 4 nála in order to provide food-offerings to 
the Aludaiya Pillaiyár by Aükaráyan. 


Incomplete. Mentions the brahmadéyam of Karai-va]i- 
nadu. 
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402 


403 


404 


405 


406 


407 


408 


Do. - Do. 


Do. - Do. 


Do. North wall. 


Do. - Do. 


Do. - Do. 


Do. - Pillar in the mandapa in front 
of Gómati Ambà] shrine of the 
same temple. 


Do. - Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Virarajéndra 


Vikramachola 


Vikramachóla 


Do. 


Regnal year 2941 


Regnal year 16 


Regnal year 5+1 


Regnal year 3 


Regnal year 20 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Fragment. Purport not clear. Seems to record food- 
offerings. 


Records a royal grant of land by the king to the temple of 
Tirumarudurai-nayanar in order to conduct special service, 
Viraraséndran sandhi. The land was also exempted from 
taxes such as Zr%ar, paravu, sirrayam, etc. Provision was 
also made to provide rice offerings to the dancing girls. 


Records that a lady Dévan Ulagudaiyàl, one of the dancing 
gris of Adiradarajan tiru madaivilagam donated 3 achchu 
to burn a twilight lamp to the deity at Kadarrir a//as 
RAajaraja-nallir in Karaivali-nàdu for the merit of her 
daughter Anavaradanangai. Two priests of the temple who 
had received the gift agreed to maintain this charity. 


Records that IraSingan a/fas Tulaiyadakandap Pallavaraiyah 
an official of the standing army at Kadarrür alias 
Irašarašanallur in Karaivali-nadu donated nine achchu to 
conduct special worship to the deity Tirumarudu-udaiya at 
Kadarrür on the occasion of equinox. The officials and 
the temple priests undertook to maintain the charity. 


Records that a supervisor of the Tirumarudu-udaiyàr temple 
made a gift of land after reclamation, two achchu for 
conducting oil bath on every Saturday to the deities and 
also for providing rice offerings. Two Siva-brahmanas 
who received the gift agreed to supply one uri of oil every 
Saturday. 


Records that this pillar was caused to be made by a ve//aja 
of Kadarrür Dhanafijayam. 


Records that the pillar was the gift of Tiruvalanjali 
Pallavaraiyan an official of the standing regiment of one 
thousand stationed at Kadarrür in Karaivali-nadu. 
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411 


412 


413 


414 


Do. - Do. 


UTTAR PRADESH 
ALLAHABAD DISTRICT 
ALLAHABAD TAHSIL 


Allahabad. - A broken pillar kept 
in the Allahabad University 
Museum. Findspot: Kausambi. 
No. 1. 


Do. - Same pillar No. 2. 


Do. - Do. No. 3. 


HARDOI DISTRICT 
Harpoi Tans 


Bawan. - Temple at the extreme 
north end of the village. Right 
side of the Hardoi Farrukhbad 
Road. Slab over the gate of the 
enclosure. Photographs (two 
copies) received from the 
Superintending Epigraphist for 
Arabic and Persian inscriptions, 
Nagpur. (Acc. No. 9387). 


B. INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1986-87 - Concld... 


. Place of Find or Deposit Dynasty King Language and 
: Alphabet 


Regnal year 25 Do. 


Vikrama 1899 Local dialect, 
Nagari 


Remarks 


Abruptly stops after mentioning a ve//2/a of Kadarrür 
Vikramachó]a-chila-chettimannádi-kurudan. 


Records the pillar was gift of Aragamudikan Amandaráyan. 


In shell characters. 


Purport not clear. 
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C. ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1986-87 


; Script 


ANDHRA PRADESH 
KURNOOL DISTRICT 
ALLAGADDA TALUK 


Siruvel. - Loose slab kept in the | Nawwābs of | Ghulam Rasül A.H. 1244 (& Persian verse, Records the construction of a mosque by Habibu'llàh. 
Chowk-ki-Masjid. Kurnool Khàn chronogram) = 1828 Nasta'liq Composed by Shah Kamal. 

A.D., July 14 - 1829 

A.D., July 2 


BANGANAPALLE TALUK 


Banganapalle. - Graveyard near ae E A.H. 1017 = 1608 A.D., | Arabic, Thulth Contains religious text (Shiite durüd) and date only. 
the fort. Graves of Nawwab's April 7 - 1609 A.D., 
family in the enclosure. Grave ` March 26 
No. 3 (first row). 


No. 2. Do. "NA “ies A.H. 1022, Muharram 3 Do. Do. Also records the date of death of Khairu'n-Nisa. 
13 = 1613 A.D., 
February 23 


A building in the Chauk Bazar ms um A.H. 1232 (& Persian verse, Records the construction of an edifice (Qasr) for keeping 
known as Astána-Hadrat-i- chronogram) = 1816 Nasta'liq the flags and standards of 'A/ambardãr (i.e. Hadrat 
‘Abbas 'Alamdār". Slab over A.D., November 21- 'Abbàs). Composed by Bari. 
the central míhráb of the main 1817 A.D., November 
hall. 10 


Do. Slab over the central door. es 2s A.H. 1233 (& Urdü verse, States that the ‘Ashiir-Khana was built by Fath Nasib son of 
chronogram) = 181: Nasta'liq 'Ali. Composed by Jauhar. 
A.D., November 11- 
1818 A.D., October 30 


Dargah of Mir Hashim 'Ali near dtes sss AH. 1280, Dhu'l-Hijja | Persian, Nasta'liq | Records the death of Mir Hashim 'Ali Dehlawi (i.e. of 
Old Bus Stand. Slab over the 1121864 A.D., May Delhi). 
entrance. 18 
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16 


SI. 
No. 


7 


12 


Do. Below the above. 


Imam Bāra on Maulà-kà-Pahàr. 


Slab over the main entrance. 


KURNOOL TALUK 


Gàrgéyapuram. - Slab over the 
entrance of a Sarai on Kurnool- 
Nandi Kotkur Road. 


Step well near the above Sarai. 
Slab fixed on the wall (inner 
side). 


Gandi Parla. - Graves on a 
platform on the bank of Tunga 
Badra river. Headstone of a 
grave. 


Kódumüru. - Chhoti-Masjid near 
old Bus Stand. Slab on the 
facade. 


C. ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1986-87 - Contd... 


Nawwabs of 
Banganapalle 


Nawwabs of 
Kurnool 


Nawwab Fath 
‘Ali Khan 


Ghulam Rasül 
Khan 


Language and 
Script 


1915 A.D. (& Persian verse & 
chronogram) prose, Nasta'liq 
A.H. 1291 (& Persian verse, 
chronogram) = 1874 Nasta'liq 
A.D., February 18- 
1875 A.D., February 6 
A.H. 1272 (& Do. 
chronogram) = 1855 
A.D., September 13- 
1856 A.D., August 31 
Do. Do. 
A.H. 1228 (& Do. 
chronogram) = 1813 
A.D., January 4- 
December 23 
1) A.H. 1264 (& Do. 


chronogram) = 1847 
A.D., December 9- 
1848 A.D., November 
26 

2) A.H. 1268 = 1851 
A.D., October 27- 
1852 A.D., October 14 


Remarks 


States that a well was built by Akbar Husain under the 
supervision of Qadi Mahbüb 'Ali. Written by Ghulam 
Mahmid. 


Records the construction of a gateway of the /mám Bara by 
Ibrahim 'Ali Khan. Composed by Shahwar. 


Records the construction of a sara/ and a reservoir on the 
highway at the instance of the mother of late A'zam Khàn 
Bahadur, son of Nawwab Ghulam Rasül Khan. 
Composed by Shahwar. 


States that a well was built at the instance of a lady named 
Rahat Afzà, the mother of A'zam Khan. Composed by 
Fitrat Malik. 


Records the demise of Sayyid 'Alawi, a pious and learned 
man. 


Records the construction of a mosque and a well by 
Wahidu'llah Shah Qādirī on the first date whereas the 
second date seems to be that of renovation. 
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13 


14 


15 


16 


17 


18 


Do. Over the main entrance. 


Kurnool. - Tomb of Sayyid 
Ahmad Bukhari in the graveyard 
in Mahalla Kotha-peta. Slab 
over the entrance. 


Dargah of Sayyid Miyan Shah 
Qadiri. On the lamp-post of a 
grave to the west of the tomb. 


NANDI Korkur TALUK 
Tartüru. - On the sarcophagus. 


Grave on a platform at the 
eastern side of the village. 


DELHI 
Delhi. - Tomb of Shaikh Nasiru'd- 


Din Chirágh. On the sarco- 
phagus. 


Do. Do. 


1) A.D., 1264 (& 
chronogram) 

2) 1846 AD. (& 
chronogram) 

3) A.H. 1361 (& 
chronogram) — 1942 
A.D., January 19- 
1943 A.D., January 7 


A.H. 1267 (& 4 
chronograms) = 1850 
A.D., November 6- 
1851 A.D., October 
26 


A.H. 1253 (& 
chronogram) = 1837 
A.D., April 7-1838 
A.D., March 26 


A.H. 1239 (& 
chronogram) = 1823 
A.D., September 7- 
1824 A.D., August 25 


A.H. 976 (chronogram) 
= 1568 A.D. June 26- 
1569 A.D., June 15 


Persian prose and 
Urdü verse, 
Nasta'liq 


Persian prose and 
verse, Nasta'liq 


Persian verse, 
Nasta'liq 


Persian verse, 
Naskh & 
Nasta'liq 


Persian verse, 
Nasta'lig 


Arabic, Naskh 


Records the construction of a mosque and a well by the 
person mentioned above, on the first date. Further states 
that the gate of the mosque was built by the efforts of 
Sayyid Gharib and Ghafür and of active cooperation of 
Dastagir Shah, on the second date. Composed by 'Abd 
Ghafür. 


Records the construction of the tomb of Sayyid Ahmad 
Bakhàri who is mentioned as descendant of the Prophet. 


Records the demise of Pir Qàdiri, a pious man. 


Records the death of Muhammad Khan Naghar on the given 
date. 


Fragmentary and badly damaged. The extant portion 
records the demise of Khwaja Muhammad Tahir. 


Contains religious text (Qur'an, Chapter II, part of verse 
255). In characters of about the 14th century. 
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No. 


19 


20 


21 


22 


23 


24 


25 


GUJARAT 
BHARUCH DISTRICT 
Amop TALUK 


Amod. - Mosque in Mahalla 
Darbargadh. Over the central 
mihráb. 


Graves in the  graveyard. 
Headside of grave No. 1. 


Head side of grave No. 2. 


VAGRA TALUK 
Chànchvel. - Graves in the 
graveyard. Sides of the 


sarcophagus. `l 


Do. Headstone of a grave. 


Do. Loose sarcophagi. No. 1. 


Do. No. 2. 


C. ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1986-87 - Contd... 


A.H. 1311 (& 
chronogram) = 1893 
A.D., July 15-1894 
A.D., July 4 


Do. 


A.H. 1315 (& 
chronogram) =1897 
A.D., June 2-1898 
A.D., May 21 


A.H. 853 (words), Rabi' 
Il, 1271449 A.D., 
June 4 


A.H. .., Sha'bàn 


Language and 
Script 


Persian verse, 
Nasta'liq 


Do. 


Arabic & 


Persian, Naskh 


Do. 


Arabic, Naskh 


Do. 


Remarks 


States that this mosque was built by a Muslim named Fath 
Singh Jiü son of Jaswant Singh. 


Records the death of Gulab Mà Sahib, on the given date. 
Composed by Qadiri. 


Records the demise of Wakhat(?), a man of great status. 
Composed by Qadiri. 


Damaged. Contains religious texts (Quran, Chapter II, verse 
7; Chapter XII, verse 64; Chapter LXI, verse 13) and 
records the death of someone (name lost) on the given 
date. 


Damaged. Records the death of someone (name not clear). 
In characters of about the 17th century. 


Contains religious texts (QurZn, Chapter XVII, part of verse 
51). In characters of about the 18th century. 


Fragmentary. Contains Quranic texts (Chapter XXXVI, 
verses ‘1, 2, 4 and part of verses 7, 8, 11, 12, 14). Do. 
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26 


27 


28 


29 


30 


31 


HARYANA 
KARNAL DISTRICT 
KARNAL TAHSIL 


Karnal. - Loose slab kept in the 
office of the Registering 
Officer, Department of 
Archaeology and Museums, 
Haryana State (originally from 
Bohri Sayda, District 
Kurukshetra). 


Do. (Originally from tomb of 
Qalandar Shah, Karnal). 


MADHYA PRADESH 
MANDASAUR DISTRICT 
JAWAD TAHSIL 


Jawad. - Chhoti 'Idgah. Above the 
central mihrab. 


Do. To the left of the central 
mihràáb. 


MANDASAUR TAHSIL 


Mandasaur. A graveyard of 
Chaman Chishti. Headstone of a 
grave. 


Bairon-ki-Masjid in Mahalla 
Khànpur. On the facade. 


Mughal 


Humáyün 


A.H. 940 (words), 
Shawwal 1, 


Friday=1534 A.D., 


April 15 


A.H. 1284, Muharram 9 
= 1867 A.D., May 13 


A.H. 1293 (& 


chronogram) = 1876 
A.D., January 28- 
1877 A.D., January 


15 


Persian verse & 
prose, Naskh 


Persian verse, 
Nasta'liq 


Persian, Naskh 


Arabic verse & 
Urdü verse, 
Naskh 


Urdü verse, 
Nasta'liq 


Arabic, Naskh 


Records the construction of a mosque by Muhammad son 
of Darwish Muhammad who was the resident of Gangoh 
(in Dist. Saharanpur. U.P). 


Fragmentary. Refers to the construction of a mosque. 
Other details lost. In characters of about the 17th 
century. 


Contains religious text (Basmšla and the First Creed) and 
the date probably of the completion of the ‘Idgah. 


Contains a couplet in praise of the Prophet (Muhammad). 


Records the death of a lady named Maryam, who had 
performed pilgrimage to Mecca. Composed by Muti'ul 
Haq. 


Contains religious text (Basmala, the First Creed and names 
of the four Caliphs). In characters of about the 19th 
century. 
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No. 


32 


33 


34 


35 


36 


37 


38 


Over the main entrance. 


Archaeological Museum in the 
fort. Loose slab near the water 
tank. 


Slab fixed on a platform on 
Gondi Ghatta Ghat of the 
Shivan river. 


Bhishtiyon-ki-Masjid. On the 
main entrance. 


Sawarkhéda. - Dargah of Chand 
Shah Wali. Headside of the 
grave. 


Loose slab in possession of 
Muhammad Shah, a Mujawar of 
the Dargah (originally from the 
ruined gate of the Dargah). 


RAJGARH DISTRICT 
Biaora Tans 


Biaora. - Loose slab kept in the 
Mominon-ki-Masjid. 


Mughal 


C. ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1986-87 - Contd... 


Aurangzeb 


A.H. 1308, Ramadan 1 
= 1891 A.D., April 
10 


A.H. 1317, Safar 20 = 
1899 A.D., June 30 


A.H. 1033 = 1623 
A.D., October 15- 
1624 A.D., October 3 


A.H. 1094 (words), 
Ramadan 17=1683 
A.D., August 30 


A.H. 1117, Shawwal 
10 = 1706 A.D., 
January 14 


Language and 
Script 


Arabic & Persian 
verse & prose, 
Nasta'liq 


Persian, Nasta'liq 


Hindi, English & 
Urdü, Nàgari, 
Roman & 
Nasta'liq 


Arabic & 
Persian, Naskh 
& Nasta'liq 


Urdü & Hindi, 
Nasta'liq & 
Nagari 


Persian verse, 
Nasta'liq 


Persian, Naskh 


Remarks 


Records the completion of mosque, on the given date, 


Fragmentary and badly damaged. The extant portion 
records some royal order, issued to the JZgirdár of the 
Pargana of Jàulàhan? in the Sdba of Màlwa. 
Unfortunately other details are lost. In characters of 
about the 17th century. 


Modern. States that all sorts of huntings are strictly 
prohibited here. 


Contains religious text (Basmála, the First Creed and a 
Persian couplet) and date seems to be that of completion 
of the mosque. 


Modern. Bilingual. States that the grave is that of Hadrat 
Chand Shàh Bàbá who died on the given date. 


Damaged. Records the completion of an edifice (evidently 
a tomb) by Aga Shahi. 


States that during the reign of the Mughal) emperor 
‘Alamgir (i.e.) Aurangzeb and in the time of governorship 
(amal) of Raja Rai Jagat Singh, a mosque and a pucca 
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39 


40 


41 


42 


43 


Graveyard to the right side of 
Biaora-Rajgarh Road. 
Headstone of a grave. 


Do. On the left side of the above |. 


road. Grave on the platform. 
Headside. 


Jàm'i Masjid on the Agra-Bombay 
Road. Slab fixed on the wall. 


RAJGARH TAHSIL 


Ràájgarh. - Tahsilwali Masjid. On 
the facade. 


Do. Slab above the central door of 
the prayer hall. 


Do. Left side. 


Rulers of 
Rajgarh 


Do. 


[‘Abdu'l Wasi' 
Khan, 
previously 
known as Moti 
Singh] 


[Do.] 


[Do.] 


1) A.H. 1317, Muharram | Urdü, Nasta'liq 
15 
3) 1899 A.D., May 26, 


Friday 


A.H. 1305, Muharram 
12 = 1887 A.D., 
September 30 


Persian, Nasta'liq 


1) A.H. 1314 (& Arabic, Urdü 


chronogram) verse & prose, 
2) 1896 A.D. English & 
3) (V.S.) 1954 Hindi, Naskh 
4) 1927 A.D. & Nasta'liq, 
Roman & 
Nagari 
A.H. 1284 (& Urdü verse, 
chronogram) = 1867 Nasta'liq 
A.D., May 6, 1868 
A.D., Apri) 23 
A.H. 1289 (& Do. 
chronogram) = 1872 
A.D., March 11, 1873 
A.D., February 28 
A.H. 1293 (& Do. 


chronogram) = 1876 
A.D., January 28, 
1877 A.D., January 15 


well, designated as Chah-/-Husaini, were built at this 
place. Also warns that whosoever claims over it with evil 
intention it would be treated as illegal. 


States that this is the grave of Sayyid Khàn Sawar, 
belonging to bakkar family of Punjab and the resident of 
Bahgàm, District Rawalpindi (now in Pakistan). Further 
states that he served in the First Regiment of Central 
Indian Cavalry and died on the given date. 


States that Shaikh Gulab Bakhsh son of Khuda Bakhsh, 
belonging to Rangrez community of Qasba Kishangarh, 
District Ajmer arrived in Biaora and died on the given 
date. 


States that this house evidently a mosque and a feeding 
house were built on the first date while the inscriptional 
slab was fixed on the second date. Written by 
Muhammad Yüsuf, the Tahsildar. 


Records the commencement of the construction of the 
mosque by the ruler of Rajgarh State. 


Records the date of construction of the first phase of the 
mosque by the ruler of Rajgarh. 


Records completion of the mosque by the said ruler. 
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SI. 
No. 


45 


46 


47 


48 


49 


50 


SARANGPUR TAHSIL 


Sārangpūr. - Bohra Qabrastān. 
Four graves in the enclosure. 
On the sarcophagus of a grave. 


Do. On another sarcophagus. 


Do. Headstone of a grave to the 
west of the above enclosure. 


MAHARASHTRA 
AHMADNAGAR DISTRICT 
AHMADNAGAR TALUKA 


Ahmadnagar. - Shatranji Mosque. 
Headstone of a grave in the 
compound. 


Loose slab kept in the above 
mosque (photograph). 


Patwon-ki-Masjid or Daulat Khānī 
Masjid. On the northern wall. 


C. ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1986-87 - Contd... 


A.H. 1307, Dhi' Hijja 
3=1890 A.D., July 21 


A.H. 1254, Ramadan 4 
= 1838 A.D., 
November 21 


1) A.H. 1330 (& 
chronogram), Shawwāl 
4, Monday = 1912 
A.D., September 16 ` 

2) A.H. 1332, Jumada I, 
20, Friday = 1914 
A.D., April 16 


A.H. 1292 (& 
chronogram) = 1875 
A.D., February 7- 
1876 A.D., January 27 


Language and 
Script 


Arabic, Naskh 


Do. 


Urdü, Nasta'liq 


Arabic, Naskh 


Arabic & 
Persian, Naskh 
& Nasta'liq 


Urdü verse, 
Nasta'liq 


Remarks 


States that this is the grave of Taj Khan son of Shaikh 
'Abdu'r Rasül son of Muhammad 'Ali. In characters of 
about the 19th century. 


States that the grave is that of Shaikh 'Abdu'r Rasül Miyan 
Sahib son of Muhammad 'Ali, a learned man. 


Records the death of Zainab Bai daughter of Mulla Rasül 
Bha'i. 


States that this is the grave of Bai Sakina Bü (wife of) 
Miyan Bhà'i. 


States that Haji Jalalu'd-Din Shah, who belonged to 
Naqshbandi and Qàdiri orders and spent eighty years of 
his life in preaching the religious teachings, died on the 
first date. Also mentions that Shah Muhammad Bade 
Sahib, his disciple, constructed the tomb over his grave on 
the second date. Written by Nami Yazdani. 


Records the construction of the edifice (i.e. the mosque) by 
Bi Sahiba. Composed by Mushtaq. 
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51 


52 


53 


54 


55 


56 


57 


58 


Nala Masjid in Mahalla Teli 
Khunt. On the northern wall. 


Tomb of Sayyid Ashraf in Mahalla 
Khisht Gali. On the facade. 


Bàoli in a graveyard known as 
Shah-Raju-ka-Daira. Over the 
arch. 


Tomb of Ghulam 'Ali elephant in 
Bagh-i-Rauda. 


Yak Khamb-ki-Masjid in Ganj 
Bazar. Over the entrance. 


Hatimpura Masjid. On a grave in 
the compound. (Photograph) 


A grave known as Mirza Ghalib kā 
Mazar. On the sarcophagus. 


Dashmigaon. - Dargah of Shaikh 
Sahib. Loose slab. 


Mughal 


‘Nizam Shahi 


Aurangzeb 


Burhan Nizam 
Shah H 


A.H. 996 (chronogram) 


= 1587 A.D., 


November 22-1588 
A.D., November 9 


A.H. 1252 Rabi’ II, 
1=1836 A.D., July 16 


1) A.H. 1328 (& 3 
chronograms), 
Jumada I, 17, 
Saturday 


2) 1910 A.D., May 27 


A.H. 977 (chronogram) 
= 1569 A.D., June 
16-1570 A.D., June 4 


1) A.H. 1000 (words) = 
1591 A.D., October 


9-1592 A.D., 
September 27 
2) V.S. 1649 (?) 


Arabic, Naskh 


Arabic verse, 
Thulth 


Persian, Nasta'liq 


Arabic, Naskh 


Arabic prose & 
Urdü prose & 
verse, Naskh & 
Nasta'liq 


Arabic prose & 
Persian verse, 
Naskh & 
Nasta'liq 


Persian & 
Sanskrit, 
Nasta'liq & 
Nagari 


Damaged. Contains religious text (Quran, Chapter II, verse 
255). In characters of about the 16th century. 


Records the demise of Miyán Makhdüm, a descendant of 
some royal family. Cf. EZM., 1935-36, p. 38, pl. XXV 
(b). 


Damaged. Records the construction of a well by 'Abdu'r 
Rahman. Published in sbid., p. 42, pl. XXX(a). 


Contains religious text ( Quran, Chapter XII, part of verse 
19). In characters of about the 16th century. Published 
in jbid, 1933-34 (Supp.), p. 7, pl. II (c). 


Do. (Basmala, the First Creed, names of Allah, the Prophet 
and his four Caliphs, 'Uthman, 'Ali, Hasan and Husain, 
and Quran, Chapter XXXVI, verses 1-2). Published in 
ibid., 1939-40, p. 32, (without plate). 


Records the demise of Sayyid 'Abdu'r Rahim, son of Sayyid 
Muhammad Sahib, a pious person. 


Contains religious texts (Shiite Durüd, Qur@n, Chapter II, 
part of verse 156 and verse 157) and a ghaza/ from the 
diwan of Katibi, the famous Persian poet. Further 
records the martyrdom of one Ghalib Khan in the prime 
of his life. Partly published in E.LM., 1933-34 (Supp.), 
p. 9, pl IV. 


Bilingual. Records that (some construction) was carried out 
(in the time of) Burhan Nizam Shah H. 
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66 


o. 


59 


60 


61 


62 


63 


64 


Qadi Mahal. Loose slab kept on 
the grave in the courtyard. 


Do. On south wall of the southern 
corridor. (Upper) 


Do. (Lower). 


Sávedi (Hamidnagar). Tomb of 
Bił Khan. On the 
sarcophagus. 


SANGAMNER TALUKA 


Sangamner. - Jami’ Masjid in 
Naikwadpura. On the left and 
right sides of the gate (inner 
side). 


. BEED DISTRICT 
AMBEJOGAI TALUKA 


Ambejogai. - Mosque in Mahalla 
Gaulipura. Slab fixed on the 
wall of the hall adjacent to the 
mosque (previously used as 
‘Ashi Khan and now 
madrasa). 


Bahmani 
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Mahmüd Shàh 


| AH. 1119 (words) = 


Language and 
Script 


A.H. 906 (words), 
Ramadan 5, Thursday Persian verse 
= 1501 A.D., March & prose, 

25 : Naskh 


Arabic prose & 


Arabic & 
Sanskrit, Naskh 
& Nagari 


Persian, Naskh 


Arabic, Naskh 


Persian verse, 


1707 A.D., March Nasta'liq 
24-1708 A.D., March 
11 

A.H. 1261 (& Urdü verse, 
chronogram) = 1845 Nasta'liq 


AD., January 10- 
December 29 


Remarks 


Records the construction of the tomb of Maliku'l-Mashā'ikh 
Makhdüm Shaikh Yüsuf Qattāl, during the time of Majlis- 
i-Ashraf Malik Nizámu'l-Mulk son of Nizamu'l-Mulk, by 
Yüsuf son of 'Ali Shah Quraishi, the armour-bearer 
(Silahdàr) and a native of the town of Parenda at the 
instance (in a dream) of Shaikh Faridu'd-Din Ganj-i- 
Shakar. 


Bilingual. Contains religious text (Basmala only). In 
characters of about the 16th century. 


Records that the foundation of the building was laid down 
by Yüsuf son of 'Ali Shah Quraishi. Do. 


Contains religious texts (Attributes of God; Quran, Chapter 
II, verse 255 amd Shiite Durud) Do. Published in E.L M., 
1939-40, pp. 30-31 (without plate). 


Records the completion probably that of the gate, on the 
given date. 


Records the construction of Imam Bara by Mirza Zulfiqār 
'Ali, the R£sáladàr of the Fifth Riséla. Composed by 
Munawwar Khan son of Nir Khan. 


001 


AHdV3OIdH NVIGNI 


65 


66 


67 


68 


69 


70 


71 


ASHTI TALUKA 


Ashtti. - Gate called Bes. Loose 
slab kept nearby. (Originally 
from a step-well near the Bes). 


Grave on a platform near ‘idgah. 
Sides of the sarcophagus. 


Jami’ Mosque in Mahalla 
Mughalpura. On the facade. 


Graveyard near Kali Masjid. Two 
graves on a platform. Slab on 
the wall of the platform to the 
left side of the steps. 


To the right side of the steps. 


BEED TALUKA 


Beed. - Kali Masjid in Mahalla 
Islampura near '‘Idgah. Above 
the central mihráb. 


‘Idgah near waterpump house in 
the above locality. Above the 
central mihrab. 


Mughal Shah ‘Alam 1 A.H. 1119 (& 
chronogram) = 1707 
A.D., March 24 - 


1708 A.D., March 11 


A.H. 1278 
(chronogram), 
Ramadan = 1862 
A.D., March 2 - 
March 31 
{Mughal} [Aurangzeb] Regnal year 50, A.H. 
1118 (words) = 1706 
A.D., April 4 - 
November 25 


A.H. 1119 (& 
chronogram) = 1707 
A.D., March 24 - 
1708 A.D., March 11 


Mughal Ahmad Shah 


Do. Aurangzeb Regnal year 46, A.H. 
1113 (words), 1701 
A.D., January 19 - 


February 17 


Persian verse, 
Nasta'liq 


Arabic, Naskh 


Persian verse, 
Nastaliq 


Persian, Nasta'liq 


Persian verse, 
Nasta'liq 


Arabic & Persian 
Nasta'liq 


Persian, Nasta'liq 


Fragmentary. Records the construction of a well by 
Nawwab Sangrám Khan son of Nahar Khan. 


Contains religious text (Quran, Chapter II, verse 255). In 
characters of about the 18th century. 


Assigns the construction of the Jámi' Mosque to Shah 
Bahàu'ddín Hasan, Khatib (and) Pish Imám (Leader of the 
prayers). 


Damaged. (Letters chiselled out). The visible. portion records 
the completion of the tomb of Nahar Khan Ghori in 
Pargana Ashti. 


Damaged. Do. Records the date of death of Nahar Khan. 


Badly damaged. Records the construction of the mosque in 
Mauda 'Beed. Name of the builder and the date portion 
lost. 


States that after the conquest of the kingdom of Marwàr 
and the subjugation of the Rana (of Mewar in his 25th 
regnal year) Sultan Abu'z-Zafar Muhyiu'd-Din Muhammad 
Aurangzeb Bahadur ‘Alamgir Badshah Ghazi had 
encamped in the Deccan in pursuit of his rebellious son 
Akbar. Thereafter he conquered the kingdoms of Bijapur, 
Hyderabad and Adoni and the forts of Rāhiri, Satara, 
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No. 


72 


73 


74 


75 


Chausala. - Mosque near the 
Dargah of Chandan Shah Wali 
near Bus Stand. Above the 
central zurab. 


Georat TALUKA 


Georai. - Baoli near the Dargah of 
Sayyid Achchpal Husaini. On 
the western wall (inner side). 


Bastion called Burj of Dargah 
Ghaibi Pir. Slab broken into two 
pieces fixed on the Bastion. 


Mecca Masjid near Dargah of 
Hayatu'llah Qadiri in Mahalla 
Mondha. On the south wall of 
the courtyard. (Originally from 
some gateway in the city.) 


Mughal 


Do. 


C. ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1986-87 - Contd... 


Aurangzeb 


Do. 


A.H. 1272 (& 
chronogram) = 1855 
A.D., September 13 - 
1856 A.D., August 
31 


A.H. 1105 = 1693 
A.D., August 23 - 
1694 A.D., August 11 


Regnal year 22, A.H. 
1089, Ramadan 27 = 
1678 A.D., 
November 2 


Language and 
Script 


Persian verse, 
Nasta'liq 


Persian, Nasta'liq 


Arabic, Nasta'liq 


Remarks 


Parnala and Jinji, etc. Then in the 46th regnal year, when 
the fort of Khelna, the stropgest fort amongst the forts of 
the Deccan, was besieged, he entrusted the governorship 
of the province from Bijapur to Khujista Bunyād (i.e. 
Aurangabad) to Nawwab 'Umdatu'l-Mulk Ghaziu'd-Din 
Khan Bahadur Firüz-Jung. During this time the 
construction of the lofty edifice (i.e. an 'Idgáh was 
completed under the supervision of Haji Sadr Shah, the 
deputy of Nawwàb, who was posted here for (the better) 
administration of Bir. 


Records the construction of the mosque at the instance of 
Sayyid Sharafu'd-Din 'Ali Khan, the governor (Hakim) by 
Burhan Baig, his deputy. 


States that (this step-well) was completed at the instance of 
Miyàán Achchpal (son of) Ma'mür Khan Ma'miri al- 
Husaini. 


Records the construction of the fort in the town (gasba) of 
Georai under the supervision of Azmat Khan Lodi when 
Sardar Khan Tarin was the faujdar of pargana Bid. 


Badly damaged. Contains religious text (Basmala and the 
First Creed). Other details lost. In characters of about 
the 17th century. 
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77 


78 


79 


80 


81 


82 


'ldgah. To the right side of the 
central mihràb. 


MANILEGAON TALUKA 


Manjlégaon. - Mosque called 
Masjid-i-Mullàyàn in Mahalla 
Afzalganj. To the left of the 
central mihrāb. 


Jami' mosque in the same locality. 
Above the central mihrāb. 


Pathrur. -,Dargáh of Khwaja 
Mahmüd Siddiq Angāri. Slab 
fixed above the first entrance. 


Small marble slab fixed above the 
second entrance. 


Mosque attached to the above 
Dargah Above the central 
mihrāb. 


Sirsála. - Ruined building called 
Maula ‘Ali. Slab fixed on the 
facade. 


Mughal 


Do 


Mughal 


A.H. [11078 = 1667 
A.D., June 13 - 1668 
A.D., May 31 


A.H. 1104 (& 
chronogram) = 1692 
A.D., September 2 - 
1693 A.D., August 
22 


Aurangzeb 


Do. Do. 


A.H. 1210 = 1795 
A.D., July 18 - 1796 
A.D., July 6 


Regnal year 47, A.H. 
1115 (chronogram) = 
1703 A.D., January 8 
- 1703 A.D., 
December 27 


Aurangzeb 


A.H. 1320 (& 
chronogram) = 1902 
A.D., April 10 - 
1903 A.D., March 29 


Persian, 'Nasta'liq 


Arabic & Persian 
verse, Naskh & 
Nasta'liq 


Do. 


Arabic, Nasta'liq 


Urdü prose & 
verse, Nasta'liq 


Arabic & Persian 
verse, Naskh & 
Nasta'liq 


Urdü verse, 
Nasta'liq 


Assigns the construction of ‘Idgah to 'Abdu'n-Nabi. 


Records the construction of the mosque by Qadi 'Abdu'l 
Qadir. 


Same as above. 


Contains religious text (QurZn, Chapter II, verse 26). In 
characters of about the 17th century. 


Damaged. Records the date of death of Khwaja Mahmüd 
Shah (son of) Makhdim Shah Siddiq Angári and praises 
his spiritual miracles. 


Records the construction of a mosque in the time of 
Nawwab Ghaziu'd-Din Khan at Patrür in the sba of Bir 
by Haji ‘Abdullah Khan Mujahid Khāni. Text composed 
by Zahir. 


States that an edifice was built in memory of Hadrat ‘Ali 
(tbe fourth Caliph) by Fadl ‘Ali Saif, the fafsi/dér, at the 
instance of Nawwab Fakhru'l-Mulk, the jZgirdár of 
Sirsála. Composed by Riyadi. 
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85 


86 


87 


88 


NASIK DISTRICT 
MALEGAON TALUKA 


Gálna. - Fort. Three graves on a 
platform. Grave No. 1. Sides of 
the sarcophagus. 


No. 2. Do. 


NANDGAON TALUKA 


Nandpaon. - Jàmi' Mosque. Loose 
marble slab lying in the mosque. 


Nasik TALUKA 
Nasik. - Graveyard near Jahangiri 


Masjid. Headstone of a grave. 
Obverse. 


Do. Reverse. 


Do. Another grave. Headstone. 


A.H. 1038 (& 
chronogram) = 1628 
A.D., August 21 - 
1629 A.D., August 10 


A.H. 1001 
(chronogram) 
Muharram 10(?) = 
1592 A.D., October 7 


A.H. 1225 Rajab 27 = 


1810 A.D., August 28 - 


A.H. 1297 (& 
chronogram), 
Mubarram 29, 
Monday = 1880 A.D., 
January 12 


Do. 


A.H. 1297 
(chronogram), 
Shawwal 20, Monday 
= 1880 A.D., 
September 25 


Persian verse, 
Nasta'liq 


Arabic & — 
Persian, Naskh 


Urdü verse, 
Nasta'liq 


Do. 


C. ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1986-87 - Contd... 


SI. Place of Find or Deposit - Dynasty King D Language and ` 
No. Sctipt 


Remarks 


Damaged. Records the demise of Tàhir Mubammad who 
was poisoned by the maid servant. 


Records the death of a lady named Fatima, on the given 
date. 


Contains religious text (Basmala and First Creed) and the 


. date probably that of completion of the mosque under 


Shaikh Amir Baig Mistry (i.e. Mason). 


Records the death of Muhammad Sahib son of Amir S&hib, . 


the Faujdar. 


Same as above. Also mentions Shaikh Amir, the father of 
the above deceased. 


Records the demise of Shaikh Amir's daughter whose name 
is not given. 
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89 


90 


91 


92 


93 


94 


95 


NIPHAD TALUKA 


Niphad. - Dargah of Farid Shah. 
Loose slab kept in the courtyard. 


SATANA TALUKA 


Mulher. - A broken marble piece 
of a slab, lying loose in the 
mosque. 


Fort. Iron gun lying in the forest. 
On the nozzle and barrel. 


Satana. - Gun in possession of the 
Forest Range Officer, now kept 
in the Tahsil Office (originally 
from Saler Fort). 


YEOLA TALUKA 


Ankai Fort. - Over the central 
mihrab of a mosque. 


Nagarsul. - A ruined gateway to 
the eastern side of the village. 
Loose slab lying nearby. 


Patoda. - Kali Masjid. Above the 
central mifrab. 


Mughal 


Muhammad 


Shah 


A.H. 1307 (& 
chronogram), 
Dhilqa'da 2 = 1890 
A.D., June 20 


A.H. 1159 (in reverse 
order), Rabi' I, 15 = 
1746 A.D., March 27 


Shuhür 1004 — 1603 
A.D. 


Persian, Nasta'liq 


Persian & Hindi, 
Nasta'liq & 
Nagari 


Arabic, Thulth 


Arabic, Nasta'liq 


Persian, Nasta'liq 


Arabic & 
Persian, Naskh 


Damaged. Records the death of the wife of Shaikh Mir 
‘Ali Hasan. Composed by Jauhar. 


Fragmentary. Reads: Mufabiq i.e. corresponding to. In 
characters of about the 17th century. 


Contains the numerical figure 33 and the name as 
Sivprasad, probsbly the manufacturer of the gun. 


Badly damaged. Seems to contain the name of the 
manufacturer which reads like Malik. In characters of 
about the 16th century. 


Fragmentary. Contains some religious text. In characters 
of about 17th or 18th century. 


States that a new Darwáza (gateway) was built by 
Muhammad Ismà'il Khan in the village (gasba) Nagarsül 
which was the Jagir of Nawwāb Sayyid Lashkar Khan 
Bahadur in the time of governorship of Muhammad 
Murad Khan. 


Badly damaged and fragmentary. Records the construction 
of a mosque by 'Abdu'l Husain at the instance of Almas 
Tabrizi. i 
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No. 


96 


97 


98 


99 


100 


101 


Three graves on a platform 
adjacent to the above mosque. 
Headstone of the middle grave. 


OSMANABAD DISTRICT 
PARENDA TALUKA 


Parenda. - Fort. Gun called 
Azdaha Paikar, kept on a 
bastion. 


. Do. Gun called Malik Maidan, 


kept on another bastion. 


Do. Jami’ Masjid. To the left of 
the pulpit. 


Do. Gun lying on a Burj to the 
north side of the Yak Khana 
Masjid. 


Do. On a gun kept in the Barid 
Khàna. 


Mughal 


Do. 


Asaf Jahi 
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Aurangzeb 


Mir Nizam 'Ali 
Khan Asaf 
Jah II 


Language and Remarks -. 

Script i 

1) A.H. 986, Rajab 28 
= 1578 A.D., 
September 30 

2) A.H. 987, Muharram 
10 = 1579 A.D., 
March 9 


Persian, Nasta'liq | Records the demise, on the second date, of Khwaja 
Muhammad Amin, son of Khwaja Muhammad Tabrizi 


(same as No. 95). The first date is that of his birth. 


Persian verse & 
prose, Nasta'liq 


Regnal year 4, A.H. 
1072 = 1661 A.D., 
August 17 - 1662 


Contains verses in praise of the gun named Azdahá-Paikar 
(i.e., body of a dragon) and records the date, weight of 
the ball and name of the manufacturer as Muhammad 


A.D., April 9 Husain ‘Arab. Partly published in Wàagi'át-i-Mamlikat-i- 
Bijāpür, by Bashiru'd-Din Ahmad, pt. III, (Agra, 1915), p. 

169. i 
Regnal year 7, A.H. Do. Contains verses in praise of the gun named Malik Maidan 


[10]75 (words) = 
1664 A.D., July 15 - 
1665 A.D., March 7 


(i.e. King of the battle-field) and records the date, the 
weight of the ball and the name of the manufacturer as 
mentioned in No. 101 above. Published, sbid., p. 168. 
Arabic, Naskh Contains religious text (Qurn, Chapter II, verse 255). In 
characters of about the 15th century. 
1627 A.D. Reads: EVERHARDVS SPLINTIER-ME-FECIT- 
ENCHVSAE and Fath-i-Lashkar. 


Portuguese & 
Persian, Roman 
& Nasta'liq 

Persian, Nasta'liq | Reads: Sarkár-Nawwab Nizàm 'Ali Khan Bahadur. In 
characters of about the 18th century. 
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102 


103 


104 


105 


106 


107 


108 


109 


Do. On a gun kept in Mahàfiz 
Khana. 


, Do. On the third gate near the 


step-well. 


Step-well near the tomb of 
Khwaja Makhdüm Jahan. Over 
the: arch. (Photograph). 


TULJAPUR TALUKA 
Naldurg. Headside of a grave in 
the field near the Naldurg Bus 
Stand. 
Upar TALUKA 
Udgir. - Tomb of ‘Abdullah Beg 


to the north of the Dargah of 
Khwaja. 


On a tomb in the above Dargah. . 


House of Saza - wáaru'l-Mulk. 
Over the arch (towards left). 


Do. Do. (towards right). 


Murtadà Nizim 


1628 A.D. 


A.H. 959 (words) = 
1551 A.D., December 
29 - 1552 A.D., 
December 17 


A.H. 1213 (& 
chronogram) = 1798 
A.D., June 15 - 1799 
A.D., June 4 


1860 A.D., November 
9 


A.H. 1019 = 1610 
A.D., March 16 - 
1611 A.D., March 5 


A.H. 1106, 
(chronogram), Rabi' 
II, 17 = 1694 A.D., 
November 25 


A.H. 983 = 1575 A.D., 
April 12 - 1576 
A.D., March 30 


Portuguese & 
Persian, Roman 
& Nasta'liq 


Persian verse & 
prose, Naskh 


Persian, Nasta'liq 


English, Roman 


Persian verse, 
Nasta'liq 


Do. 


Do. 


Reads: ASSVERVS-KOLSTER-ME-FECITA MSTELPE- 
DAMI-1628 and mentions;the weight probably of the ball 
as five maunds. 


Damaged. Seems to record that Makhdim Khwaja Jahan 
reduced the fort. Published, Epigraphia Indo-Moslemica, 
1921-22, p. 6, pl. XII b. 


Reads | Bir-i-Nizàümi (i.e., well of  Nizámi), a 
chronogrammatic phrase and records the date of its 
construction. 


Records the death of Charles Palleing (?) Rossell on the 
given date, at the age of forty onc. 


Records the martyrdom of 'Abdu'llah Beg who lost his life 


for the cause of religion. The chronogram yields the date ` 


as A.H. 1109 (1697-98 A.D.). Published E.7.M., 1929-30, 
p. 21, pl. XI b. 


Records the date of death of Kamal, a resident of Multàn 
(in Pakistan). Published, ibid, p. 28, pl. XVII (b). 


States that this building was constructed by Marjan Farhad 
Khàni. Published, ibid, p. 21, pl. XII (c). 


Contains a verse in praise of 'Ali and his descendants. In 
characters of about the 16th century. Published, jbid., p. 
` 20, pl. XII (d). 
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113 


114 


115 


116 


Fort. On a bronze gun at the 
Chandini Burj. 


Do. On the Petah Gate. 


Do. On the Qandhär Gate. 


Do. Bāgh-i-Husām. On the 
reservoir. 


Do. Andheri Mahal (originally 
from the palace of Hatim 
Khan). 


Fixed in the wall of Tahsildar's 
court (originally from Hatim 
Khan's palace). 


Begji's mosque. On the facade. 
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Abu'l Ghazi 
Nizam Shah 


Nizam Shahi 


A.H. 1110 (words), 


Rabi' I, 1=1698 A.D., 


August 28 


A.H. 1215 (& 
chronogram) = 1800 
A.D., May 25 - 1801 
A.D., May 13 
(Mughal] [Shah Jahan] R.Y. 21, A.H. 1059 
(words and 
chronogram) 


(Irregular)=1649 A.D. 


Mughal 'Alamgir 
(Aurangzeb) 
21 - 1683 A.D., 


-December 9 


1) AH. 1151 (& 
chronogram) = 1738 


A.D., April 10 - 1739 


A.D., March 29 


A.H. 1094 (& words) = 
1682 A.D., December 


Language and 
Script 


Persian, Naskh 


Persian, Nasta'liq 


Persian verse, 
Nasta'liq 


Persian, Nasta'liq 


Persian verse, 


Nasta'liq 


Arabic & Persian 
verse, Nasta'liq 


Remarks 


Mentions the name of the manufacturer (of the gun) as 
Muhammad son of Husain Rimi. Published, sbid., p. 20, 
pl. XII a & b. 


Refers to the construction (obviously of the gate) under the 
supervision of Mir Abū'l-Ma'ālī during the time of 
gal'adarí of Qasim Khan. Published, sb/d., p. 28, pl. 
XVIII a. 


Records that at the instance of Nawwab Sazawaru'l-Mulk, 
Hasan Khàn who belonged to the Mughal tribe, these 
porch of balcony and the gateway were built. Composed 
by Wad’. Published, /b;d., p. 30, pl XXa. 


Records the date of the construction of the garden named, 
Bagh-i-Nau. Published, jbid, p. 24, pl. XIII b. 


Fragmentary. Seems to refer to the construction of an 
edifice by someone (name lost) son of Dost Bəg who 
belonged to the Mughal tribe. Published, ibid., p. 27, pl. 
XVI b. In characters of about the 17th century. 


States that Hatim Khan, the ga/'adár of the fort of Udgir, 
built the palace (Qasr). Written by Mir Muhammad ‘Arif. 
Published, ibid, p. 27, pl. XVII a. 


Records the construction of the mosque on the first date, 
while the second is that of its completion. Published, 
ibid., p. 29, pl. XVIII (b). 
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119 


121 


122 


Well near the above mosque. On 
the western wall. 


Bade Sahib's well to the north- 
eastern side of the Traveller's 
Bangalow. On the wall. 


SANGLI DISTRICT 
JATH TALUKA 


Bagéwadi. - Majumdār's well 
(estampage from old collection). 
On a slab lying loose. 


Boblad (Kontyava). - Slab built 
into the wall of a mosque 
(estampage from old collection). 


Karajgi. - Dargah of Hadrat 
Khwaja Junaid. Headstone of a 
grave in the compound. 


Chhotà Naqqar Khana to the south ` 


of the above Dargah. Above the 
entrance. 


'Ádil Shahi 


Ibráhim 'Adil 
Shah II 


2) AH. 1152 (& ` 
chronogram)) = 1739 
A.D., March 30 - 
1740 A.D., March 17 


Do. 


A.H. 1216 (& 
chronogram) = 1801 
A.D., May 14 - 1802 
A.D., May 3 


A.H. 1005, Jumada L, 
1=1596 A.D., 
December 11 


A.H. 1000 (words) = 
1591 A.D., October 
9-1592 A.D., 
September 27 


A.H. 972 (words), 
Jumada II, 2 = 1565 
A.D., January 5 


Arabic prose & 
Persian verse, 
Naskh & 
Nasta'liq 


Persian verse, 
Nasta'liq 


Persian verse and 
prose, Naskh 


Persian, Thulth 


Persian, Naskh 


Arabic, Naskh 


Provides two chronograms, the first for the commencement 
of the construction of the well and the second for its 
completion. Published, ibid, p. 29, pl. XVIII c. 


Damaged. Records the construction of a well by Bade Sahib 
who dedicated it to Imam (Husain, the grandson of 
Prophet Muhammad). Composed by Hasan. Cf. jbid., p. 
31, pl. XX b, wherein the date is wrongly read as A.H. 
1220. 


Fragmentary and damaged. States that Malik Shaikh 
'Alau'd-Din, son of Malik Kamal, son of Malik Buzurg, 
bequeathed this well along with one chawar of land and 
a garden to Sahib Khan which would be inherited by him 
after formers death. Ends with an imprication against the 
false claimant. Published, /b;d.,, 1939-40, p. 36, pl. XV 
(a). 


Damaged. Records the construction of a mosque by Abdár 
Khan, an humble servant of the court. Published, /b;d, 
p. 35, pl. XIV (b). 


Badly damaged. Records the martyrdom of Shaikh Mu'in, 
on the given date. 


Contains names of Allah, Fatima, Hasan & Husain. In 
characters of about the 18th century. 
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601 


123 


124 


125 


126 


Shegàon. - Loose slab lying in the 
compound of a  dargàh 
(estampage from old collection). 


Utagi. - On the wall of a mosque. 
(Estampage from the old 
collection). 


KHANAPUR TALUKA 


Kadegàon. - Jami' Masjid. On a 
pillar. 


Miraj TALUKA 
Arag. - Jàmi' Masjid. Slab built 


into the southern wall. 
(Originally from the fort). 


'Adil Shahi 


‘Adil Shahi 


C. ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1986-87 - Contd... 


Ibrahim ‘Adil 
Shah II 


Ibrahim 'Adil 
Shab II 


A.H. 1002, Dhu'l-Hijja 
1521594 A.D., 
August 22 


A.H. 923 (words), 
Dhu'l-Hijja 1 7 1517 
A.D., December 13 


A.H. 996, Muharram 
22=1587 A.D., 
December 13 


Language and 
Script 


Persian, Naskh 


Persian prose 
and verse, 


Naskh 


Arabic, Naskh 


Persian, Naskh 


Remarks 


States that during the reign of Ibrahim 'Adil Shšh, Shaikh 
'Alàu'd-Din, son of. Shams Khayyät (i.e. tailor) constructed 
a mosque and endowed one cAZwar of land for it in 
mauda Paithal in the vicinity of Semri. Ends with an 
imprecation against the violater of the endowment. Cf. 
EIM, 1939-40, p. 35, plate XIV (c). 


Badly damaged. States that during the governorship (ayd/at) 
of Maliku'sh-Sharg 'Ainu'd-Daulat wa'd-Din (son of) 'All 
u'd-Din, the humble servant Muhammad Hamid Mutawalli 
(i.e. superintendent) constructed a mosque on the given 
date. Also contains a request praying for the builder. 
Written by Muhammad 'Ali son of?, Minhaj Siraj Al- 
jOzjani (ie. of Juzjàn in Iran), Pub. in jbid, p. 34, plate 
XIV (a). 


Contains the name Sultin Sayyid 'Abdu'l-Qadir, probably the 


builder of the mosque. In characters of about the 18th 
century. 


States that during the time of Mir Jumla, Khàn-i-A'zam 
Dilawar Khan, the boundary of the village Arak was fixed 
by the Diwan-i-Hadd (i.e. Surveyor General) at the 
instance of the reigning king. The officers prrsent were 
Bilal Khan. the #awáladar, Sayyid Mabmüd, the Nà7b-i- 
Ghaibat (Minister in Absence) of the mu mala (district) 
of Mubarakabad (i.e. Miraj), Malik Raihan, the Sa/afdar 
(armoyr-bearer) and Sharza Khan, the Mugàsadár (i.e. 
fief-holder) of the village Arak, Sayyid Nüru'd-Din, 
Mahaldar of the royal court and Mangür Khan, the 
Sarbarati of the village Arak. Ends with an imprecation 
against the violators. 
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127 | Miraj. - Graveyard adjacent to the 
Dargah of Hadrat Khwaja 
Shamsu'd-Din Shah Mina 
Sayyid Miran. Loose 
sarcophagus. 


128 | Northern gate of the compound of 
the above Dargah. Slab on the 


arch. (Upper) 


129 Do. (Lower). . 


130 Jahaniyan Qabrastan. Headstone 
: of a grave. 


131 Sangli. - Jami’ Masjid near Patel 
Chowk. On the pillar. 


SHOLAPUR DISTRICT 
SHOLAPUR TALUKA f 


132 Sholapur. - Tomb of Salabat Khan 
near the Railway Station. On 
the wall near headside of the 
grave. 


133 Tomb of Haji Haramain in 
Mahalla Haji Mahi Chowk. On 
the wall to the left of the 
southern entrance. (Originally 
from a well). 


A.H. 978 (words), Arabic & 
Rabi II, 15 = 1570 Persian, Naskh 
A.D., September 16 & Thulth 


Arabic verse, 
Nasta'liq 


A.H. [ J Persian, Naskh 


A.H. [1273], Rabi' I, Persian, Nasta'liq 
19 = 1856 A.D., (crude) 
November 17 


1) A.H. 1272, Rajab = Do. 
1856 A.D., March 8 
- April 6 
2) A.H. 1316-1898 
A.D., May 22 - 
1899 A.D., May 11 


A.H, 1264, Rabi' II, Persian verse, 
26 = 1848 A.D., Nasta'liq 
April 1 


A.H. 1072, Shawwal = | Persian verse & 
1662 A.D., May 10 - prose, Naskh 
June 7 


Damaged. Records the demise of a saint Khwaja Shamsu'd- 
Din Muhammad Shah son of ‘Ali Shah, at Bijapur, on the 
given date. 


Contains religious text (Naa-1-‘A/) only. In characters of 
about the 18th century. 3 


Badly worn out. The extant portion refers tọ the 


construction of the Bur-i-Murtadábàád (i.e. bastion called ` 


Murtadābād) by Sayyid Muhammad 'Ali. Date portion not 
clear. In characters of about the 17th century. 


Records the death of a lady, Rābi'a, daughter of 
Muhammad Yüsuf, the resident of Bagalkot(?). ` 


States that this Jami' Mosque, built on the first date, was 
bequeathed by someone. If anybody claims over its 
property, it is false and illegal. The second date seems to 
be that of setting up the inscriptional slab. 


Records the demise of Selábat Khan, the Sübedár, on the 
given date. 


Praising purity of water, it records the date of construction 
of the well, on the given date. Also contains the name 
of the locality Und Top Bazar Painth. 
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135 


136 


137 


138 


139 


C. ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1986-87 - Contd... 


Do. On the wall of the house of | Mughal 


Sarmast Shah Murshid. 


Jami' Mosque in Mahalla Juma 
Pet. On a pillar near the steps 
leading to the ablution tank. 


Bàori in Mahalla Shakarpet. Slab 
on the surrounding wall. 


Baba Qadiri Masjid in Mahalla 
Uttar Qagba. Loose slab. 


YAVATMAL DISTRICT 
Darwan TALUKA 


Dàrwah. - Seals in possession of 


Qàdi Sayyid Fasihu'd-Din 
Qaisar. No. 1. 


Do. No. 2. 


‘Adil Shahi 


Mughal 


Aurangzeb 


"Ali Adil Shah I 


Aurangzeb 


A.H. 1092 (& 
chronogram) = 1681 
A.D., January 11 - 
December 30 


A.H. 978 (words) = 
1570 A.D., June 5 - 
157) A.D., May 25 


[A.H. 1095], Dhil- 
Qa'da 11, Samvat 
1741, Asoj šu. 12 = 
1685 A.D., October 
29 


A.H. 1312 (& 
chronogram) = 1894 
A.D., July 5 - 1895 
A.D., June 23 


A.H. 1299 = 1881 
A.D., November 23 - 
1882 A.D., 
November 11 


A.H. 1279 = 1862 
A.D., June 29 - 1863 
A.D., June 17 


Language and 
Script 


Persian verse, 
Nasta'liq 


Persian & Mori, 
Naskh & 
Nagari 


Persian, Nasta'liq 


Persian verse, 
Nasta'liq 


Persian Nasta'liq 


Remarks 


Damaged. Records the construction of a well by Ya'qüb 
Beg, the 7op Andáz (i.e. the gunner). Composed by 
Zarifi. 


Bilingual. Records the construction of a mosque, a cistern 
(Haud) and a garden at 'Adilápur under the supervision of 
Na'ib Babaji Pabit Khan, at the instance of the king. 


Damaged & fragmentary. States that [Ma]thramal son of 
Mülchand son of Daulatchand of Chhatri clan, the native 
and the agent and zamind4r of Patihar of the Kangra 
Hills, arrived here along with the victorious army of the 
emperor ‘Alamgir Ghazi and built a (well) for obtaining 
divine favour. 


Records the construction of a hospice named Khānqāh-i- 
Chandà Shah by Wali'ullàh. Composed by 'Ashig. 


Reads: Qadf Sayyid Fayyadu'd-Din Khadim-i-Shar' (humble 
servant of the Islamic law). 


Reads: "Qadi Mir 'Abbis 'Ali". 


ei 
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140 


141 


142 


143 


144 


Do. No. 3. 


Do. No. 4. 


RAJASTHAN 
BHILWARA DISTRICT 
MANDALGARH TAHSIL 


Kathariyan. - Tower-like slab 
facing south-east of the 
Binayakon-ki-Baodi. 
(Estampage received from Chief 
Epigraphist, Mysore). 


CHITTAURGARH DISTRICT | 


PRATABGARH TAHSIL 


Pratabgarh. - Tomb of Kakaji 
Sahib. Three graves in the 
compound. Headside of the 
middle grave. (Photograph). 


JHALAWAR DISTRICT 
Dac Tans 


Dag. - Girái Masjid near the post 
office. Slab on the second 
entrance of the mosque (inner- 
side). I 


t 


A.H. 1192 = 1778 
A.D., January 30 - 
1779 A.D., January 
18 


[Regnal year] 23, A.H. 


1153 = 1740 A_D,., 
March 18 - 1741 
A.D., March 7 


A.H. 1230, Dhi-Qa'da 
29 = 1815 A.D., 
November 12 


1) A.H. 1302 

2) 1885 A.D., January 
1 - October 9 

3) A.D., 1303, Dhu'l- 
Qa'da 11 = 1886 
A.D., August 1ł 


Do. 


Arabic, Naskh 


Urdü, Nasta'liq 


Reads: "Qamaru'd-Din, son of Muhammad Taju'd-Din. 


States that this is the seal of the deputy-ship (Muhr-i- 
Niyabat) of Qadi Muhammad Wasil son of Muhammad 
Ya'güb, the servant of the Islamic law. 


Badly damaged. Contains religious text (Basmala, Qur'n, 
Chapter CXII, and Chapter LXI, verse 13). In characters 
of about the 16th century. 


Records the death of 'Abdul Qadir, son of Mullà 
Hibtu'llahji, son of Kakaji Mulla ‘Isa Bhai, on the given 
date. 


Records that the Qalandari Masjid was built by the funds 
raised by the panchàyat (local people) on the personal 
land of Tegh 'Ali Shàh Fagir. Further states that the 
work was supervised by Shaikh Nihàl Ahmad. Also 
mentions the names of Baburu and Muhammad Murad 
'Ali as the mason and the scribe. 


L8-9861 31O .DIOdHI "IV(ONNV 


ell 


Sl 
No 


145 


146 


147 


148 


149 


150 


Panch Pirwala Qabrastan. Slab on 
the head-side of a grave. 


UTTAR PRADESH 
AGRA DISTRICT 
AGRA TAHSIL 


Agra. - Grave of Pir Chhanga in a 
room to the northern side of a 
mosque, near Police Chauki in 
Mahalla  Chirimàr tola. 
Headstone of the grave. 


Loose slab kept in the above 


mosque. 


BANDA DISTRICT 
BANDA TanstL 


Banda. - S.P.'s Bangalow in Civil 
Line. Loose slab lying near the 
. grave in the compound. 


Khairat 'Ali-ki-Masjid in Gular 
Naka. Loose slab kept in the 
mosque. 


Begam-Wili-Masjid in Chhawni. 
Slab fixed above the pulpit. 


C. ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1986-87 - Contd... 


A.H. 1243 = 1827 
A.D., July 25 - 1828 
A.D., July 13 


A.H. 1244, Safar 4 = 
1828 A.D., August 16 


A.H. 1265 (& 
chronogram) = 1848 
A.D., November 27 - 
1849 A.D., November 


16 

A.H. 1307 (& 
chronogram) = 1889 
A.D., August 28 - 


1890 A.D., August 16 


Language and 
Script 


Arabic & Persian, 
Nasta'liq 


Arabic & Persian, 
Naskh 


Arabic, Thulth 


Arabic & Persian, 
Nasta'liq 


Urdü verse, 


Nasta'liq 


Persian verse, 
Nasta'liq 


Remarks 


Badly damaged. Records the death of Sa'ádat Khàn, son of 
Akbar Khan, of a Baluch clan and the resident of 
Shergarh (a village) adjacent to Kosi (Mathura District), on 
the bank of the river Jumna. 


Records the death of a saintly person named Muhammad 
Qasim, known as Mir Qasim Hashmi Dahbedi, son of Mir 
Miran, son of Sayyid Qasim, son of Sayyid 'Azim son of 
Burhanu'd-Din Khwaja. In characters of about the 17th 
century. 


Contains religious text (Nad-;-'AlD. In characters of about 
the 16th-17th century. 


Records the death of Mardin Khan, son of Wárith Khan. 


Assigns the construction of a mosque to Khairát 'Ali. 


Records the construction of the mosque of Pir Muhammad. 
Composed by Nami. 
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151 


152 


153 


154 


155 


156 


157 


Graveyard near 'Idgah-Karbala. 
Headstones of graves. No. 1. 


Do. No. 2. 


Do. No. 3. 


Graveyard on Banda Dudedi Road. 
Headstone of a grave. 


Sardi in Bazar. Over the gate 
(Photograph). 


Shi'on-ki-Masjid near Government 
Girls School. Headstone of a 
grave outside the mosque. Do. 


Cemetery called Angrezon-kà- 
Qabrastàn. Slab on grave No. 
43. : 


1) A.H. 1317, Jumādā 
Il, 7 

2) 1899 A.D., October 
13 


A.H. 1315(?), 
Muharram 21, 
Tuesday = 1897 A.D., 
June 22 


1) A.H. 1315, 
Muharram 11, Sunday 
night 

2) 1897 A.D., June 11, 
Sunday 


A.H. 1316 (& 


chronogram), Rajab 6, 
Monday = 1898 A.D., 
November 20 


A.H. 1247 (& 
chronogram), Rabi' II 
22, Friday = 1831 
A.D., September 30 


1) 1859 A.D., February 
20 

2) 1859 A.D., March 5 

3) 1859 A.D., May 24 

4) 1859 A.D., June 5 

5) 1859 A.D., June 10 

6) 1859 A.D., 
September 8 


Urdü, Nasta'liq 


Do. 


Persian prose & 
Urdü verse & 
Nasta'liq 


Persian verse, 
Nasta'liq 


Do. 


English, Roman 


Records the death of Mirzà Amir Baig, on the given date. 


Damaged. Records the death of Ahmad Husain, son of 
Karim Bakhsh. 


Damaged. Records the death of Shaikh Mangal, son of 
Shamshir Dafali (drummer). 


Records the death of a saintly person named Al-Haj Sayyid 
Tasaddug Husain. Composed by Sayyid Muhammad Abu'l 
Hasan Sharqi. ` 


Contains a famous couplet regarding requital for good work 
like construction of a bridge, mosque, well and a sarái. In 
characters of about the 17th century. 


Records the death of Muhammad 'Ali who was a Mufti and 
a reputed scholar of his time. Composed by Sadiq. 


Records the death of the undermentioned Non- 
Commissioned Officers of 97th Regiment of her Majesty 
(i.e. Queen Victoria) at Banda who died on the given 
dates, respectively. (1) Serjt. R.Jeffery. Aged 22 years (2) 
P.M.C. Serjt. J.Hickey. Aged 23 yrs (3) S.M.P. Watling. 
Aged 26 years (4) P.M.C. Serjt. J.Cooper. Aged 22 years. 
(5) Serjt. G.Begley. Aged 41 years (6) Cr. Serjt. A. White. 
Aged 31 years. 
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158 


159 


160 


161 


162 


163 


Do. Do. No. 84. 


Do. Do. No. 147. 


Do. Do. No. 196. 


BABERU TAHSIL 
Kamasin. - Mosque near Police 
Thana. Slab kept in the mosque. 


Do. Slab on the facade. 


Simauni. - Jàmi' Mosque. Slab 
fixed above the central míhrab. 


C. ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1986-87 - Contd... 


1859 A.D., February 
13 


1859 A.D., June 3 


1863 A.D., December 
12 


A.H. [....] Sha'bàn] 
Mu'azzam 9, 
Saturday 


A.H. 988 (& 
chronogram) = 1580 
A.D., February 17 - 
1581 A.D., February 
4 


Language and 
Script 


Do. 


Arabic & 
Persian, Naskh 


Persian verse, 
Nasta'liq 


Persian verse & 
prose, Nasta'liq 


Remarks 


Records the death of Lieut. G.M.C. Kay of the 97th 
Regiment at Banda, on the given date. 


Records the death of Lieut. Col. E.C. Lech. C.B. of the 
above Regiment at Banda, on the given date. 


Reads: 

(1) SACRED TO THE MEMORY 
(2) OF 

(3) BENJAMIN HIGH 

(4) Late Pensioner from 

(5) Hr. Ms. 11th Lt. Dragons 

(6) Who Died 12th December 1863 
(7) AGED 69 YEARS 

(8) This tomb was erected by His 
(9) Affectionate Son and Grandson 
(10) JOHN AND EDMUND TURNER 
(11) Inspector of Police Banda. 


Fragmentary. Purport not clear. In characters of about the 
15th century. 


Purport same as above in No. 155. 


Records the construction of a mosque by Nawwab Shah 
Quli Sultan. Partly noticed in District Gazetteer of United 
Provinces of Agra & Oudh, Banda, Vol. XXI (Allahabad 
1909), p. 290; Fuhrer, A. The Monumental Antiquities and 
Inscriptions in the North West Provinces and Oudh (Delhi, 
1969) p. 157. 
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164 


165 


166 


167 


168 


169 


170 


Karwi TaHsIL 
Karwi. - Old graveyard near Bus 
stand. Headstones of graves. 
No. 1. 


Do. No. 2. 


Sainpur. - Dargah Data Shah Wali, 
situated on the top of a hill. 


NARAINI TAHSIL 


Akbarpür. - 'Idgah. Slab fixed in 
the central mihrāb. 


Kálifjar. - Fort. Tomb near the 
mahal. Slab fixed inside the 
tomb on the west wall. 


Do. Headstones of graves. No. 1. 


Do. Do. No. 2. 


Mughal 


Aurangzeb 


A.H. 1308, Dhi-Qa'da 
21, Monday - 1891 
A.D., June 28 


1878 A.D., May 7 


A.H. 1190 = 1776 
A.D., February 21 - 
1777 A.D., February 
8 


A.H. 1072 (& 
chronogram) — 1661 
A.D., August 17 - 
1662 A.D., August 5 


A.H. 988 
(chronogram) = 
1580 A.D., February 
17 - 1581 A.D., 
February 5 


A.H. 1140, Dhi Hijja 
3 = 1728 A.D., June 
28 


A.H. 1141 (words), 
Dhi Hijja 3 = 1729 
A.D., June 19 


Urdü, Nasta'liq 


Urdü & Persian 
verse, Nasta'liq 


Persian verse, 
Nasta'liq 


Do. 


Persian verse & 
prose, Nasta'liq 


Persian, Nasta'liq 


States that the grave is that of Mirzà Asadu'llàb Baig, a 
resident of Delhi who died of Cholera, on the given date. 


Records the death of Shaikh Bapu, a resident of district 
Azamgarh (in Uttar Pradesh) who expired after eight days 
of his marriage. 


Badly damaged. Contains a few couplets regarding 
transitoriness of the world. 


Slightly peeled off. Records the construction of a mosque 
(ie. Tdgah) by Shaikh Muhammad. Partly noticed in the 
Monumental Antiquities and Inscriptions in the'North West 
Provinces and Oudh (Delhi 1969) p. 147. 


Badly damaged. States that Mirza Baig, a favourite 
associate of Qasim 'Ali Khan, constructed this edifice 
(obviously the tomb of) Shaikh Bhuwa (a local saint), on 
the given date. 


Reads the death of Nawwab Mir Khan. 


Records the death of Mirza Allah Quli Baig, on the given 
date. 
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172 


Do. Grave of Mr. John Wanchope. 
On a marble slab. 


Graveyard near 'Idgáh. Headstone 
of a grave on the platform. 
ParLANI TAHSIL 


C. ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1986-87 - 


1) 1809 A.D. 

2) 1810 A.D. 

3) 1818 AD., August 
12 


1) A.H. 13 [28] 
2) 1910 A.D. 


Language and 
Script 


English, Roman 


Persian, 
Nast'aliq 


Contd... 
Remarks 
Reads: 
(1) Sacred to the Memory 
(2) of 


(3) JOHN WANCHOPE ESQUIRE 
(4) OF NIDDRIE NEAR EDINBURGH 


(5) Collector of BUNDELKHUND in 1809 & 1810 A.D. 


(6) and Judge of BUNDELKHUND in 1818 A.D. 
(7) He successfully exerted 

(8) himself to gain affections, 

(9) and promote the happiness 

(10) of those over whom he was 

(11) placed and supported by his 

(12) personal conduct and char 

(13) acter the honour and interests 

(14) of Governments by whom his 

(15) veluable services have been 

(16) frequently and most honourably 
(17) acknowledged. Mr. WANCHOPE 
(18) was of the ancient family of 

(19) NEDDERY near EDINBURGH, and 
(20) he departed this life at KA 

(21) LINGAR on the 12th August 1818 
(22) in the 36th year of his age. 

(23) CALCUTTA BROWN & CO SCTS. 


States that this is the grave of Muhammad Anwar Khan, 
Police Inspector, Retired, who died on the given date. 


Written by 'Abdu'r Rahman. 
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173 


174 


175 


176 


177 


178 


Pailani. - Old mosque near Police 
Thana. Slab on the facade. 


'ETAH DISTRICT 
JALESAR TAHSIL 


Jalesar. - Sajan-ki-Imliwala 
Qabrastàn, Headstones of 
graves. No. 1. 


Do. No. 2. 


Do. No. 3. 


MAINPURI DISTRICT 
Karwar Tans 


Karhal. Jàni' Mosque. On the 
facade. 


MAINPURI TAHSIL 


Mainpuri. - Masjid-i-Gulàb Bagh 
in Mahalla Misrana. Loose slab 
kept in the mosque. 


A.H. 1119 (words) & Persian verse, 
(two chronograms) = Nasta'liq 
1707 A.D., March 24 
- 1708 A.D., March 
11 


A.H. 1190 Do. 
(chronogram) = 1776 
A.D., February 21 - 
1777 A.D., February 
8 


A.H. 1196 (& Persian verse & 
chronogram), Jumādā prose, Nasta'liq 
U, 24, Thursday = 
1782 A.D., June 6 


A.H. 1203 = 1788 
A.D., October 2 - 
1789 A.D., 
September 20 


Urdü, Nasta'liq 


A.H. 1341 = 1922 Arabic, Naskh 
A.D., August 24 - 
1923 A.D., August 13 

1) A.H. 1323 Persian, Nasta'liq 


2) 1905 A.D. 


Assigns the construction of a mosque to Muhammad Kàzim 
designated as Hakim-i-Pilani (i.e. governor of Pailàni). 
Briefly noticed in the Monumental Antiquities and 
Inscriptions ín the North West Provinces and Oudh (Delhi 
1969) p. 155; District Gazetteer of United Provinces of 
Agra & Oudh, Banda District, Vol. XXI (Allahabad, 
1909), p. 278, where the date and name of the builder are 
quoted wrongly. 


Records the death of the mother of Fath 'Ali, on the given 


date. 


Records the demise of one Aqa 'Ali who was the famous 
champion of his time. 


States that the grave is that of 'Abdu'r Rabmari Khan son of 
Rustam Khan (?). 


Contains religious text (Basmala and the First Creed) and 
the date probably that of the construction of the mosque. 


Badly damaged. The extant portion records the death of 
someone (name not given), on the given date. 
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179 


180 


181 


182 


183. 


184 


185 


SHIKOHABAD TAHSIL 


Rapri. - Loose slab kept in a 
mosque near the grave of Sš'im 
Khan Nambardar (originally 
from the Jámi' Mosque). 


Dargah of Shah Fiddü. Graves in 
the compound. On the 
sarcophagus of a grave. 


Do. Graves near the tomb of 
Hadrat Nasiru'd-Din. Top of the 
sarcophagus of a grave (left to 
right). 


Do. Do. Top of another grave. 
Sarai Shaikh. - Slab fixed on the 


facade of a mosque (originally 
from a Haud). 


Shikohabad. Masjid-i-Quraishiyan. 
On the facade. 


Shahi Masjid. On the facade. 


C. ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1986-87 - Concid. 


‘Alau'd-Din 


A.H. 975 (words), 
Rajab, Friday = 
1568 A.D., January 
2 - January 30 


Language and 
Script 


Remarks 


Persian verse, Fragmentary. Extant portion only refers to the exploits etc. 
Naskh of the king. Published, Epigraphia Indo-Moslemica, 
1917-18, pp. 36-37, pl. XIV (a). 


Arabic, Naskh Contains religious text (Quran, Chapter II, verse 255). In 


characters of about the 18th century. 


Arabic Thulth & | Do. Do. Do. 
Naskh 


Arabic, Naskh Do. (First Creed) Do. 
Persian verse, Records the construction of a Haud (i.e. cistern) in the 
Naskh mosque by Shaikh Mu'inu'd-Din. 


Arabic, Naskh Contains religious text (Basmala and a Tradition of the 
Prophet about the merit of constructing a mosque). In 


characters of about the 19th century. 


Do. (Quran, Chapter X, part of verse 62). Do. 


ozi 


AHdVADIdA NVIGNI 


9751 


9752 


9753 


9754 


9755 
9756 
9757 
9758 
9759 
9760 
9761 
9762 
9763 
9764 
9765 
9766 
9767 
9768 


9769 


9770 
9771 
9772 


9773 


9774 
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Rentála, Palnad Taluk, 
Guntur District, 
Andhra Pradesh 


Nagarjunakonda, 
Palnad Taluk, 

Guntur District, 
Andhra Pradesh 


Kodavali, 
East Godavari District, 
Andhra Pradesh 


Hirahadagalli, 


Bellary District, 
Karnataka 


SirdHj, Vidisa District, 
Madhya Pradesh 


Cambodia 


Pillar inscription of Siri Chantala I, year 5 
(A.R.Bp., 1936-37, B. 349) 


Ayaka-pillar inscription of the time of Siri 
Virapurisadata year 6 (Ep.Ind., Vol. XX, 
fig) B2, plate facing p. 17. 


The rock inscription of Chandrasati, Regnal 
year 2 (Jbid., Vol. XVIII, plate facing p. 318 


Copper plate grant of Pallava 
Sivaskandavarman. Plate i (Jbid., Vol. I, 
plate I, facing p. 6. 


. Plate iia. 7bid., Vol. I, plate I facing p. 6 


. Plate iib. Jbid. 


. Plate iiia. 7bid., Plate II between pp.6-7 
. Plate iiib. Jbid. 
. Plate iva. Ibid. 
. Plate ivb. Jbid Plate HI 
. Plate va. Jbid. 
. Plate vb. Ibid. 
. Plate via. Jbid. Plate V 
. Plate vib. Ibid. 
. Plate viia. bid. 
. Plate viib. 7bid. Plate V 
. Plate viii. Ibid. 

Do. Plate ia 


Inscription copied from photograph brought 
by M.C. Joshi, Director, A.S.L, New Delhi 


Inscription on a grave in a Muslim graveyard 

Do. Another inscription. 

Do. Arabic inscription dated 199(?) 

Pra$at Nan Khmau. Corpus De Inscriptions 
Du. Cambodge, Vol. 1, Planche, XVI, No. K 
36. 


Prasat Pram hoven (phnom pén D. 3). Jbid., 
Vol. II, planche, XLI, No. K 8. 


121 


Negative 
2B 
(2% x 34") 


35 mm. 


Do. 


122 INDIAN EPIGRAPHY 


D. LIST OF PHOTOGRAPHS, 1992-93 - Contd... 


Phun Komrein. (Phnom péu D. 180 B) Jbid. 
Planche LVIII. No. K 154. 


Negative 


9775 


9776 Bant&y Kolei (Phnom péñ D. 35). /bid. Planche Do. 
š LXXVI, No. K 530 
9777 Ankor Borei (Phnom Penh D. 31). Jbid., Do. 
` planche LXXII, No. K 548. 
9778 Lolei, 1 Ligne, tour porte, Piedroit Nord. Jbid, Do. 
planche CLXXVII, No. K 324. 
9779 Lolei, 1 Ligne, tour Sud, porte, Piedroit Sud. Do. 
Jbíd., Planche CLXXIX No. K 327. 
9780 Preśat Khna (Mike prei), Piedritdu goputa 1 Do. 
est. Ibid. Vol. VI, Planeche, CCLXXII, No. 
: K 660 ° 
9781 Mukhaliagam, Sanskrit, Nagari inscription at Mukhalingéévara Do. 
Srikakulam District, temple, Central shrine, South wall, part I, 
Andhra Pradesh A.R.Ep., 1973-74, B. 29. 
9782 Do. II part (continuation for D. Jbid. Do. 
9783 Do. III part (continuation for II). Jbrd. Do. 
9784 Do. IV part (continuation for IH) Zbid. Do. 
9785 - Ayyarmalai, Kulittalai Taluk, Tamil-Brahmi inscription. A.R.Ep. 1973-74. B. Do. 
Tiruchirapalli district, 231. 
Tamilnadu 
9786 Bhagalpür, Bhagalpur Tahsil, Inscription on a circular terracotta sealing Do. 
Bhagalpur District, found in the inner courtyard of the 
Bihar Vikramasila Mahávihàra. Jbid., No. B 56. 
9787 Chejérla, Narasropet Taluk, Sanskrit inscription at Kapót&$vara temple. 2B 
Guntur District, A.R.Ep., 1975-76, No. B 7. 
Andhra Pradesh 
9788 Kankali Tila Mathura, Inscription of Maharaja-Rajadhiraja Kanishka Quarter 
Mathura District, [Saka] year 5, Gu. 4, di. 10. 7bid, No. B 79. 
Uttar Pradesh 
9789 Hampi, Hospet Taluk, Prakrit Brahmi inscription found in an . 2B 
Bellary District , excavation in front of Mahanavadibba. /brd., 
Karnataka B. 94 
9790 Inscription of Vikramaditya VI, the Chalukya | Quarter 
of Kalyana, Chalukya Vikrama Year I. bíd. 
B 95 
9791 Hiriyangali, Karkala Taluk, Inscription on a slab set up close to the west Square 
South Kanara District, wall of the Gurugala basti, Saka 1250, 
Karnataka A.R. Ep. 1901, No. 71 I 
9792 Do. Do. Ibid, No. 714 Quarter 
9793 Vénir, Karkala Taluk, Inscription mentions a-chief Punjaliyarajya. 2B 


South Kanara District, 
Karnataka 


Saka 1443. A.R.Ep., 1901, No. 80 


9794 


9795 


9796 
9797 


9798 


9799 


9800 


9801 
9802 


9803 
9804 


9805 
9806 
9807 
9808 
9809 
9810 


9811 


9812 


9813 
9814 


9815 


9816 
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Do. 

Mudakeri near Barakur, 
Udupi Taluk, 

South Kanara District , 
Karnataka 

Do. 


Do. 


Ruvanvalisaya, Ceylon 


Kuvaveli, Ceylon 


Java (now at Batavia Museum) 


Koeti. East Borneo 


Ci arutan, West Java 
Kebon-Kopi, West Java 


Tugu (now Jakarta Museum), 
Bekasih District 


Tiriyay, Ceylon 


Do. No. 804 


Inscription of Hoysala Vira Ballà]a III. Saka 
1258, Ibid. No. 122 


Inscription of Barnki Alupéndra. Jbid., No. 136 

Do. No. 137 

Table of letters-palaeography of the earliest 
inscriptions of Burma, Thailand, Cambodia 
and Vietnam. Published in 'Svasti śri'. 
B.Ch.Chabra Felicitation Volume. Plates. pp. 
76-77. 

Karnataka mattu Agneya Asiyada Práchina 
lipagalu, Prabhudha Karnataka, Vol. 51, No. 
3, p. 160-61 


Pillar inscription. 'Expansion of Indo-Aryan 
Culture’ by B.Ch. Chhabra. Plate I, fig. 2 


Rock inscription. Jbid. pl. 2 
Changal inscription. 7bid., pl. No. 6 


Yüpa inscription of king Mülavarman. - A. 
Ibid., pl., 8. 


Yüpa inscription of king Mülavarman. - B. 
Ibid., pl. 9 


Do. C. Ibid., pl. 9. 

Do. A. Ibid., pl. 11 

Do. B. bid. pl. 12. 

Do. C. Ibid, pl. 13 

Rock inscription of Pürnavarman. Jbid., pl. 15 


Do. Ibid, pl. 17 


'|Stone inscription of Pürnavarman. Jbid., pl. 18 


Rock inscription. 7bid., pl. 20 


Development of Indian scripts. Abroad - North 
India, East Turkistan. Tibet. 


Do. Abroad, South India, Ceylon, Burma, 
Mnmam, Malaya, Java, Borneo 


Do. Brahmi ... 
Do. Nagari ... 


Do. Bengali .... 


123 


Negative 


Square 


Do. 


124 


9818 


9819 


9820 


9821 


9822 


9823 


9824 


9825 


9826 


9827 


9828 


9829 


9830 


9831 


9832 


9833 


9834 
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Siruguppi, Hubli Taluk, 
Dharwar District, 
Karnataka 


Singi (near Gagan Bandra), 
Kolhapur District, 
Maharashtra 


Pala, Mumtgod Taluk, 
North Kanara District, 
Karnataka 


Kannada Research Institute, 
Dharwar, Dharwar Taluk, 
Dharwar District, Karnataka 


Do. 


Lakshmé$var, Shirhatti Taluk, 
Dharwar District, Karnataka 


Do. 


Kalkéri, Hangal Taluk, 
Dharwar District, Karnataka 


Dandapur (Nargund), 
Dharwar Taluk, 
Dharwar District, Karnataka 


Banavāśi Sirsi Taluk, 
North Kanara District, 
Karnataka 


Gaņapēśvaram, 
Machalipatnam Taluk, 
Krishna District, 
Andhra Pradesh 


Hanumaàakonda, 
Warangal Taluk, 
Warangal District, 
Andhra Pradesh 


Do. 


Nalajanampadu, 
Nellore Taluk, 

Nellore District, 
Andhra Pradesh 


a) Kalamalla 
b) Erragudipadu 
c) Urutüru - 


Do. Canarese-Telugu ... 
Do. Grantha-Tamil ... 


Do. Hero-stone inscription of the time of 
Vanušatti-Arasa. A.R.Ep., 1933-34, No. 32 


Memorial inscription mentioning the name of 
queen Halidévi. Ep. Ind, XXVYII, pl. facing 
p. 132. 


Hero-stone inscription of Kattiyarasa. JESI, 
Vol. XI, pl. V, pp. 124-25 


Küdalür grant of Marasirhha II. Saka 884. First 
plate and second plate first side. Inscriptions 
of the Western Gangas by Dr. K.V. Ramesh, 
pl 139 


Do. Seventh plate lecond side and eighth plate 
first side. /bid. 


Inscription of Vikramaditya VI. SIT, Vol. XX, 
No. 55, pl. V 


Inscription of Singhana. /bid., No. 206, pl. V 


Inscription of Trailókyamalla (Sóméévara D 
1053 A.D., Ibid., No. 34, pl. IV. 


Inscription of Prabhütavarsha, Saka 840. 
Karnataka Inscriptions, Vol. II, pl. III, facing 
p. 12. 


Incription of Kadamba Mrigëšavarman. Studies 
in Indian History and Cultures. Prof. 
P.B.Desai Felicitation Volume, pl. XXI 
facing p. 102 


Inscription of Ganapati. Saka Samvat 1153, 
West face and South face. Ep./nd., Vol. III, 
pl. facing page 88. 


Inscription of Próla, Chalukya Vikrama 12. 
East and North face (Jbíd., Vol. IX, plate 
facing p. 262) 


Do. West and South face (Jbid,, p. 263) 


Old Telugu inscription. /bid., Vol. XXVII, pl. 
facing p. 203 


a) Inscription of Erikat-Muturaju Dananuja 

b) Inscription of Erikal-Muturaju 

c) Inscription of ChéJa-maharaja (Jbid., pl. 
facing p.226) 


Negative 


Do. 


Do. 


9835 


9836 


9837 


9838 


9839 


9840 


9841 


9842 


9843 


9844 


9845 


9846 


9847 . 


9848 


9849 
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d) Induküru, 
f) Tippalüru, 
j) Veludurthi 


g) Rámé$varam, 
Proddaturu Taluk 

k) Chamalüru, 
Jammaladugu Taluk, 
Cuddapah Districé, 
Andhra Pradesh 


Büdidgaddapalle 


Dongalasani, 
Siddhavaram Taluk, 
Cuddapah District, 
Andhra Pradesh 


Do. 


Hémavati, Madakasira Taluk, 
Anantapur District, 
Andhra Pradesh 


British Museum, 
London 


Shiggaeon, Shiggaeon Taluk, 
Dharwar District, Karnataka 


Bezwada (Vijayanada), 
Bejwada Taluk, 
Krishna District, 
Andhra Pradesh 


Pattadakal, Badami Taluk, 
Bijapur District, Karnataka 


Bijapur Archaeological, 
Museum, Bijapur Taluk, 
Nijapur District, Karnataka 


Vadagon-Madhavapir, 
Belgaum District, 
Karnataka 


Dhund$i, Shiggaon Taluk, 
Dharwar District, Karnataka 


Kurkiyala, 
Karimnagar District, 
Andhra Pradesh 


Bélir, Bélir Taluk, 
Hassan District, Karnataka 


d) Inscription of Chóla Maharaja 

f) Inscription of Erikat Muturaja 

j) Inscription of Uttamaditya Chola Maharaja. 
(Ibid., p. 224) 


g) Pillar inscription of Punyaku-kumara Chóla 
Maharaja. 

k) Inscription of Prithivi Vallabha vyayadi[lya] 
chola, 22nd year. /bid, pl. facing p. 236 


Inscription of Mahéndra II. /bid., pl. facing p. 
237 (Ep.Ind., Vol. XXVII, p. 251). 


Inscription of Venkaya-chola year 41. Front 
side (Jbid., Vol. XXIII, pl. facing p. 30) 


Ibid. Plate facing p. 31. 


A Kilgunti inscription. JESI., Vol. Il, pl. facing 
p. 77 


Copper plate grant of Rashtrakita king 
Góovinda-Prabhüta varsha (Govinda III). Saka 
728 (Ind. Ant, Vol. XI, pl. facing p. 126) 


Inscription of Amóghavarsha II, Saka 787 
(Karnataka Inscriptions), Vol. I, pl. III, facing 
p. 14. 


Pillar inscription of Yuddhamalla in the temple 
of Mallesvaraswami (Zp./nd., Vol. XV, pl. 
facing p. 158) 


Inscription on a pillar in the east porch of the 
Virupaksha temple. Ind. Ant., Vol. X, pl. 
facing p. 165) 


Mahakita pillar inscription of Somayasa. Ep. 
Jnd, Vol. XXXIX, No. 28 


Memorial inscription of Somayasas, Ep./nd., 
Vol. XXXIX, No. 28, pl. 186 


Inscription of Ràshtraküta, Krishna HI. Jbid, 
pl. vacing p. 173 


Inscription of Jina vallabha, Ep.Andhrica., Vol. 
II, pl. facing p. 28 


First part of stone inscription on the inner wall 
of the treasury of the Chennakëšava temple. 
Ep. Carn., Vol. V, part I. Bl. No. 58, pl. 
facing p. 128 


125 


Negative 


Do. 


Do. 


Do. 
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Negative 


9850 Mutupalli, Bapatla Taluk, Pillar inscription of Ganapatidéva A.D. 1244- 
Guntur District, 45 A - South face and East face. Ep. Ind., 
Andhra Pradesh Vol. XII, pl. facing p. 194 
9851 Do. Do. - C North face and D - West face. /bid., p. Do. 
195 
9852 Girnàr, I and II. Rock-edicts of ASoka C.LL, Vol. I, pl. Do. 
Junagarh District, Gujarat facing p. 4 
9853 III and V. Rock-edicts of ASóka. /bid., p. 10 Do. 
9854 VI and VIII. Rock-edicts of A$óka. Jbid., p. Do. 
14 
9855 IX and XII. Rock edicts of Asdka. bíd, p. 22 Do. 
9856 XIII and XIV. Rock edicts of Aśōka. ibid, p. Do. 
26 
9857 Muttige, Bagenwadi Taluk, Inscription of the Rashtrakita Krishna HI, Saka Do. 
Bijapur District, Karnataka 886, A.R.Ep., 1975-76, B. 111 
9858 Karamdanda Inscription of the reign of Kumaragupta Do. 
Faizabad District, [Gupta Samvat] 117. Ep. Ind., Vol. X, pl. 
Uttar Pradesh, facing p. 71. 
9859 Udayagiri, Vidisa District, Cave inscription of Chandragupta II C.LL, Vol. Do. 
Madhya Pradesh III, pl. XI facing p. 256 
9860 Mankuwar, Kanchchana Tahsil, | Buddha image inscription of Kumáragupta I. Do. 
Allahabad District, Year 129, Jbid., pl. VI, (A) facing p. 46 
Uttar Pradesh 
9861 Deogarh, Jhansi District, Rock inscription of Svamibhata, Ep.ind., Vol. Do. 
Uttar Pradesh XVIII, pl. facing p. 126 
9862 Kudarkot, Itawa District, A stone inscription from Kudarkot /bid., Vol. I, Do. 
Uttar Pradesh pl. facing p. 180 
9863 Tasai near Alwar, Inscription of [Harsha] year 182, 7bid., Vol. Do. 
Rajasthan XXXVI, pl. IIB facing p. 54 
9864 Maser, Inscription of a Sulki chief, /bid., Vol. XXIX, Do. 
Basoda Pargana, pl. facing p. 27 
Bhilsa District, 
Madhya Pradesh 
9865 Mandikila Tal at Nagar, Inscription of the year V.S. 1043. Ibid., Do. 
Tonk District, Rajasthan XXXIV, pl. facing p. 82 
9866 Ghumili, Jamnagar District, Grant of king Jaika Il, pl. ii, bjd., Vol. XXVI, Do. 
Gujarat pl. facing p. 206 
9867 Kolhapur, Copper plate grant of Gandaradityadéva. Saka Do. 
Kolhapur Tahsil, 1048, pl. ii. Jbid, Vol. XXXIV, pl. facing pl. 
Kolhapur District, 82 
-Maharashtra 
9868 Ajmer, Ajmer District, Ajmer stone inscription. Jbid., Vol. XXIX, pl. Do. 


Rajasthan facing p. 180 


9869 


9870 


9871 


9872 


9873 


9874 


9875 


9876 


9877 


9878 


9879 


9880 


9881 


9882 


9883 


9884 


9885 
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Beltma, Indore Tahsil, 


Indore District, Madhya Pradesh 


Purushóttampuri, 
Bhir District, Maharashtra 


Harsha (former Jaipur State), 
Rajasthan 


Asiatic Society of Bengal, 
Calcutta, West Bengal 


‘Khajuraho, 
Chatrapur District, 
Madhya Pradesh 


Udepur (Udepur), 
Ghalior District, 
Madhya Pradesh 


Palanpur, 
Banaskantha District, 
Gujarat 


Ratnapür, Alampur Taluk, 
Mahabubnagar District, 
Andhra Pradesh 


Alampür, Alampur Taluk, 
Mahabubnagar District, 
Andhra Pradesh 


Pattadakal, Badami Takuk, 
Bijapur District, Karnataka 


Paithan, Aurangabad District, 
Maharashtra 


Miraj, Kolahpur District, 
Maharashtra 


Deóli, Nagpur District, 
Maharashtra 


Nilgunda, Harpanahalli, 
Bellary District, Karnataka 


Delhi Topare 


Dhauli, 
Puri District, Orissa 


Pikira, Ongole Taluk, 
Ongole District, 
Andhra Pradesh 


Plates of-Bhdjadéva. Samvat 1076. Jbid., Vol. 
XVIII, pl. facing p. 322 


Plates of Ramachandra, Saka 1232. Ep.Ind., 
Vol. XXV, pl. i, facing p. 210 


Stone inscription of the Chhamana, Vigraharaja 
[Vikrama] year 1030. /b/d., Vol. II, pl. facing 
p. 120 


Plate of Maharaja Vinayakapala, Year 88, /nd. 
Anti, Vol. XV, pl. facing p. 140 


Inscription of Yasovarman, Year 1011, Ep.Ind., 
Vol. I, pl. facing p. 122 


Prašasti of Udayàditya 11th century A.D., Ibid., 
pl. facing p. 234 


Plates of Chalukya Bhimadéva, V.S. 1120, pl. 
I and II. 7bid., Vol. XXI, pl. facing p. 172 


Inscription of Jalladéva, Chedi, year 866, Ibid., 
Ep.Ind., Vol. I, pl. facing 34 


Inscription of Chalukya Vijayaditya Saka 635 
and 636. Right half. Ibid., Vol. XXXV, pl. 
facing p. 123 


Pillar inscription of Kirtivarman II, Indian 
epigraph and South Indian Scripts by C. 
Sivaramarthy. Fig. 93, p. 189 


Plate of Govinda III, Saka Samvat 716. Plate i, 
Ep.Ind., Vol. III, pl. facing p. 106. 


Plates of Jayasimha II 1024 A.D., plate i, 
Ep.Ind., Vol. XII, plate facing p. 312 


Plates of Krishna III, Saka Samvat 862, plate i. 
Ibid., Vol. V, pl. facing p. 194 


Plates of Vikramaditya VI, 1087 A.D., and 
1193. pl. i. 7bid., Vol. XII, pl. facing p. 152 


Seventh pillar edicts of ASóka East face of the 
pilla C.LL, Vol. I, revised edition, pl. 
facing p. 129 


Left column and 1st, Separate rock edicts of 
A$óka. Jbrd., pl. facing p. 94. 


Pikira grant of Sirnhavarman. Plate i and iia. 
Ep.Ind., Vol. VIII, pl. facing p. 160 


127 


Negative 


128 


9886 


9887 


9888 


9899 


9890 


9891 


9892 


9893 


9894 


9895 


9896 


9897 


9898 


9899 


9900 


9901 


9902 
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Narasapür, Sàlankayana grant of Vijayadévavarman. /bid, 
Krishna District, Vol. IX, pl. facing p. 58 
Andhra Pradesh 


Plates of Góvinda III, Saka Samvat 730, pl. i, 
Ibid, Vol. VI, pl. facing p. 244 


Radhanpir, 
Banaskantha District, Gujarat 


Plates of Rajéndrachóla I, Year 8 seal with 
legend. A.S.L, Memoir No. 79, Karandai 
Tamil Sangam plates of Rajéndrachó[a by 
K.G. Krishnan 


Karandai, Papanasam Taluk, 
Thanjavur District, Tamilnadu 


Do. Plate iia and iib. /bid., plate III 


Do. Plate ia and ib. bid, plate II 


Yéwir, Sherapur Taluk, 
Gulbarga District, Karnataka 


Inscription of the time of Sankamadéva, 1179 
A.D., Ep.Ind., Vol. XII, pl. facing p. 338 


Shermàdévi, 
Ambasadra Taluk, 

Tirunelveli District, 
Tamilnadu 


Inscription dated in the third regnal year of 
Rajéndrachoja I, Jbid., Vol. V, pl. facing p. 
46 fig. 4. 


Krishnapiram, 
Tiruvelveli District, 
Tamilnadu 


Krishnapuram plates of Sadasivaraya, Saka 
1499, Ibid., Vol. IX, pl. facing p. 332 


Plates of Krishnadévaráya, /b/d., Vol. XXXI, 
pl. facing p. 139, A.R. Ep., 1905, No. A 13 


Kamalapir, 
Hospet Taluk, 
Bellary District, Karnataka 


Uttiramérir, 
Madhurantakam Taluk, 
Chingleput District, 

Tamilnadu 


Inscription of Rajakésarivarman Ep.J/nd., Vol. 
XXII, pl. facing p. 206 


Samath, Varanasi District, 
Uttar Pradesh 


Inscription of the time of Kanishka Year 3. 
Ep.dud., Vol. VIII, fig. iiia, pl. facing p. 178 


Sanchi, Diwanganj Tahsil, 
Raisen District, 
Madhya Pradesh 


Stone inscription of Chandragupta II. Year 33. 
C. LI, Vol. HI (revised), pl. IX facing p. 250 


Riddhapür, Mari Tahsil, 
Amaravati District, 
Maharashtra 


Plates of Prabhuvatigupta. pl. i, iia iiia and 
iüb. Jbid., Vol. V, plate VIII, facing p. 36 


Bhitari, Sayyedpuri Tahsil, 
Gazipur District, 
Uttar Pradesh 


Stone pillar inscription of Skandagupta. Jbid., 
Vol. III (revised), pl. XXXI facing p. 315 


Eran, Khurai Sub-division, 
Sagur District, 
Madhya Pradesh 


Stone pillar inscription of Bhánugupta, Year 
191. Ibid, plate XLII facing p. 353. 


Do. Stone inscription of Téramana, /bid., pl. 


XXIIIA 


Gwalior, : 
Gwalior Gird District, 
Madhya Pradesh 


Stone inscription of Mihirakulà, Jb/d., pl. 
XXIH B 


Negative 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


9903 


9904 


9905 


9906 


9907 


9908 


9919 


9910 


9911 


9912 


9913 


9914 


9915 


9916 


9917 


9918 


9919 


9920 
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Mandasor, 
Mandasor District, 
Madhya Pradesh 


Maluja, Janagarh District, 
Gujarat 


Harsha, Bara-banki District, 
Uttar Pradesh 


Madhuban, Sagri Tahsil, 
Azamgarh District, 
Uttar Pradesh 


Bàn$wara, Banswara Tahsil, 
Banswara District, Rajasthan 


Nilachal, Near Gauhati, 
Assam 


Hosür, Gadag Taluk, 
Dharwar District, Karnataka 


Methi, Dhulia District, 
Maharashtra 


Do. 


Hidda, Near Jalalabad 


Taxila, 
Pakistan 


Khalatse, 
Ladakh 


Kaniya Dhéri, 

Chharsaddha Tahsil, 

Peshwar District 
Kumrahapatna 

Mathura, Mathura Tahsil, 
Mathura District, 

Uttar Pradesh 

Do. 

Kankali Tila, Mathura Tahsil, 
Mathura District, 


Uttar Pradesh 


Do: 


Stone pillar inscription of Yasédhavarman, 
Ibid, pl. XXI-B 


Copper plate inscription of the Maharaja 
Dharaséna Il, year 252, Ibid, pl. XXIV 


Inscription of the reign of I$varavarman, 
Vikrama Samvat 611, Ep.Jnd., Vol. XIV, pl. 
facing p. 118 


Plates of Harsha, year 25, /bid., Vol. VII, pl. 
facing p. 158 


Plates of Bhójadéva, [Vikrama] Samvat 1076. 
Plate ib, Ep.7nd, Vol. XI, pl. facing p. 182 


Copper plate inscription of Madhava plate i. 
"Some Epigraphical records of the medieval 
period from eastern India", by D.C. Sircar 
plate II f 


Inscription of Vira Ballala, Ep.Ind., Vol. 
XXXII, p. 171 


Inscription of Yàdava Krishna, Saka 1176. 
Left half, 7bid, Vol. XXVIII, p. 312 


Do. Right half, Ibid. 


Do. Right half. Inscription of the year 28, 
Apellias di. 10. C.L L, Vol. II, part I, pl. 
XXX, No. 2, p. 157 


Silver scroll inscription of the year 136, 
Ashadha di. 15. bid. plate XIV, p. 70 


Inscription of the year 187 (?) 7bid., pl. XV, 
No. 2, p. 79 


Kaniya Dheri inscription. 7bid., Pl. XXXIV, 
No. 2, p. 172 


Kumrahar Terracotta plaque inscription. Jb/d,, 
pl. XXXVI, No. 1, p. 177 


Inscription of Kanishka, dated 448, 4th, 145th 
day. "Mathura inscriptions", by Heinrich 
Leiders, pl. No. 172, p. 316 


Inscriptions of Kanishka, dated 4th year, 4th, 
he 1 day. Ep.Ind., Vol. XXXIV, pl. p. 10 


Jaina image inscription 5th year, 1 he, 12th 
day, A.S.R. III, pl. XIII, No. 2, p. 30 


Inscription of the year 5, he. 4, di. 20. Jbid., pl. 
XIII, No. 3, p. 31 
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Negative 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 
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A Naga inscription of Kanishka, Year 8, Gri 4, 


9921 Mathura Museum, Mathura, 
Mathura Tahsil, di 5, Ep.Ind., Vol. XIII, pl. facing p. 11 
Mathura District, 
Uttar Pradesh 

9922 Karkali Fila, Mathura, Jaina image inscription of the Maharaja 
Mathura Tahsil, Kanishka, of the year 9, di. 5, A.S.R., Vol. 
Mathura District, III, pl. XIII, No. 4, p. 31 
Uttar Pradesh 

9923 Sahet Mahet, Buddhish inscription of the time of .... 

_| (Lucknow Museum) Dévaputra Kanishka or Huvishka. Ep.ind., 

Gonda and Bahraich District, Vol. IX, pl. facing p. 290 
Uttar Pradesh 

9924 Garhi Matani, Inscription of Kanishka of the year 20, Jyeshta 
Compbellapur 1 - part I, J£.S.Z, Vol. V, pl. facing p. 114 

9925 Do. Do. Part I and III. 7bid. 

9926 Mahóli, Mathura Tahsil, Fragmentary inscription of seated Buddha of 
Mathura District, the year 22, gu. 2, di. 30. Mathura Inscription 
Uttar Pradesh by H. Leiders, pl. 74, p. 290 

9927 Tokri Jilar (Mathura), Inscription of Kanishka. /bid, pl. 97, p. 296 
Mathura Tahsil, 
Mathura District, 
Uttar Pradesh 

9928 Jamálpur mound, Inscription of Kanishka. /bid., pl. 54, p. 267 
(Mathura), Mathura Tahsil, 
Mathura District, 
Uttar Pradesh 

9929 Achichchatra Inscription of the year 32, A.A.S.B., XXI, 

1955, pp. 63 ff. 

9930 Kankali Tilà, Mathura Tahsil, Inscription of Huvishka of the year 39, Va. 3, 
Mathura District, di. 5. Ep.Ind., Vol. XIX, No. 2, pl. facing p. 
Uttar Pradesh 60 

9931 Palikhera, Mathura Tahsil, Inscription of Huvishka of the year 39, va. 3, 
Mathura District, di. 5, Ibid, Vol. XIX, No. 2, pl. facing p. 68 
Uttar Pradesh 

9932 Jamalpur Mound, Inscription on the pillar found monk Datta. 
Mathura Tahsil, 'Mathura Inscriptions' by H. Lüders, pl. No. 
Mathura District, 36, p. 273 
Uttar Pradesh 

9933 Do. Do. Ibid. 

9934 Do. (Mathura Museum) Inscription of the year 47 or 77 from Mark 

Datta. /bid., pl. 38, p. 274 

9935 Do. (Now Indian Museum, Inscription of the year 77. di. 20, donor 
Calcutta) Buddharakshita, bid., pl. 39, p. 275 

9936 Do. Do. Inscription mentioning the gift of monk 


Buddharakshita. bid, pl. 40, p. 276 


Negative 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


9937 


9938 


9939 


9940 


9941 


9942 


9943 


9944 


9945 


9946 


9947 


9948 


9949 
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Anyor (Mathura), 
Mathura Tahsil, 
Mathura District, 
Uttar Pradesh 


Mathura, i 
(Now Indian Museum), 
Mathura Tahsil, 
Mathura District, 

Uttar Pradesh 


Kankali Tila (Lucknow 
provincial Museum), 
Mathura Tahsil, 
Mathura District, 

Uttar Pradesh 


Mathura, Mathura Tahsil, 
Mathura District, 
Uttar Pradesh 


Srirámnagar, 
(Lucknow Museum) 


Kankali Tila, 
(Lucknow Museum) 
Mathura Tahsil, 
Mathura Dist, 

Uttar Pradesh 


Jail mound near Mathura, 
Mathura Tahsil, 

Mathura District, 

Uttar Pradesh 


Kankali Tila (near Mathura), 
Mathura Tahsil, 

Mathura District, 

Uttar Pradesh 


Do. (Now Mathura Museum) 


Mata gali-lane, 

Mathura, Mathura Tahsil, 
Mathura District, 

Uttar Pradesh 


Mathura, Mathura Tahsil, 
Mathura District, 
Uttar Pradesh 


Mohali, Mathura Tahsil, 
Mathura District, 
. Uttar Pradesh 


Inscription on Buddhist statue of the year 51, 
gri. 3, di. 4. Ibid., pl. 134, p. 309. 


Iain image inscription of the year 62, gri. 3, di. 
5, A,S.R., Vol. XX, pl. V, No. 6, p. 37 


Jain image inscription of the year 62, va. 2, di. 
5. Ep.Ind., Vol. II, plate XIX, p. 204 


Jain image inscription of the year 71, va. 1, di. 
15. Ibid., X, pl. 5, p. 114 


Jaina image inscription of the year 74, gu. 1, 
di. 5. /bid., pl. VI, (right side), p. 115 


Jaina image inscription of the year 83, gri. 2, 
di. 25. A.S.R., Vol. III, pl. XV, No. 17, p. 34. 


Jaina image inscription of the year 83, gri 2, 
di. 25. A.S.R., Vol. HI, pl. XV, No. 17, p. 35 


Jaina image inscription of the time of 
Maharaja Vasudéva. Year 83, gri. 2, di. 11. 
J.R.A.S., New series, Vol. V., pl. 6, p. 184 


Vardhamana image pedestal inscription of the 
year 84, ba. 3, di. 25, Ep. Ind., Vol. XIX, pl. 
IV, facing p. 60 


Jaina image inscription of the time of 
Maharajathiraja Sahi Vasudéva. year 87, he. 
2, di. 3a, A.S.R., Vol. III, No. 18, pl. XV, p. 
35 


Stone inscription of the time of Vasudéva, year 
93, he. 4, di. 25, Ibid., Vol. XXXVII, plate 
facing p. 69 


Stone inscription of the time of Vasudéva Year 


93, he. 4, di. 25, Jbrd., Vol. XXVII, pl. 4, 
facing p. 152 


Inscription belongs to Kushana period the year 
93, he. 1, di. 5. JUPHS, Vol. XI, pl. IV 
facing p. 69 
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Negative 


9950 Mathura, Mathura Tahsil, Brahmi inscription of the year 92. Ep./nd., Vol. Do. 
Mathura District, XXXIV, pl. 2 faing p. 10 
Uttar Pradesh 
9951 Do. Inscription on the image of a seated Jina, year Do. 
97, ba. 1, Mathura Inscriptions by H.Luders, 
No. 23, pl. facing page 265 
9952 Kankali Tilá (Mathura), Jaina image inscription of Vásudéva of the year Do. 
Mathura Tahsil, 98, v. 4, d. 11, A.S.R., Vol. II, pl. XX, No. 
Mathura District, 19, p. 35 
Uttar Pradesh 
9953 Lucknow Provincial Museum, Inscription of the year 1, di. 11, "Mathura Do. 
Lucknow Tahsil, Inscriptions", No. 162, pl. 315 
Lucknow District, 
Uttar Pradesh 
9954 Kanhali Tilà (Matha), Jaina image inscription of the year 35, he. 1, Do. 
Mathura Tahsil, di. 12, A.S.R., III, pl. XIII, No. 2, p. 30 
Mathura District, 
Uttar Pradesh 
9955 Jambalpür mound, Inscription on a railing pillar "Mathura Do. 
Mathura Tahsil, inscriptions" by H.Lüders, pl. 42, p. 227 
Mathura District, 
Uttar Pradesh 
9956 Do. Inscription of the ... di. 29. bid., No. 43, p. Do. 
277 
9957 Do. (Near Indian Museum), Inscription of the di. 10. Zbid., No. 41, p. 277 Do. 
Calcutta : 
9958 Kanka]i Talà, Fragmentary inscription of Huvishka. bid., No. Do. 
Mathura Tahsil, 16, p. 264 
Mathura District, 
Uttar Pradesh 
9959 Mathura (circular round Fragmentary inscription on a Bódhisattava Do. 
mound Lucknow provincial image of the year .... va. 2, di. 6. 'Mathura 
Museum), Mathura Tahsil, Inscriptions' by H.Lüders, No. 72, p. 290 
Mathura District, 
Uttar Pradesh, 
9960 Mathura, Do. Jbid, No. 76, p. 291 Do. 
(Dhunsarpura quarters) 
Mathura Tahsil, 
Mathura District, 
Uttar Pradesh 
9961 Giridharapura Tilà, Fragmentary inscription of the year 270. Ibid., Do. 
Mathura Tahsil, No. 123, p. 305 
Mathura District, 
Uttar Pradesh 
9962 Mathura Museum, Fragmentary inscription on the broken pedestal Do. 


Mathura Tahsil, 
Mathura District, 
Uttar Pradesh 


o fa standing image of year 3, gri. 1. Jbid, 
No. 143, p. 312 


9963 


9964 


9965 


9966 


9967 


9968 


9969 


9970 


9971 


9972 


9973 


9974 


9975 


9976 


9977 


9978 


9979 
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Do. Katra mound 


Do. (mat) 


Mathura, Kankalitila, 
Mathura Tahsil, 
Mathura District, 
Uttar Pradesh 


Panjitar 


Nardi (Mathura Museum) 


Mathura, Kankali Tila, 
Mathura Tahsil, 
Mathura District, 
Uttar Pradesh 


Mathura (Kankali Tila), 
Mathura Tahsil, 
Mathura District, Uttar Pradesh 


Patna Museum, 
Patna, Bihar 


Dhar, Dhar District, 
Madhya Pradesh 


Mathura (Rail Bhadar), 
Mathura Tahsil, 
Mathura District, 

Uttar Pradesh 


Mathura (Tokri-tila not), 
Mathura Tahsil, 
Mathura District, Uttar Pradesh 


Do. (Mat) 


Peddamudiyam, 
Jammaladugu Taluk, 
Cuddapah District, 
Andhra Pradesh 


Do. 


A.P. Archaeological Museum, 


l Hyderabad 


Inscription on the pedestal of a standing figure 
of Buddha of the year 280. bid., No. 8, p. 
202 


Inscription of Huvishka Maharaja. bid., No. 
99, p. 297, A.R.Ep., 1956-57, p. 220 


Inscription on a Kartikeya image of the year 
11, he. 4, di. 1 


Inscription of the year 122, Sravana, di. 1. 
CITI, Vol. Il, pt. L plate XXX, No. 2, p. 157 


Inscription of the pedestal of a Buddha image 
dated year 53, A.R.Ep., 1957-58, No. B 79 


Inscription of Maharaja Rajadhiraja Kanishka 
[Saka] year 5, gri. 4, di. 10. Mentions a gift. 
A.R.Ep., 1975-76, B 79 


Inscription of the year 85, gri. 3, di. 8. 
Mentioned name of Dvitasihila. Jbid., 1975- 
76, No. 80 


A stone inscription of the Patna Museum, 
JASB Vol. XV, pl. 194, p. 120 


Undated Sarpa-bandha inscription. CLL, Vol. 
part II, pl. XXVIII 


Inscription on the pedestal of the image of a 
Naga of the year 8, 4th month of summer, 
5th day "Mathura Inscriptions", by H. 
Lüders, pl. 102, p. 298 


Inscribed sculpture of the king Kodphises is 
- seated in European fashion on a throne. 
ASIAR, 1911-12, p. 122-23, pl. 4V 


The image of Kanishka is a life sized statue 
of which the head and both arms are lost. 
Ibid., pl. LIIL, pp. 122-23 


Copper plate inscription of  Pallava 
Nandivarman II, plate ii side. Published in 
Ramachandrika. O.Ramachandrayya 
felicitation Volume, pls. 26-28. 

Do. - ii - Plate I side Jbid. 

Do. - i - Plate II side 

Do. Ibid. 

Copper plates of Chalukya of Badami 


Vikramaditya I, Regnal year II, seal. To be 
published in £p. 7nd. 
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Do. 


Do. 


Do. 


26 mm. 


26 mm 


Do. 


Do. 
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9980 E Do. Plate i. Side H. Ibid. Do. 
9981 j Do. Plate ii. Side I. Jbid. Do. 
9982 ; Do. Plate ii, Side II. bid. Do. 
9983 ý Do. Plate iii. /bid. B2 
9984 Bidar, Bidar District, Copper plate inscriptions of Vakataka king 35 mm. 
Karnataka Dévaséna. To be published in Ep.ind. 
9985 Ë Do. Plate i. Side IL. Ibid. Do. 
9986 1 Do. Plate ii. Side I. Jbid. Do. 
9987 : Do. Plate ii. Side IL. Jbid. Do. 
9988 à Do. Plate iii. Side I. bid. Do. 
9999 2 Do. Last plate. /bid. Do. 
9990 Mandalgarh, Mangalgarh Taluk, | Brass Jaina image inscription. Kept in Jaina Square 
Bhulwara District, Rajasthan Mandir. A.R.Ep., 1986-87, Do. 
9991 Do. Do. Another image inscription. A.R.Ep., 1986- Do. 
87. Do. 
9992 Jahajpur, Jahajpur Taluk, Hero-stone ínscription in Baraduru temple. 2B 
Bhilwara District, Rajasthan 
9993 Chimmalagi, Begewadi Taluk, | Stone inscription ; Do. 
Bijapur District, Rajasthan 
9994 Nandarai, Kathadi Tahsil, Hero-stone inscription Do. 
_ Bhilwara District, Rajasthan 
9995 Aruda, Khandha Tahsil, Stone inscriptions Do. 
East Nimar, Madhya Pradesh 
9996 Püri, Puri Tahsil, Inscription on the right side entrance of the | Do. 
Puri District, Orissa Narasimha shrine of the Jagannatha temple. 
A.R.Ep., 1985-86, No. B 
9997 Avanáshi, Inscription of the Jatavarman Sundara Pandya Do. 
Avanashi Taluk, I on the four sides of the pillar of the Kalyana 
Coimbatore District, mantapa of Avinashi liñngëšvara temple. Part 
Tamilnadu I (contd.). A.R.Ep., 1986-87, No. B 
9998 . | Do. Do. Part II. Ibid | | Do. 
9999 i Inscription on the Adhishtána north wall, Do. 
Narunambigai shrine in Avinashi lingesvara 
temple. Part I (contd.). Jbid. 
10000 A Do. Part II (contd.). /bid. Do. 
10001 F Do. Part III (contd.). bid. Do. 
10002 1 Do. Part IV. Ibid. Do. 
10003 Dura, Kirali Tahsil, Inscription of the time of Kanishka Year 16. 35 mm. 


Agra District, Uttar Pradesh Ep.Ind., Vol. XXXV, p. 190 
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Negative 


10004 Kathalikua, Inscription on a tablet of homage (Ayakapatta) Do. 
(near Bhain Bahare) of the year 21, mase. 2, di. 20, ‘Mathura 
Mathura Tahsil, Sculpture’ by N.P. Joshi. pl. 25 
Mathura District, 
Uttar Pradesh 
10005 Girnàr, Janagadh District, XIII. Rock edict of Asóka. CLS, Vol. I, pl. 2B 
Gujarat facing p. 20 
10006 Püri, Puri Tahsil, Inscription on the left side wall of the main Do. 
Puri District, Orissa entrance Narasimha shrine near Mukti 
Mandapa, Lord Jagannatha temple complex. 
A.R.Ep. 1985-86, No. B 
10007 Andhra Pradesh State, Copper plate inscription of Vena Reddis of 35 mm. 
Archaeological Museum, Rajahndry 1423 A.D., Saka 1345 - I side, 
Hyderabad A.R.Ep., 1986-87A 
10008 Do. Second plate First side. /bid. Do. 
10009 Do. Second plate Second side. bid. Do. 
10010 Do. Third plate First side. Jbid. Do. 
10011 Do. Third plate Second side. /bid. Do. 
10012 Do. Fourth plate. bid. Do. 
10013 Birla Archaeological and Copper plate inscription of Ràjéndravarman, Do. 
Cultural Museum, Hyderabad Regnal year 33. First plate second side. /bid., 
No. A 
10014 Do. Second plate First side. Jbid. Do. 
10015 Do. Second plate Second side. /bid. Do. 
10016 Do. Third plate. /bid. Do. 
10017 Hyderabad, Hyderabad Taluk, | Copper plate grant of Eastern Chalukya king Do. 
Hyderabad District, Vajrahasta III, 981, plate I. 7bid., No. A 
Andhra Pradesh 
10018 Do. Second plate First side sbrd. Do. 
10019 . Second plate Second side. /bid. Do. 
10020 . Third plate First side ibid. Do. 
10021 . Third plate Second side. Pid. Do. 
. 10022 . Fourth plate First side ¿b;d. Do. 
10023 . Fifth plate First side ibid. Do. 
10024 . Fourth plate Second side. /bid. Do. 
10025 . Fifth plate Second side. /bid. Do. 
10026 Rágólu, Srikakulam Taluk, Copper plate inscription of Petri Bhatka of Do. 


Nandaprabhanjan varman /bid.,, No. A, Year 
24, plate I 


Srikakulam District, 
Andbra Pradesh 
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10027 
10028 
10029 


10030 


10031 


10032 


10033 


10034 


10035 


10036 


10037 


10038 


10039 


10040 


10041 


10042 


10043 


10044 
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Andhra Pradesh Archaeological 
Museum, Hyderabad, 
Andhra Pradesh 


Gummadidurru, 
Nandigama Taluk, 
Krishna District, 
Andhra Pradesh 


Mahar, Bilaspur Tahsil, 
Bilaspur District, 
Madhya Pradesh 


Saragüru, Heggadadévankote, 
Mysore District, Karnataka 


Amarávati, Mangalagiri Taluk, 
Guntur District, 
Andhra Pradesh 


Balkundu, Siriguppi Taluk, 
Bellary District, 
Andhra Pradesh 


Palavadi, Dharmapuri Taluk, 
Dharmapuri District, 
Tamilnadu 


Sanigaram, 
Karimnagar Taluk, 
Karimnagar District, 
Andhra Pradesh 


Do. 


Handarki, Sedam Taluk, 
Gulbarga District, Karnataka 


Palace Chellamvagai, 
Trivandrum, Kerala 


Do. Second plate First side. ‘bid 

Do. Second plate Second side. Ibid. 

Do. Third plate First side. /bid. 

Copper plate inscription of Ganga king 
Vajrahasta H. bid, No. A 

Do. Second plate First side. id. 

Do. Second plate Second side. /bid. 

Do. Third plate First side. /bid. 

Do. Second plate Second side. /bid. 


Inscription lying to the east of the vastu-stupa. 
A.R.Ep., 1977-78, No. B 34 


Copper plate grant of the king Bharata (?) of 
the Pandava of Mehta. A.R.Ep., 1977-78. A7 


Copper plate grant of the king 'Harivarman of 
the Western Ganga dynasty. A.R.Ep., 1977- 
78, A4 


First plate Second side. /bid. 

Second plate First side. Jbid. 

Third plate First side. /bid. 

Received this beam three orbits long in the 
Chaityaka is the gift made for Siddhartha. 
A.R.Ep., 1977-78. B 27 

Stone inscription of the king Akàlavarsha 
Krishna III of the Ràshtraküta. A.R.Ep., 
1977-78, Saka 876 

Heri-stone inscription set up in a field near the 


Peruma] temple. A.R.Ep., 1978. No. B 241 


Inscription on a pillar in front of 


Mahaliñgëšvar atemple in the Face I and H f 


village. A.R.Ep., 1976-77, No. B 9 


Face Ili and IV. b/d. 


Inscription on a slab fixed into the inner wall 
of the shrine in the Lóké$vara temple 


Copper plate record of Kollam 925. 774.5. Vol. 
V, part 2, pl. facing p. 165 


Negative 


Quarter 


B83 


2B 


35 mm. 


10048 


10049 


10050 


10051 


10052 


10053 


10054 


10055 


10056 ` 


10057 


10058 


10059 


10060 


10061 


10062 


10063 


10064 


10065 


10066 
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Nidhanpur, 
Sylhet District, 
Pakistan 


Ajanta caves, 
Aurangabad District, 
Maharashtra 


Gramam, Tirukoyilur Taluk, 
South Arcot District, 
Tamilnadu 


Tiruvadutirai, 
Mayavaram taluk, 
Thanjavur District, Tamilnadu 


Do. 


S.P.S. Museum, 
(findspot Taper) 
Srinagar 


Bhatinda 


. Udayagiri, 
Jaipur sub-division, 
Cuttack District, Orissa 


Pepanaghatta, 
Hassan District, Karnataka 


Copper plate of Bhaskaravarman, Third plate 
First side. Ep./nd., Vol. XIXI, pl. facing p. 
115 


| General view of vaces 1-10. Agenda by Dr. 


Debala Mitra, Plate I 


Facade of Vace I, /bid., Plate II 
Facade of Cave IX, Jbid., Plate VII 
Facade of Cave XVII, /bid., Plate IX 


Interior of Cave toilet scene. XXVI, Jbid., pl. 
x 


Sivalókanàtha temple. Same.as neg. 15 of 
1905 


Sculpture in relief of devotee with inscription 
at Siva temple. Same as neg. No. 1031 


Sculpture in relief of two devotees with 
inscription at the Siva temple. Same as neg. 
No. 1033 


The taper stone lintel inscription only name 
portion of the king corpus of Sarada 
inscription of Kashmir by 


Stone inscription of about 10th century A.D. 
(only name portion of the king named Raja 
Satrughandéva). Ep.Jnd., Vol. XXI, pl. facing 
p. 298 


Stone inscription of Sri Kakatiya Rudra. Lines 
38-42 only. Hyder. Arch. Series No. 13, plate 
2, fig. II i 


Inscription on one of the Dhyni Buddha facing 
west of the newly excavation stupa. A.R.Ep., 
1985-86, No. B 


.| Do. North face. bid. 


Do. East face. /bid. 

Do. South face. /bid. 

Inscription on a stone on the Nakinkere 

Chapter of Vishnushéna, Samvat 649 - First 
plate. Ep./nd., Vol. XXX, pl. facing p. 180 


Do. Second plate. bid., p. 181 
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Negative 


Do. 


Do. 


Do. 
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10068 


10069. 


10070 


10071 


10072 


10073 


10074 


10075 


10076 


10077 


10078 


10079 


10080 


10081 


10082 


10083 ` 


10084 


10085 
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Sangolli, Plates of Harivarman, 8th year, plate i and iia. 
Sampgaum Taluk, Ibid, Vol. XIV, pl. facing p. 166 
Belgaum District, 
Karnataka 


Do. 


Indian palaeographical Table, Diu-Brahmi 
Script veu CA 35a CHARBES CHRISTI 
Table No. Il 


Do. DIE-BRAHMI SCHRIFI VON CHRISTI 
GUBERT BIS CA 350p. CHR. /bid., No. MI 


Do. NORDLICHE ALPHABET VON CA 350 
BIS 800 PCHR. Jbid., No. IV 


Kanhéri, Borvili Tahsil, 
Greater Bombay, 
Maharashtra 


Inscription on the proper right wall in the 
porch of the cave No. 59. A.R.Ep., 1983-84, 
No. B. Lüders list No. 1007 


Do. Cave No. 99 Ibid., No. B. Lüders list No. 1012 


Méttupatti, 
Nilakottai Taluk, 
Madurai District, 
Tamilnadu 


Tamil-Brahmi inscription on the eye of the 
cave. A.R.Ep., 1985-86, No. B 373 


Tiruppuvanam, 

Sivaganga Taluk, 
Ramanathapuram District, 
Tamilnadu 


Inscription on a stone in the prakara of 
Pushpavanéévara temple. A.R.Ep., 1985-86. 
No. B 


Shahbazgarhi, 
Peshawar District, 
Pakistan 


VIH Rock edict of ASoka. C:7.7. Vol. I, plate 
facing p. 64 


I-XI edicts of Ašoka (left half) Zbid., pl. 
facing pages 56 and 57 


XII-Edict of ASóka. bid., pl. facing p. 64 


Maneehra XIII and XIV Rock edicts. 7bid,, pl. facing p. 


84 


Taugoda Rock inscription of A$óka. First column (I to 


V edicts). Jbid., pl. facing p. 104 
Do. Second column VI to XIV edicts. bid. 


Do. Third column I and II. Plate facing p. 110. 
Separate rock-edicts, pl. facing p. 116 


Dhauli, Puri District, 
Orissa 


Ito VI, Rock edicts of Aśōka, middle column. 
Ibid, pl. facing p. 88 


Do. VII to XIV and separate II rock-edicts of 


Ašëka. Right column. Jbid., pl. facing p. 100 


Nigali Sagar 


Pillar inscriptions of ASGka. /bid, pl. facing p. 
164 | 


Negative 


Do. 


Square 


Do. 


10086 


10090 


10091 


10092 


10093 


10094 


10095 


10096 


10097 


10098 


10099 


10100 


10101 


10102 


10103 


10104 


10105 


10106 


10107 - 


10108 


10109 
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Lampoka (Laghman), 
Kabul Museum, Kabul, 
Afghanisian 


Near Dhar. Dhar District, 
Madhya Pradesh 


A, B and C 


Lucknow Museum, Lucknow, 
Lucknow Tahsil, 

Lucknow District, 

Uttar Pradesh 


Thafijavir, 
Thanjavur Taluk and District, 


Tamilnadu 


Do. 


Aramic inscription of A$óka. Bulletin of the 
School of Oriental and African studies. 
University of London. Vol. XIII. pl. 2 facing 
p. 88 

C.P. of Bhulunda (10), 5044, Vai. Su. 4 

Indian map with the different script letters 
from inscriptions 

Ramanagar, Jaina images with inscriptions of 


the Sythian period. Year 12. Ep./nd., Vol. X, 
pt. II facing page III 


Inscription on the northern walls of tbe central 
shrine, Brihadi$vara temple. First section left 
half. S.LL, Vol. II, p. 21, No. 1 

Do. Do. Right half. Jbid. 

Do. Do. Second selection. Ibid. 

Do. Do. Third section left half. bid. p. 3 

Do. Do. Do. Right half. bid. 

Do. Do. Fourth section. Zbíd. 


Do. Do. Fifth section. First portion continued. 
Ibid. p. 3 and 4 


. Do. Do. Second portion (contd.), /bid. 
. Do. Do. Third portion (contd.) /bid. 

. Do. Do. Fourth portion. Jbid. 

. Do. Six section. /bid., p. 4 


. Do. Seventh section left half. /bid., p. 4 
and 5 


Do. Do. Right half. /bid. 
Do. Do. Eighth section. /bid. p. 5 


Do. Do. Ninth section left half. /bid, p. 5 and 
6 


Do. Do. Do. Right half. /bid. 


Do. West wall. I section left half. Zbid., p. 6, 
No. 2 


Do. Do. Do. Right half. bid. 
Do. Do. Second selection. Fbid., p. 6 and 7 


Do. Do. Third section left half. Zbîd., p. 7 
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Negative 


140 


10110 
10111 


10112 


10113 


10114 


10115 
10116 
10117 
10118 
10119 


10120 
10121 


10122 


10123 


10124 


10125 


10126 


10127 


10128 
10129 
10130 


10131 
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Rajaputana Museum, 
Findspot: Bamnera (Jodhpur), 
Ajmer District, Rajasthan 


Department of History, 
Jodhpur, Rajasthan, 
Findspot: 


Do. 
Do. 
Do. 


Bhimal, Jodhpur District, 
Rajasthan 


Do. Do. Do. Right half. bid. 
Do. Do. Fourth section. /bid., p. 7 and 8 


Inscription of Rájarájadéva on a pillar of the 
east enclosure to the right of the gópura of 
the RajarajéSvara temple. North and west 
faces. Ibid. pp. 134 to 136 No. 29 


Do. South and East faces. /bid. 


Inscription of Rájarájésvaradéva. On a pillar of 
south enclosure in the RajarajéSvara temple. 
North and west faces. Jbid., No. 30, pp. 137- 
38 


Do. On a niche of the South enclosure. /did., 
No. 33, p. 141 and 142 


Do. On the first niche of the west enclosure 
second inscription - I section. /bid., No. 37, 
p. 150 


Do. Second section. /bid. 


Do. On a pillar of the north enclosure South 
and East faces. /bid., No. 49, p. 198 


Do. South and East faces. Jbid., No. 50, p. 
199-202 


Do. North and west faces. /bid. 
Do. South and East face. /bíd., No. 52, p. 217 


Do. On a pillar of the west enclosure. 1st, 2nd 
and 3rd faces. 7bíd., No. 84, p. 405 and 406 


Do. Do. Fourth face. /bid. 


Copper plate inscription of Chahamanas king, 
Kalhana Samt 1220. A.R.Ep., 1955-56. A-72, 
Ep.Ind., Vol. XIII, pp. 206 ff. 


Do. Sarnvat 1223. /bid., No. A 73, Ep.Ind, Vol. 
XIII, pp. 205 ff. 


Do. Ibid, No. A 74. Ep.Ind., Vol. XIII, p. 210 


Copper plate inscription of Chahamana king 
Ratnapala, Samvat 1176 plate i, Ep.Ind., Vol. 
XI, pp. 304 ff. 


Do. Plate iia. /bid. 
Do. Plate iib. /bid. 
Do. Plate iii. b/d. 


Stone inscription of Chahmanas of Marnar. 
King A$ika. Sarnvat 1906. Asvina. Ba. 14, 
A.R.Ep. 1955-56, No. 15, Ep.Ind., Vol. XI, 
pp. 55-57 


Negative 
Do. 


Do. 
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Negative 


10132 Jalér, Jodhpur District, Stone inscription of Chàhamana king Do. 
Rajasthan Sümantasimha. Samvat 1353. Ba. 5. A.R.Ep., 
1955-56, No. C 19, Ep.Ind., XLI, pp. 60 
10133 Jodhpur, Stone inscription of Prathihara king Bauka. Quarter 
Rajasthan Samvat 894. A.R.Ep., 1955-56. No. C 20. 
Ep.Ind., Vol. XVIII, plate facing p. 96. 
10134 Juna Badmer, Chahamana king Sámantasimhadeva. Samvat Do. 
Jodhpur District, Rajasthan 1352. Ibid, XI, pp. S9ff. 
10135 Lalrai, Jodhpur District, Stone inscription of the Cháhamàna king Do. 
Rajasthan Kalhanadéva. Samvat 1233 Jyestha. Ba. 13. 
A.R.Ep., 1955-56, No. C 24 
10136 Do. Stone inscription of the king Lakhanapa and Do. 
Abhayapala of the Cháhamàna dynasty. 
Samvat. 1233 Vaisaka. A.R.Ep., 1955-56, No. 
25, Ep.Ind., Vol. XL, pp. 50-51 
10137 Nadlài, Jodhpur District, Stone inscription of the king Chahamana of Do. 
Rajasthan Marhar, king Rájapàála Samvat 1189. Ma. Su. 
5. A.R.Ep., C Pre 1945-46, C. 27, Ep.Ind., 
Vol. XI, pp. 34 ff. 
10138 Do. Do. Samvat 1202, Asvin Ba. 55. Ibid. C. 29, Do. 
pp. 42 ff. 
10139 Nadal, Jodhpur District, Stone inscription of king Jajalladéva. Dynasty Square 
Rajasthan Chāhmāna of Marwar. Samvat 1147. Vaisaka 
su. 2, A.R.Ep., C. Pre 1945-46, c. 32. 
Ep.Ind., Vol. XI, pp. 26 ff. 
10140 Stone inscription of Ráyapala of the B2 
Chahamana of Marwar. Samvat 1198, 
Sravana, B 8. bid, C 33. Ep.Ind., XI, pp. 35 
ff. 
Do. 
10141 Sadadi, Inscription of the Chahamana of the king 
Jodhpur District, Jojaladeva. Samvat 1147, Vai$aka Su. 2. 
Rajasthan A.R. Ep., C Pre 1945-46 c. 34, Ep.Ind., Vol. 
XI, pp. 26 ff. 
B2 
10142 Sanchór, Jodhpur District, Stone inscription of Pratapasimha of the 
Rajasthan Chahamana dynasty. Samvat 1447, Jyéshtha 
Ba. 8. A.R.Ep., 1955-56, C. 36. Ep.Ind., Vol. 
XL, pp. 64 ff. 
Do. 
10143 Do. Do. A.R.Ep., 1955-56, No. C 37 
Do. 
10144 Sànderáv, Stone inscription of Kelhanadéva of the 
Jodhpur District, Rajasthan Chàhamàna dynasty. Samvat 1221, Magha, 
Ba. 2. A.R.Ep., 1955-56, No. C. 38, Ep.Ind., 
Vol. XI, pp. 46 ff. 
Do. 
10145 Do Samvat 1236. Jyéshtha šu. 13, bid, No. C. 
39. Ibid., pp. 51-57 ff. 
Do. 
10146 Sëvadi, Stone inscriptions of Asvaraja of the 


Chahamana dynasty. Samvat 1167, Charter 
su. 1. Jbid., No. 40. Ibid. pp. 28 ff. 


Jodhpur District, Rajasthan 
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Balvan (Kotah), Stone inscription of Chahamana of 
Jodhpur District, Rajasthan Ranthambhor of the king Hammira. Samvat 
1345. Ibid., 43, Ibid., XIX, pp. 45 ff. 


Negative 


10147 


Copper plate inscription of Chahamana of Square 
Nadal of king Asarája A.R., Rajputana 
Museum. March 1937, p. 3, No. 7. A.R.Ep., 


1956-57, No. 77 


10148 Rajputana Museum, 


Ajmer, Rajasthan 


10149 Copper plate inscription of the Chāhamāna of 
Nadal. Samvat 1133 Karthik B. 3, /bid., No. 
6, Ep. Ind., XXXIII, pp. 238 ff. A.R.Ep, 


1956-57, No. A 78 


10150 Stone inscription of the Chahamana of the king 
Simharája. Samvat 1013. Pausha su. 5. bid., 


No. B 513. LH.Q., 1954, p. 134 


Thanvala, 
Nagaur District, Rajasthan 


10151 Stone inscription of the Chahamana of Sangira 
of the king Sáàmantasimha. Samvat 1342, 
Asvina, Ba. 10. A.R.Ep., 1957-58, No. 472, 


Bombay Vol. I, pt. I, pp. 485 ff. 


Bhimmal, 
Jalore District, Rajasthan 


10152 Inscription of the Chachigadéva of the Do. 
Chàhamàna dynasty. Samvat 1333. Asvina su. 
14. Jbid. B 473, Bhandarkar unit No. 590 


10153 Do. Samvat [13]43 Kàrtika šu. 3, 7bid, No. 477 


10154 Inscription of the Chahamàna of Sangira of the 
king Udayasimha Samvat 1 .... gu. 12. Jbid., 
No. 479 


10155 Jalore, 


Jalore District, 


Stone inscription of the Chahamàna of Songira 

of the Mahàràjakula Samantasimhadéva. 
Samvat 134[9] chaitra. Ba. 4. A.R.Ep., 1957- 
58 B 490 


Rajasthan 


10156 . (Pillar No. 5, 2nd face) Do. Samvat 1361 Chaitra Ba. 22 /bid., No. B 


491 


10157 . (Pillar No. 5, 3rd face) Do. Samvat 1353, Chaitra Ba. 5, 7bid., No. B 


492 


10158 Do. (Pillar No. 6) 


Stone inscription of the Cháhamàna of the king 
Chachigadéva. [bid No. B 493 


10159 Do. (Pillar No. 7) Samvat 1320, Magha, Su. 1, Jbid., B 494 


10160 Jalore, 


Jalore District, Rajasthan 


Inscription of the king Chàchigadéva of 
Chahamana dynasty V.S. 1331 A.R.Ep., 1957- 
58, B 495 


10161 Do. 


Inscription of the king Samarasimha of the 
Cháhamàna of the Sonsira N.S. 1221. Do. 
V.S. 1259. Ibid, B 497 


Quarter 


10162 Do. Do. V.S. 1239. Ibid, No. 498 


10163 Lucknow (Provincial Museum), 
Lucknow District, 


Uttar Pradesh 


Sanskrit and nagari inscription of the 
Chāhamāna dynasty. /bid., 571 


SI. No. 


10164 


10165 


10166 


10167 


10168 


10169 


10170 


10171 


10172 


10173 


10174 


10175 


10176 


10177 


10178 


10179 


10180 


10181 


10182 
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Banares Sanskrit College, 
Library, Lucknow, 

Uttar Pradesh 

Do. 

Achalgarh, 

(Achalëšvara temple) 


Abu Road Tahsil, 
Sirohi District, Rajasthan 


Achalgarh, Abu Road Tahsil, 
Sirohi District, Rajasthan 


Do. 
Do. (Kunthanatha temple) 


Mount Abu, Abu Road Tahsil, 
Sirohi District, Rajasthan 
Do. 


Do. 
Do. 
Anagór, Sirohi Tahsil, 


Sirohi District, Rajasthan 


Padiv, Sirohi Tahsil, 
Sirohi District, Rajasthan 


Pipalki, Sirohi Tahsil, 
Sirohi District, Rajasthan 


Do. 


Do. 


Sindrath, Sirohi Tahsil, 
Sirohi District, Rajasthan 


Inscription of the Sarnvat 89, Vaisakhu, su. 3, 
obverse, Jbid., 1960-61, No. A 185 


Do. Reverse. 7bid. 


Inscription of the king Surantara of the Dévda 
Chauhan dynasty, Vikrama 16[4]6. Ibid., 
1961-62, B 705 


Inscription of the king Akharàája (II) of the 
Dévda Chauhan dynasty, Vikrama 1722. Ibid, 
No. B 707 


Inscription of the king Téjasimha of the Dévda 
Chauhan dynasty, Vikrama 1393. bíd., No. B 
713 


Inscription of Rājā Hamira of the Dévda 
Chauhan dynasty. Jbid., B 723 


Inscription belongs to Dévda Chauhan of the 
king Késarisingha Vikrama 1963, A.R.Ep., 
1961-62, No. 727 


4 Do. King Maharajadhiraja Maharau Sri Takhata 


Singh Vikrama 1839. /bid., No. 728 


Do. of the king Suratána. Vikrama 1634. Ibid. 
No. B 732 


Inscription belongs to Chauhan Dévda of the 
king Mahàràjakula Lumdhà, Vikrama 1372, 
Ibid. No. B 738 

Do. Do. Vikrama 1373. Ibid., No. 379 


Do. Of the king Mahárájakula Lumdhaka, 
Vikrama 1372. Ibid, No. B 378 


Do. Of the king Rajadharachunda, Vikrama 
1389. Ibid, No. 770 


Do. Of the king Akharaja. Jbid. No. B 784 


| Do. Do. Vikrama 1690. Jbid. No. B 838 


Do. Of the king Akhayaraja, Vikrama 1689. 
Ibid, No. B 856 


Do. Of the king Sóbhà (Shivabhan), Vikrama 
1451. Ibid, No. 860 


Do. Of the king Jagamala, Vikrama 1560. Ibid., 
No. 863 


Do. Of the king Akharaja, Vikrama 17[23]. 
Ibid., No. B 867 
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Negative 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Square 


Do. 


Do. 
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Negative 


16183 Do. Do. Of the king Umeda simgha. Vikrama 1775. Do. 
Ibid. No. 868 
10184 Üd, Sirohi Tahsil, Do. Of the king A[khaya]raja, Vikrama 1695. Do. 
Sirohi District, Rajasthan Ibid, No. B 894 
10185 Varal, Sirohi Tahsil, Do. Of the king Akharája, Vikrama 16[89]. 2B 
Sirohi District, Rajasthan Ibid., No. B 896 
10186 Mitavali, Morena Tahsil, Inscription belongs to Chauhan Dynasty of the Do. 
Morena District, Rajasthan king Thànasingha. Ibid., No. C 1539 
10187 Do. Inscription belongs to Chauhan Dynasty of the Do. 
king Prithiviraja. /bid, No. C 1550 
10188 Dholpür, Guid Tahsil, Inscription belongs to Chauhamana dynasty of Quarter 
Bharatpur District, Rajasthan the king Chandamahaséna Vikramaséna. 898 
- Upperhalf. Ibid., 1962-63, No. B 835 
10189 | Do. Do. Lower half. ibid. ` Do. 
10190 Ménal, Mangalgarh District, Inscription of the Chahamana, Rajakumara Do. 
Chittorgarh Tabsil, Rajasthan Dinakara. Méghanàda Vikrama 1[3]1[2]. 
Ibid., No. B 844 
10191 Barikhatu, Jail Tahsil, Inscription of the Chahamana, Maharajadhiraja Do. 
Ivagaur District, Rajasthan Séméévara. bíd., No. 873 
10192 Bassi, Parpatsar Tahsil, Inscription of Maharaja Ajayapaladéva Square 
Ivagaur District, Rajasthan Vikrama 1189. /bid. No, 884 
10193 | Makrana (Gunasti), |Inscription of the Chauhàn Harisingha Quarter 
Parbatsar Tahsil, (Harisimha), Vikrama 1742, /bid, No. B 891 
Nagaur District, Rajasthan . l 
10194 Do. Do. Of the king Māna Siñgha, Vikrama 1678. 2B 
Ibid., No. B 872 
10195 Akin, Sirohi Tahsil, Inscription belongs to Chauhan dynasty. bid., Do. 
Sirohi District, Rajasthan No. B 893 
10196 Balda, Sirohi Tahsil, Inscription of the Dëvada Chauhan dynasty and Do. 
Sirohi District, Rajasthan the Jagamalla and his son Akharája I, 
Vikrama 1563. [bid., No. B 894, A.R.Ep., 
1962-63 B 894 
10197 Fásariya, Sirohi Tahsil, Do. Of the king Akharája(D, Vikrama 15[7]0. Do. 
Sirohi District, Rajasthan Ibid, B 898 
10198 Kótrà, Sirohi Tahsil, Inscription of Dēvadā Chauhān, Akharāja, Do. 
Sirohi District, Rajasthan Ibid, No. B 905 
10199 Krishnaganj, Sirohi Tahsil, Inscription of Dévada Chauhàn, Suratana, Do. 
Sirohi District, Rajasthan Vikrama 16[51], No. B 915 
10200 Mirpur, Sirohi Tahsil, Inscription of the Dévada Chauhan Maharaja Do. 
Sirohi District, Rajasthan Rànaji, Vikrama 1556, Jbid., No. B 924 
10201 Neen, Sirohi Tabsil, Inscription of the Dévada Chauhan Suratina, Do. 


Sirohi District, Rajasthan Vikrama 1638. bid., A.R.Ep., 1962-63,.B 


935 


10202 
10203 
10204 
10205 
10206 
10207 


10208 


10209 
10210 


10211 


10212 


10213 


10214 


10215 


10216 
10217 
10218 


10219 


10220 
10221 
10222 


10223 
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Siloiya, Sirohi Tahsil, 
Sirohi District, Rajasthan 


Sindrath, Sirohi Tahsil, 
Sirohi District, Rajasthan 


Tawri, Sirohi Tahsil, 
Sirohi District, Rajasthan 


Varadara, Sirohi Tahsil, 
Sirohi District, Rajasthan 


Vérü-Sápádar, Sirohi Tahsil, 
Sirohi District, Rajasthan 


Etáwáh, Etawah District, 
Uttar Pradesh 


Jodhpur, 


' Rajasthan 


Bawli, Sirohi Tahsil, 
Sirohi District, Rajasthan 


Manóra, Sirohi Tahsil, 
Sirohi District, Rajasthan 


Do. 

Tua, Sirohi Tahsil, 
Sirohi District, Rajasthan 
Do. 

Varādā, Sirohi Tahsil, 


Sirohi District, Rajasthan 


Chaudadānpur, 

Ranebennur Taluk, 
Dharwar District, Karnataka 
Do. 

Do. 

Do. 


Humnabad, Bidar District, 
Karnataka 


Do. Vikrama 1638. Ibid. B 942 
Inscription of the Devada Chauhan, Vairisála 
(D, Vikrama 1736, Ibid., 943 


Inscription of the Dévada Chauhan, Vijada. 
Ibid, B 945 


Inscription of the Dévada Chauhan, Suratana. 
Vikrama 1638. Ibid, B 947 


Do. Vikrama 1637. Ibid., No. 953 

Inscription of the Chauhan, Suraséna, Saka 
148[2]. bíd, No. B. 958 

Copper plate inscription of [the Chahamàn] 
Siharaja, Vikrama 1054, A.R.Ep.; 1963-64, 
No. A $0 


Inscription of the Dévda Chauhan, Verichala, 
Ibid, No. B 407 


Insctiption of Dévada Chauhan, Suratàna, 
Vikrama 1631. /bid, No. B 427 


Do. Ibid, No. B 428 

Inscription of the Songira Chahamana 
Maharájakula Chāchigādēva. Ibid., No. 447, 
Vikrama [1324] 

Do. Vikrama 13[2]6, /bid., No. B 448 

Do. Of the king Mahārājakula 
Sama[m]tasjhadéva, Vikrama 1347, Ibid., B 
449 

Copper plate inscription belongs to king 
Kàmadéva of Hangal Kadamba dynasty of 
the Saka 1139 - plate i. A.R.Ep., 1964-65, 
No. A 38 

Do. Plate iia. bid. 

Do. Plate iib. 7bid. 

Do. Plate iii. /bid. 


C.P. inscription of Vijayanagara dynasty, 
Sriranga IH, Saka 1562. Plate i. /bid., A 39 


Do. Plate iia. Ibid. 
Do. Plate iib. Ibid. 
Do. Plate iiia. /brd. 


Do. Plate iiib. 7bjd. 
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Negative 


Do. 


Quarter 


Do. 


Do. 


Square 
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10224 Do. Plate iva. Zbid. 
10225 Do. Plate ivb. Ibid. Do. 
10226 Do. Plate v. Ibid. Do. 
10227 Koppal, Koppal Taluk, Copper plate inscription of Maratha Do. 
Raichur District, Karnataka Maharájadhirája Chhatrapati (Sahu), Saka 
1648 - plate ia. 7bid. No. 40 
10228 Do. Do. Plate ib. 7bid. Do. 
10229 Achalgarh, Abu Road Tahsil, Inscription of Dévada Chauhan, Ashi Do. 
Sirohi District, Rajasthan (Akshaya)raja II, Vikrama 16[91]. Jbid., No. 
B 476 
10230 Do. Do. Vikrama 1702. Ibid., No. 477 Do. 
10231 Dhàntà, Sirohi Tahsil, Do. Of the king Surantána, Vikrama [16]67. Do. 
Sirohi District, Rajasthan Ibid., No. B 568 
10232 Do. Do. Of the king Maharaja Savasamgha Do. 
(Sivasirhha) Vikrama 1905. Jbid., No. B 574 
10233 Positara, Sirohi Tahsil, Inscription of the Chāhamāna of Sangira, Do. 
Sirohi District, Rajasthan Mahàáràjakula Samantasiha. Jbid, No. B 591 
10234 Inscription of the Dévda Chauhan Sivasirnha, Do. 
` Vikrama 1904, Ibid., No. B 595 
10235 Do. Ibid., No. B 596 Do. 
10236 Do. Of the king Savasagha, Vikrama 1885. Do. 
Ibid, No. 599 
10237 Siyakara, Sirohi Tahsil, Do. Of the king Késarisimha, Vikrama 1961. Do. 
Sirohi District, Rajasthan Ibid., No. B 648 
10238 Gótra, Jeal Tahsil, Insctiption of Chahamana, Sómé$vara, Vikrama Do. 
Nagpur District, Rajasthan 1232. Ibid., 1965-66, No. B 483 
10239 Hrishikesa, Abu Road Tahsil, Inscription of Dévada Chauhàn Maharaja Do. 
Sirohi District, Rajasthan Rasamgaji (Rajisingh) Vikrama 1599. Ibid., 
No. 618 
10240 Mungthala, Abu Road Thasil, |Do. Of the king Akheraja (ID, Vikrama 1686. 2B 
Sirohi District, Rajasthan Ibid., No. B 630 
10241 Do. Do. The king Chaunb2, Vikrama 1501. bid., Do. 
No. B 630 
10242 Do. Of the king Suranténa, Vikrama 1660. Do. 
Ibid., No. B 637 
10243 Do. Of the king Mahdréja Manasangha Do. 
(Mansingh). Vikrama 1621. Ibid, B 639 
10244 Jhádoli, Pindhana Tahsil, Inscription mentioned Cháhamàna of Nadal- Do. 


Sirohi District, Rajasthan 


Maharaja Kélhanadéva and Parāmāra of 
Chandravati- mandalika Dharavarshadéva. 
Vikrama 1243. Ibid, B 640 
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Negative 


10245 Andóre, Sheoganj Tahsil, Inscription of the Dévada Chauhan dynasty of Do. 
Sirohi District, Rajasthan the king Maharaja Akharaja, Ibid, No. B 643 
10246 Vagin Shivganj Tahsil, Inscription of the Sangira Chahamana Mahdraja Do. 
Siróhi District, Rajasthan Sàámantasirha, Vikrama 1359. /bid, No. 658 
10247 Malañjar, Naraim Tabsil, Inscription of the Chandella Kirthivarman, Do. 
Banda District, U.P. Vikrama 1147. /bid., 1971-72, B. 254 
10248 Madanpur, Mehrauni Tahsil, Inscription of Chaham4na Prithiviraja III, Square 
Jhansi District, Uttar Pradesh Vikrama 1[2]30. Ibid, B 271 
10249 Inscription of Chahamana Prithiviraja, Vikrama Do. 
1239, Ibid., B 276 
10250 Ibid., B 277 Do. 
10251 Gangáni, Jodhpur Tahsil, Inscription of the Chāhamāna of Nadol of the Do. 
Jodhpur District, Rajasthan king Kelhana, Vikrama. 1241. Jbid., 1972-73, 
No. B 181 
10252 Do. Do. Of the king Mahérajaputra Sodhaladéva, Do. 
Vikrama 1250. bid., No. 186 
10253 Ajmer, Ajmer Tahsil, Inscription of Chahamana Mahārājādhirāja Quarter 
Ajmier District, Rajasthan Paraméévara, Vikrama 1210 A.R.Ep., 1973- 
74, B 125 
Do. 
10254 Do. Do. Ibid, No. B 126 
10255 Brindávan, Mathura Tahsil, General view of the two brick inscriptions on 35 mm. 
Mathura District, the back prākāra of the Madan Mohan 
Uttar Pradesh temple. A.R.Ep., 1986-87. No. B 
10256 Do. Prakrit inscriptions. bid. B Do. 
10257 Do. Do. Ibid. B Do. 


General view of the temple, inscribed Prakara. 
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Tiruvaduturai Copper Plate Inscription of 
Vijayanagara king Venkatapatiraya, 
Saka 1641 (No. A 20) 
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Dashmigaon Inscription of Mahmüd Shah Bahmani, 
dated A.H. 906 (No. C 59) 


